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A nemzetiségi tiltakozás.

A nemzetiségi kongresszus végrehajtó 
bizottsága eg}’ tiltakozást tesz közzé a 
községi nevek magyarosítására vonatkozó 
törvény ellen, mely alkalommal ismét han­
goztatják az idegen ajkú nemzetiségek el­
nyomatását.

A József főherczeghez ezimzett szállóban 
összegyűlt urak világosan félreértették és 
félremagyarázzák a megszavazott törvényt.

\;:t hangoztatják, hogy a községek neve 
saját anyanyelvén mindenkinek kedves, 
me: t ezekhez sok történeti visszaemlékezés

vilik; nem tudnák azonban kimutatni a 
íiiUikozók azt, ki hátráltatja meg ezentúl 
éket abban, hogy a községek neveit saját 
r.i,\ .nyelvükön használják ? Szem elől tévesz­
ti a tiltakozók, hogy a községek elneve­
zd-éve vonatkozó törvény csak a hivatalos 
elnevezések meghatározását czélozza, tehát 
teljességgel nem hátráltatja az illető nem- 
r 'séd elemeket abban, hogy községeiket

élet minden viszonyában, a nekik ked­
ve auyanyeIvükön nevezzék továbbra is, 
mint eddig.

Ha meggondolják azt. hogy számtalan 
községnek két-három neve van most, még 
pedig olyanoknak, iioi nem egységes nem- 
- ■’?véből áll a lakosság, lehetetlen, hogy 
jé! iszcmüséggel be ne lássák, hogy ez ál­
lapot egy rendezett államban tűrhetetlen, 
és egyiknek a két-három név közül hiva­
talos jellegűnek kell lennie.

Nem akarunk sok példát felhozni e 
t-'nyre vonatkozólag, mert egy is elég; 
verryük Gyulafehérvárt, hol magyarok és 
oláhok laknak: e varost oláhul Belynklnal;, 
magyarul Gyulafehérvárnak nevezik; lelie- 

józanul azt helyeselni, hogy a vá- 
rosnak két neve legyen hivatalosan és nem 
egy: ez csak olyan lenne, mintha egy 
bizonyos egyént, ha például németekkel 
Leszel. Seiiiiriíirrnek Innák, ha magyarokkal 
éiinlkezik, Szaluival;: az egyénnek egy 
, ; vntikus névvel kell bírnia, legyen az 
Schneider vagy Szabó; épen így a küzsé- 

i- végre-valahára meg kell álla­
pítani hivatalosan, máskép a polgárosodott 
A amok helyzetének meg nem felelő 
T beltorony-féle állapot örökittetik meg az 
országban.

Számtalan község van olyan, melynek 
e~- i. egy neve vau, legyen ez bár nem 
magyar eredetű: e név természetesen meg­
marad és senkinek sem jut eszébe uj ne- 
r • komponálni a községek számára; de 
ott. : hol több neve van a községnek, az 
eveiknek mégis csak hivatalos névnek 
keli lennie, és e hivatalos név a magyar 
Álamba::, ha a használt nevek egyike 
I gyár. nem lehet más, minta magyar név.

.Minden kérdést lehet ugv feltüntetni, 
u altba a nemzetiségek ellen irányított

éllel bírna: de ha nem azon a szemüvegen 
keresztül nézzük, a mely minden kérdés­
nek, mely a nemzetiségeket érinti, ellensé­
ges és magyarosító színezetet kölcsönöz, 
akkor a kérdés azonnal kidomborodik valódi 
mivoltában és a gyűlöletes szín egész való­
jából eltűnik.

A nem magyar ajkú honpolgároknak, 
midőn nekik elnyomatásról beszélnek, meg 
kellene emlékezniük arról, hogy nincs or­
szág az egész világon, hol idegen ajkú 
nemzetiségek egy ezredéven át megtarthat­
ták volna nyelvüket, nemzetiségűket, szo­
kásaikat, vallásukat, úgy mint épen Ma­
gyarországon : még pedig oly századokon 
át, a melyekben az ököljog uralkodott, 
és természetes lett volna az, ha az 
erősebb jogát érvényesítette volna a ma­
gyar faj, kivált oly nemzetiségekkel szem­
ben, a melyek biztonságért vagy megélhe­
tésért költöztek be Magyarországba, mint a 
hazánk területén lakó nemzetiségek nagy 
része telte.

Ily történelmi tényekkel szemben elnyo­
matásról beszélni nagy merészség.

Jelenleg is ép oly politikai jogai vannak 
a nem magyar ajkú polgároknak, mint a 
magyar ajkunknak.

Helyesen jegyzi meg a tiltakozó irat, 
hogy a kormány többsége a nemzetiségi 
vidékekről ered: és hozzátehette volna, 
hogy mig a legmagyarabb vidékeken az 
adó, mely politikai jogok gyakorlatára ké­
pesít, több helyen harminc?, forint, addig 
nagyon sok nemzetiségi vidéken alig egy 
forint, a miből az következik, hogy nem­
csak egyenjogúság van, de több mint 
egyenjogúság, mert a magyar embernek 
bárminczszov annyi terhet kell viselnie sok 
helyen, mint például a tótnak vagy oláh­
nak más helyen, azért, hogy ugyanazt a 
jogot élvezhesse.

Azért mégis kormánypárti és nem nem­
zetisem képviselőket küldenek a nemzeti­
ségi kerületek. Ks vájjon miért * Ugyan­
azért az okért, a melyért sok magyar 
ellenzéki kerületnek kormánypárti képvise­
lője van.

Ez általános sérelem az egész or­
szágban, melynek hangoztatására a nemze­
tiségi elemeknek nincs semmi kiváltságuk. 
A kormány erőszakoskodik és veszteget 
mindenütt, a magyar s a nemzetiségi vidé­
keken egyaránt: a különbség csak az, hogy 
az előbbiekben az erőszak és vesztegetés 
daczára sem megy úgy mindig, a hogy a 
kormány akarja, az utóbbiakban pedig min­
dig úgy megy: sőt a vegyes vidékeken a 
nemzetiségiekkel szavaztatja le rendszere­
sen a magyart, mint a hogy az a múlt 
választásoknál is számtalan helyen meg­
történt.

A nemzetiségek nem panaszkodhatnak 
tehát azért, hogy nincsenek az országeviilé-

sen nemzetiségi képviselőik, mert az ország­
ban számos kerület van, hol többségben van­
nak és a hol a magyarral egyenjogú szavazó 
polgáraik többségben vannak; e polgárok 
szavaznak is, még pedig csaknem mindig 
a magyarság jelöltje ellen, a ki a legtöbb 
esetben ellenzéki; a szavazásnál ők győz­
nek, övék a többség, akár igazán, akár 
erőszak folytán, mint például a múlt vá­
lasztáson Tordán. Az már csakugyan nem 
elnyomatás jele, ha szavazatuk vau, még 
pedig sokkal alacsonyabb czenzussal mint 
a magyarnak, és e szavazati jogukat úgy 
érvényesítik, hogy a kormány jelöltjére 
szavaznak legtöbbnyire pénzért, és sokszor 
ijedtségből, mintha valakit Magyarországon 
nyársra húznának azért, mert arra szavaz, 
a kire akar.

Higyjék el idegen nyelvű polgártársaink, 
hogy addig, mig a tényeket elferdítve, és 
nem az igazságot állítják a világ elé, 
nem fogják soha elérni azt, hogy oz 
igazságszerető emberek szivéhez férkőz­
zenek.

Csak egyben van igazuk, abban, hogy 
nyomorban vannak, és hogy sok adót fizet­
nek. Épp ezen igyekszik teljes erővel segí­
teni az a párt, a függetlenségi pari, a 
melyet minden egyes kerületben, hol a 
nemzetiségiek többségben vannak, ezek le­
szavaznak.

Tiltakozásukban ismétlik azt, a mit én 
magam számtalanszor elmondtam és meg­
írtam : hogy igyekezzünk jólétet teremteni 
a nemzetiségi vidékeken s ha ezt elérjük, 
senki sem fog kifelé vonzódni, mint a hogy 
nem vonzódik kifelé a kis Svájcz három­
nyelvű nemzetisége.

De ha ők is így vélekednek, miért sza­
vazzák le minden alkalommal a független­
ségi jelöltet, a kinek elve épen az, hogy 
a párt által tisztán körvonalozott módok 
szerint a magyar nép jóléte emeltessék 
és biztosittassék faj- és nyelvkülönbség 
nélkül 1

A szabadságharc? alatt egy sváb zászló­
alj igen kitüntette ingát; a kormányzó 
dicsérő szavak után megkérdő a honvé­
dektől, hogy ugy-e, ők svábok 1 A zászló­
alj öregjei azt válaszolták németül: igen, 
svábok vagyunk, de magyar svábok.

A magyar hazáért vitézül küzdő sváb 
zászlóalj c válaszában nagy igazság és 
nagy tanulság volt; igen, svábok voltak, 
de magyar svábok, kik a magyar hazáért 
éltek-haltak. Próbálják csak meg a tanács­
kozó nemzetiségi kongresszus tagjai, hogy 
erezzenek és cselekedjenek ők is úgy és 
majd meglátják, mikép fog érezni viszont 
irántuk a magyar haza.

Kossuth Ferenc*.

\.

Az élet eredete.
A minap n lombik-emberről volt szó ezen a 

hetven <■? azokról a prometheusi almokról, hogy 
miként építsen fel az ember mesterséges embert. 
Ennek megoldása az életen való legfelsőbb ural- 
kocla -■ megszerzését jelentené: de nem kevésbbé 

: kés az a kérdés is, hogy honnan kaptuk 
• adókba az életet ? A természet-tudománynak 

e a két kérdés az alfája és az ómegája. Az 
•vedet és vég kérdése, melyek megoldása össz­
pontosítja az emberi elme minden tudását és 

•idén erejét, mert magában foglalja a világ tit- 
- anak a megfejtését és kezükbe adná a sors 
■ u.ű'i való uralmat. A homuneulusrúl azonban a 
múltkor volt szó. Itt csak a másik pólusra: az 
rtdetre fordítjuk a világosságot.

Honnan ered az élet ? Kitői kaptuk, hogy 
Jónk? Természetes, hogy a szülőinktől, ezek is­
mét az ő elődjeiktől és igy fel — nem a végtelenig, 
kanéi i egy határozott, bár megnera határozott 
lumpomig — az első ember vagy emberek megjele- 
n*Ámde mi volt az előtt? A mig erre a 
.ndésre nem felelünk, addig nincs megoldás és a 
-jtély ugyanakkora, mintha csak velünk kezdőüne 

a teremtés müve.
Nos, felelet van bőven, de meg nem felel a 

kérdésnek ezek közül egy sem. Legelőször is a 
biblia szólal meg, hasonlatosan a többi hitregé- 
• -.2. a teremtő alkotására hivatkozva. Az életet a 
óidon kívül álló hatalom kegyelmének köszön­
ve éi.k: a semmiből fakadt az élet az ő egyetlen 

-yen szavára. Ez a theologusok magyarázata. A 
h voészettudósok mást tanítanak.

A kik közülük az élet eredetének földerítésével 
' 'alkoztak, a század közepe tájáig szintén a 
-mmiböl származtatták az életet, de minden tul- 

'v ugi tényező közreműködése nélkül. A yeneratio 
ar'i’.ucoca. az ősnernzés álláspontjáról hirdették 
elméleteiket, melynek veleje az volt, hogy a szer­
vetlen anyag bizonyos időben átalakult szerves 
élbmánynyá : különböző anorganikus vegyületek 
önmagoktól összekapcsolódtak élő protoplasmává. 
Alapították pedig ezt a véleményt az olyan ta­
pasztalatokra, hogy a szemétből bolhák keletkez­
ve-Ezt ugyan a parasztbölcsesség vallotta csak; 
de ebbe a kategóriába tartozik a generatio 
..equivoea párthiveinek a tana is — csak a ki- 
e.ezestk masok. a felfogás egyaránt crass úgy az 

egv.k, mint a másik esetben, .lőtt azonban Virchow 
es kimondta, hogy „omnis cellula e cellula“, min­
den sejt egy másik sejtből származik — önmagá­

tól. illetve egy megelőző sejt hiányában nem áil 
elő soha. A kegyelemdöfést azonban Pasteur 
adta meg az ősnernzés elméletének. A Virchow 
mondását úgy travestalla, hogy .minden élő csak 
élőből szármázik- és az erjedésről való kísérletei 
megvilágították, hogy a levegőben úszkáló élő 
csirák, baktériumok munkájának kell betudni az 
olyan jelenségeket, melyekben az élet tüneményei 
mutatkoznak, ámbár úgy látszik, hogy semmi nem 
volt jelen, a miből az elet folytonosságára lehetne 
következtetni. A generatio aequivoca ezzel kimúlt 
a tudományos elméletek világából, ámbár ezután 
is akadtak tudósok, a kik nem idegenkedtek tőle. 
Így nálunk Margó mindvégig ott rejtegette tudo­
mányos meggyőződése alapján a sejtést, hogy az 
efcó sejt mégis — valami különös körülmények 
összetalálkozása folytán — az ősnernzés utján jött 
létre.

A sejtés azonban nem tudomány és ini tudni 
szeretnénk. A dogma, melylyel a theologia szol­
gál. a hitre apellál és nem a tudásra: a generatio 
acrjuivoca elmélete nem állhat meg a tudomány 
itélöszéke előtt, tehát uj magyarázatot kell keres­
nünk. Ezt akarja megadni a legújabb elmélet, 
mely a más égitestekről származtatja az 
életet. Azt mondja, hogy az élet nem a földről 
támadt, hanem más bolygókból szakadt ide.

Kalandosnak látszik ez az elmélet, de érdemes 
vele komolyabban foglalkozni. Nem kisebb ember 
hirdeti, mint az angol természettudósok egyik leg­
kiválóbb mestere: Lord Kelvin, az argon felta­
lálója. Azt tanítja, hogy az életet más bolygók­
ból kaptuk, természetesen nem úgy, hogy halak 
és lovak, madarak és emberek szálltak földünkre, 
hanem, hogy élő csirák jutottak onnan hozzánk 
és ezekből fejlődött ki a föld minden élő szer­
vezete.

Annyi bizonyos, hogy nehezen hihető, hogy 
csak a föld privilégiuma volna az élet, és min­
den más i-gitest kihalt módon keringene az űr­
ben. Azt hisszük, hogy van élet a többi bolygó­
kon is, bizonyára másforma élet, mint nálunk, 
hisz mások a körülmények, de azért mégis élet, 
vagy talán még sokkal inkább élet.

Az a kérdés most már, hogyan került onnan 
földünkre az első csira ? Nagyon egyszerűen — 
felel Lord Kelvin — a meteorok közvetítésével. 
Millió égitest szilánkja hull naponta a földre és 
hullott már a föld gyermekkorában is; mi sem 
könnyebb, minthogy egyik-másik meteor közvetí­
tőül szolgált az élet átplántálásában. Mert igaz, 
hogy ezek az égi követek, melyek az űrből föl­

dünkre esnek, sokszor olyan összetételnek, amely 
idegen minden szerves "alkatrésztől, de vannak 
oly meteorok is, melyek más talajuak és amelyek 
egyik-másik zugában megfészkelhetett a földi élet 
első csirája.

l.ehetséges-e azonban, hogy ez a csira élű ál­
lapotban érkezett a földre ? Fűltehelő-e, hogy ki­
bírta a másvilágokról való utazást ?

A meleg, ha bizonyos fokon felül emelkedik, 
megöli az életet, a meteoron pedig a sebes moz­
gás és a levegővel való súrlódás folytán oly hő 
tejlődik ki, mely még az erezet is megolvasztja, 
nemhogy az élő csirát meg ne ölné. Igen, csak­
hogy vannak meteorok, melyek egész hideg álla­
potban érkeznek a földre; de ettől eltekintve is a 
nagyobb meteoroknál gyakori eset, hogy" a meg­
olvadás jelenségeit csak felszínükön észlelhetjük, 
belsejük érintetlen maradt a hő romboló hálásá­
tól. Hogy azonban ez megtörténhessék, szükséges, 
hogy a meteor lehasadása pillanatában jéghideg 
lett légyen és ilyenkor a légkörön át való utazás 
analog a khinai szakácsmüvészet ama remeklésé­
vel, hogy jeget süt bele a forró tésztába. Ez úgy 
történik, hogy a jeget körülveszik nyers tésztával, 
azután beledobják forró zsírba, honnan pár pilla­
nat múlva kirántják. A tészta már megsült, de a 
melegnek nem _ volt elég ideje, hogy a jeget is 
megolvassza. Éppen igy a jeges meteoroknál a 
felszínen támadt hőnek nincs ideje a belsőig ha­
tolni, mert mire erre kerülne a sor, a meteor 
már befejezte az útját.

A csirának nem kell tehát okvetlenül meg­
sülnie ; de vájjon, hogyan menekedik meg a má­
sik veszélytől, mely a jeges környezetben fenye­
geti : a megfagyástól ? Sehogysem — mondja Kelvin 
— a csira megfagy; csakhogy ez nem sokat je­
lent. A fagyás nem mindig egyértelmű a halállal, 
hanem gyakran csak az élet felfüggesztését jelenti. 
Kedvező környezetbe jutva a fagy bilincsei fölen­
gednek és az élet újból megindul. Erre a gondo­
latra alapítja Jókai egyik fantasztikus regényét, az 
„Egész az északi pólusig“ cziniű könyvét, melyben 
a jéghegyek közé fagyott ősember a melegtől uj 
életre ébred és ez a gondolat motoszkált a múlt 
század egyik nagy anatómusának; Hunter-nek az 
agyában, a ki egy levélben, melyet Jenner-hez 
intézett, azt a meggyőződést fejezi ki, hogy a 
megfagyasztott embert annyiszor lehet életre kel­
teni és ismét megfagyasztani, a hányszor tetszik. 
Ha valaki — mondja — reászánná magát, hogy 
életének utolsó tiz évét ily kísérleteknek alávetve 
töltse el, évezredeket, sőt évmilliókat élhetne ke-

Budapest, január 13.
Magyar 'minisztereink j.éesben. Peresei 

Dezső, Darányi Ignác-/, és H7oss/Cs Gyula minisz­
terek ma reggel Becsbe érkeztek s az általános 
kihallgatások során kihallgatáson voltak a király­
nál. A miniszterek, mint Becsből értesítenek, leg­
utóbbi kitüntetésüket köszönték meg ő felsé­
gének.

As uj fiumei kormányzó. Gróf Ssupáry 
László, fiumei kormányzó, mint egyik künyo- 
matus jelenti, e hú 11-én, vagyis holnap fogja a 
kormányzás ügyvitelét átvenni és az első közigaz­
gatási bizottságot már e hó 15-re egybe fogja 
hívni. Ez haladéktalanul megalakul, bárha a 
rapprezentanza fel is van oszlatva. A podestát a 
kormányzóság első tisztviselője fogja helyettesí­
teni. A podestán kívül még három városi tisztvi­
selőnek van helye a közigazgatási bizottságban és 
pedig a jogügyek előadójának, a városi orvosnak 
és a tanácselnöknek. A mennyiben ezek a köz- 
igazgatási bizottságban nem jelennek meg, ellenük 
fegyelmi eljárást indítanak s másokat neveznek ki 
helyettük.

Iónt értekezlet. A függetlenségi és 48-as 
part e hú 15-én (vasárnap) délután értekezletet 
tart. melyen tekintette! az uj ülésszakra, az el­
nök kivételével, a teljes tisztikart és a bizottsági 
tagokat fogják megválasztani.

Közéletünk.
© Mi, boldog fővárosi polgárok nyugodtan hajthatjuk 

álomra fejünket. Van a ki gondoskodik rólunk. Megvá­
lasztottuk a tanácsot, van jeles főpolgármesterünk, ügy­
buzgó polgármesterünk és alpolgármestereink - egy se­
reg tanácsnokunk. Nem renitenskedik egyikük se a kor­
mánynyal szemben - - a hogy a fiumeiek teszik. Lete­
szik az esküt is anuak rendje és módja szerint. Gon­
doskodni fognak rólunk, mert mi is gondoskodunk ám 
ő róluk. Ellátjuk őket bőven. Miniszteri fizetést adunk a 
polgármesterünknek, hogy módunk legyen a legjelesebb 
erőkben válogatni, s hogy annak, a kit elválasztottunk, 
ne legyen egyéb gondja, csak a város java és érdeke.

Hcá bízzuk erre az elöljáróságra fejedelmi vagyonunk 
kezelését, a mely nagyobb, mint sok német herczeg- 
ségé. Igaz, hogy kölcsönbe vettük, tartozunk vele. Csi­
náljanak nekünk ezen szinte mesés vagyon fejében min­
dent, a mire egy városnak szüksége van. Javítsák a köz­
egészséget, csináljanak tisztaságot, emeljenek monu­
mentális épületeket, gyámolitsák szegényeinket, ápol­
ják a tudományt és művészetet s vessék meg a 
jövendő idők nagy és hatalmas városának, Uj Budapest­
nek alapjait.

Es a tanács a mi sok drága millióink fejében tifusz- 
bakteriumokkal látja el lakásainkat.

A főváros kimutatja, hogy a vízvezeték vize hozza 
házainkba a halálos betegséget. A városi tanács sok 
millióra menő pénzünket arra költi el, hogy bővebb 
aratása legyen a halálnak. Viz helyett mérget itat 
velünk.

*

A polgármester tegnapi beszéde kétségtelenné tette, 
hogy a káposztásmegyeri vízmű végleg csődöt mondott.

Tervezték a vízmüvet vagy busz esztendeig. Dolgoz­
tak rajta vagy tízig. S mikor famózus csőrepedések és 
százszoros kalarmtások után elkészült végre, akkor a 
főváros első tisztviselője kénytelen megtartani felette 
a halotti beszédet, pedig még a keresztelőt se tartottuk 
meg. Mert hát halva született ez a monstrum.

Budapestnek a polgármester beszéde szerint átlag 87 
ezer köbméter vízre van szüksége naponkint. A káposz­
tásmegyeri vízmű pedig nem szolgáltat többet, akárhogy 
szivattyúzzanak is, 43 ezernél. Mit csinálnak tehát ? Befog­

ják egyszerűen a mesterséges szűrők telepének a vizét is, a 
mely járványos betegségek miazmáival van tele. Pedig ép 
azéit adták ki a sok milliót, hogy erre a telepre szük­
ség többé ne legyen. És befogják a népligeti vízvezeték 
folyadékát is, a melyről azt konstatálják a hivatalos kö­
zegek, hogy a kőbányai sertésbizialók trágyaleve annak 
lényeges aikotó részét képezi. Talán úgy gondolkoznak 
a városházán, hogy a hol annyi disznóság történik, mint 
Budapesten, olt egy kis nisznótrágyalevet is megihatik a 
lakosság. *

Nekem, egyszerű adófizető választó polgárnak, két kicsi 
kérdésem volna önökhöz, a város tisztelt elöljáróihoz.

Egyik az, hogy miért jelentik be ezt az ügyet csak 
ma, mikor interpelláezió alakjában kellett kierőszakolni 
önöktől a feleletet ? Nem tudták önök már a múlt 
hónap elején is, hogy miképp áll a dolog ? Ha ciak- 
ugyan nem tudták volna, akkor önök hanyag, meg­
bízhatatlan, meg nem felelő ügyefogyott sáfárai a fő­
városnak, a kik nem érdemlik meg, hogy egy órára is 
benmaradjanak oly hivatalban, a mely egész embert 
kíván.

Ha pedig bírtak erről a dologról előbb is tudomással, 
de be nem jelentették mindaddig, a mig a választásnak 
vége nincs, akkor a vízvezeték összes vize se fogja le­
mosni önökről azt a gyanút, hogy előbb biztosítani 
akarták magok számára az ujraváiasztatásl, és csak 
azután állottak elő az igazság felderítésével.

A másik kérdésem az: hogy mit fognak tenni ez­
után?

A mesterséges szűrök vizét nem lehet állandóan itatni 
velünk, ha csak azt nem óhajtják, hogy a lakosság 
nagy zöme kihurczolkodjék a kerepesi-be. És ha n.ncs 
ellenükre, ez ellen mégis volna egy-két szavunk. Nem 
marad tehát más hátra, mint uj vízvezetéket építeni, 5 
annak létesítéséhez hozzá látni halogatás nélkül da- 
ezára annak, hogy a legújabb még nincs is egészen ké­
szen. Mert hiszen az csak nyilvánvaló, hogy 43 ezer 
köbméter vízzel nem jöhetünk ki, mikor 87 ezer a fo­
gyasztás. És talán arra is csak számítani kell, hogy a 
lakosság szaporodni fog az idővel. Ha ugyan az önök 
vízvezetéke nem tesz majd róla alaposan.

Azok a régi rómaiak, a kik itt a mai Budapest terü­
letén is uralkodtak másfél száz esztendeig, nem voltak 
valami előre a természettudományokban. Boldogult Pas­
teurt neve után sem ismerték. Hogves Endre nem la­
kott a falaik közölt. Nem tudták, hogy a járványos be­
tegségeket a baktériumok okozzák s hogy ezek legin­
kább az ivóvíz által jutnak be a szervezetbe. Egyszerű 
harezosok voltak azok, a kik tiszta vizet akarlak inni s 
mosdani és fürödni akartak a vízben.

Az akkori Acquincum nem is volt olyan jelentős vá­
ros, mint a mostani Budapest. Előbb csak castrum volt, 
azután emelkedett egy provincziális székhely jelentősé­
gére. Aztán ez a régi város nem is volt a római kato­
nának se otthona, se hazája. Csak szálló vendég volt 
benne ideig-óráig, jött és ment. Az akkori polgármes­
ternek nem is állott a rendelkezésére ötven milliós vá­
rosi kölcsön. Az újkori technika vívmányai se állottak 
rendelkezésre. (Még a repedő vascsöveket se ismerték.)

Es mégis ezek a rómaiak olyan vízvezetékkel látták 
el a régi Pannónia városát, melynek maradványai ma 
két ezer esztendő múlva is láthatók.

Mit gondol a tisztelt városi tanács, mi marad meg 
két ezer év múlva ebből a mi vezetékünkből, a mely 
el se készült egészen s már is felmondta a szolgálatot ?

Halmos ur tehetne egy sétát á főváros határában 
Ó-Budán túl Szent-Endre felé. Ott láthatná a római 
vízvezeték pilléreit. Mindmegannyi emlékoszlop. Le 
borulhatna azok lábánál. Talán megszállná elméjét egv 
kis világosság!

resztül, tinnier maga fagyasztott pontyokkal kísér­
letezett, ezeket azonban nem tudta többé életre 
serkenteni. Kelvin mindazonáltal joggal támasz- 
kodliatik arra az alapra, hogy a fagyás nem min­
dig halálthozó, mert ismeretesek oly esetek, hogy 
200 Ink hidegnek alávetett csirák még életképesek 
maradtak.

Az életnek e másvilági származtatása ellen tehát 
alig leltet nyomosabb kifogásokat támasztani. 
Ámde magyarázat-e ez az elmélet ? Megvilágitja-e 
valóban az élet eredetét ? Azt megmondhatja, 
hogy mi módon származott a földre az élet, de 
magának az életnek eredetét csak olyan homály­
ban hagyja, mint a többi feltevés. Mert most már 
nem azt kérdjük, hogy honnan ered a földi élet, 
hanem honnan kapta a másik bolygó az életet ? 
Ismét egy másiktól. És ez? Egy harmadiktól és 
igy tovább a végtelenig. Itt azonban szédülettel 
áll meg a gondolat, mely képtelen visszamenni a 
dolgok kútfejére, és be kell ismernünk, hogy a 
rejtély csöppet sem vált világosabbá. Kelvin csak 
hátrább tolja a titkot, de azért ez titok marad 
továbbra is. Magyarázza az élet átszármazását, 
de nem tudja megértetni az élet keletkezését, 
ámde épen ez a lényeges tudnivaló előttünk és 
alkalmasint épen ezt nem fogjuk megtudni soha, 
mint a hogy görebben embert nem kotyvaszt a 
tudomány. Az első sejt egy kategóriába tartozik 
a homonculussal, az egyiknek az ismerete tájé­
koztatna a másik íelől; de úgy látszik, a kezdet 
és a vég örökre rejtve marad.

PAL HERCZEG.
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Irta HENRY SETON MERRIMÁN

Etta a kandalló mellett állott drága öltözéké­
ben, mely talán túlságosan is szép volt ahhoz, 
hogy leüljön benne. De hát mégis találhatóit 
rajta valami hiányt, mert annyira elfoglalta egy 
virág a vállán, hogy nem válaszolt azonnal.

— Megbocsájtottam ? Miért ? — kérdezé végre 
szórakozott hangon.

De Chauxville vállat vont.
— Én Istenem! — kiáltott fel — hát olyan 

bűnért, a mely nem kivan más mentséget vagy 
más magyarázatot, mint egy tükröt.

A hölgy ártatlanul tekintett fel rá.
— Egy tükröt ?
— Igen, hogy ön belenézzen. Megbocsátotta ne­

kem azt a bűnömet, hogy szerelmes lettem önbe ? 
Olyan vétség az, a mit a hölgyek elnéznek olykor.

— Az nem volt bűn, — szólt Etta, ki már 
hallo tta Pál kocsijának dübörgését. Inkább sze­
rencsétlenségnek mondható. De kérem, feledjük ei, 
mintha soha sem történt volna meg.

De Chauxville megpödörte csinos bajuszát és 
merően ránézett a fiatal nőre.

— Ön elfelejti —- szólt. — De én nem, soha!
Etta nem válaszolt, hanem megfordult s mo­

solyogva üdvözlé Pált.
— Azt hiszem, ismerik egymást — monda ke­

csesen, midőn uj vendégével kezet szorított, s a 
két férfi meghajolt. Mindketten külföldiek voltak, 
de három nyelven érthették meg egymást.

— Hol leltet Maggie? kiáltott fel Mrs. Bam- 
borough. Ő mindég elkésik.

— Mikor én itt vagyok, — gondola de Chaux­
ville, de nem mondta ki, — Miss Delafield meg­
váratta őket még pár perczig és azalatt Sidney 
Bamborough Etta gyönyörű jelét adta a kettős 
kaczérkodásnak. Ha egy férfi próbálja meg e 
gyengéd, de kétélű fegyver kezelését, rendesen 
bolondot csinál magából és pórul jár. Többnyire 
kiejti kezéből az egyik, sőt néha mind a két fegy­
verét. még pedig oly módon, hogy megsebzi vele 
magát.

De nem igy van egy ügyes asszonynál. Etta- 
nak volt egy bűvös mosolya meg egy epigrammja 
de Chauxville Claude számára s a komolyabb 
dolgokban pedig komoly, rokonszenves érdek­
lődést tudott mutatni Alexis Pállal szemben.

Derült, mulatságos, szellemes és élénk volt egy­
szerre pár pillanat alatt úgy Pállal, mint de 
Chauxvillel szemben. Azonkívül el kellett ismerni, 
hogy szép asszony, szépen tudott öltözni és száz­
szorta túl okos ahhoz, hogy nőisége ellen vétsen, 
a mely hibába a betanult mesterkélt komédiás­
nak többnyire beleesnek; sőt inkább tüntetett 
nőiességével. Egy tanult okos asszony nem sokat 
számit a világban. A szellemes okos asszony el­
lenben annyira uralkodik a maga körében, a 
mennyire kedve van hozzá. Mert a nők szeretik 
a hatalmat, de nem szeretik azt távolból gya­
korolni.

Mrs. Bamborough Sidney felszólította Pált, ve­
zesse le őt karon az ebédhez.

— Barátom — szólt oda mentségül de Chaux- 
villenek még mielőtt Pált felszólította volna — a 
herezeg először ebédel ma nálam.

Francziául beszélt, mialatt Maggie és Pál a
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A képviselőhöz pénzügyi bizottsága ma Tisza 
■Kálmán elnöklete alatt ülést tartott, melyen a kormány 
részéről báró Bánffy Dezső miniszterelnök, Lukács és 
Josipovich miniszterek voltak jelen, Hegedűs Sándor 
előterjesztette a folyó évi állami költségvetési előirány­
zatra vonatkozó s az előző ülés megállapodásai alapján 
szerkesztett általános jelentést, melyet a bizottság elnö­
kének, továbbá Fáik, Matlekovics és Pulszky bi­
zottsági tagoknak és a pénzügyminiszternek néhány 
megjegyzése után magáévá tett. Elnök köszönetét mon­
dott ezután a bizottság tagjainak szorgalmukért s külö­
nösen az előadónak a jelentés szerkesztéséért. Ezzel a 
bizottság befejezte az ez évi költségvetési előirányzat tár­
gyalását s az ülés az elnök éltetésével véget ért.

A képviselőház közgazdasági bizottsága Ko-
vácsy Sándor elnöklete alatt ma tartott ülésében, tár­
gyalás alá vette a kereskedelmi miniszternek a köz­
ponti statisztikai hivatal idei munkatervéről szóló 
jelentését s Heltai Ferencz ismertetése s Jekel fal ussy 
min. tanácsos felvilágosításai után elhatározta annak 
javaslatba hozását, hogy a ház vegye a jelentést tu­
domásul.

A főrendiház igazoló bizottsága e hó 14-én pén­
teken délelőtt 11 órakor ülést tart. Napirend: a főren­
dek jegyzékének folytatólagos kiigazítása.

Magyarország czimere. A «Turul» czimü heral­
dikai folyóirat ma megjelent számában Bárczay Oszkár 
Magyarország czimeréről értekezve mai ezimerunknek 
néhány heraldikai hibájára mutat rá. Így kifogásolja, 
hogy a hármas halom nincs stilizálva, hogy a ezimernnjzs 
balfelén a pólyák nem a fehérrel kezdődnek, s végül 
hogy a korona ép oly széles, mint a czimerpajzs, pedig 
a heraldikai szabályok szerint a czimernek háromszor 
oly szélesnek kellene lennie. Végül sajnálkozását fejezi 
ki, hogy első királyi házunknak, az Árpádoknak czimer- 
képe és a legrégibb oromdiszünk, továbbá az Anjouké 
is nyomtalanul eltűntek czimerünkből. Meglehetősen 
túlterhelt czimerünket ezen eziraerképekkel megbőviteni 
nagy nehézségekbe ütköznék, de azt hiszi Bárczay, hogy 
ezen is lehetne segíteni és pedig a következő módon: 
Az Árpád-ház oroszlánjait lehetne pajzstartókul alkal­
mazni, s az egyiknél legrégibb oromdiszes sisakunkat, a 
másikkal az Anjoukét lehetne tartatni. <Az angyalok ily 
módon kiszorulnának, de helyet adnának oly elemeknek, 
a melyek szorosabb történelmi összei'üggésben állanak 
czimerünkkel, mint ók. Az oroszlánok ennélfogva sok­
kal magyarabb pajzstartók, mint az angyalok, a melyek 
nagyon is internaczionális jellegűek.» A czimerek rajza 
is mellékelve van a czikkhez. Meglehet, hogy szokatlan- 
slga az oka. de kissé nagyon is czifrának tűnik fel a 
Bárczay által ajánlott czimer.

Botrány a cseh tartomány- 
gyűlésen.

Prága. jan. 13. A cseh tartománygyülés mai ülésén 
ismét botrányos jelenetek játszódtak le. Az ülés azzal 
kezdődött, hogy Bouquois és dr. Schlesinger képviselők, 
a kiknek ma kellett volna indítványaikat megokolniok, 
betegséggel kimentették magukat.

A ház áttér a napirendre - a jövedelmi adónak tarto­
mányi póíadótól való mentesité-ének tárgyalására.

A személyi jövedelmi adónak pótadók alól való men­
tesítése felett való vita során

Dr. Herold azt mondta, hogy a németek voltak azok, 
a kik a gazdasági ügyek elintézését a reiehsrathban 
megakadályozták.

Iro (német nemzeti) azt hiszi, hogy a német képvise­
lők körében uralkodó hangulat szerint nem nagyon 
valószínű, hogy sokáig részt vegyenek a tartománygyülés 
ülésein, hacsak vissza nem vonják nyeivrendeleteiket.

Miután a javaslatot bizottsághoz utasították, gróf 
Bouquois nyelv-indítványa kerül napirendre.

Az inditványítevő helyeit, a ki megbetegedett, Lob- 
kovitz Ferdinánd lierczeg okolja meg az indítványt és 
cseh nyelven kezdi el beszédét. (Közbekiáltások ballelöl: 
Beszéljen németül.) Tartós nyugtalanság közepeit 
németül folytatja s ekkor a csehek kiáltoznak, hogy 
csehül beszéljen. A szóló kifejtette, hogy az indítvány 
tulajdonképen nem szorul megokolásra. mert a nyelv­
kérdés ma a legégetőbb. S mikor a szóló a nagybirto­
kosság közbenjáró szerepéről beszélt, ismét sok közbe­
kiáltással szakították félbe.

Look ovit z herczeg tartományi főnök cseh nyelven 
kezdett el beszélni.

A németek erre újból elkezdték a tombolást.
Wolf a terem közepén állva, környezve a németek­

től, hevesen agitált:
— Beszéljen németül! Nem. értünk csehül! 

Jogunk van, hogy értsük, mit mond!

szoba tnlsó végében társalogtak együtt. De Chaux­
ville némán meghajolt.

Ebéd alatt általános volt a társalgás s mint 
ilyent felesleges volna leirni, miután semmiféle ál­
talános társalgás nem érdekes, főleg szertartásos 
alkalommal. De Chauxville ügyes epigrammokkal 
és mulattató semmiségekkel fűszerezte a csevegést. 
Etta is szellemeskedett s gyakran felfogván az 
élesebb élezeket is. ezüstcsengésü nevetést halla­
tott. Delafield Maggie ellenben de Chauxville ész­
lelete szerint inkább szórakozott volt. A fiatal leány 
ellenszenve nyomasztóan hatott a franczia diploma­
tára és mindannyiszor sértette liiuságát a hányszor 
csak találkozott vele. Maggie ellenszenve nem nyil­
vánult pajzán daezban, a mint azt de Chauxville más 
leányoknál tapasztalta, kik legfeljebb elhanyagol- 
tatásukért nehezteltek rá vagy érdeklődését pró­
bálták tartózkodásukkal felkelteni. Maggie azon­
ban kitartó határozott ellenszenvet érzett és ta­
núsított iránta, pechg lelkiismeretesen megkisérlé 
azt elpalástolni.

Pál azok közé tartozott, kiket a háziasszonyok 
véleménye szerint nehéz szórakoztatni. Nevetett 
ha arra okot látott, de soha máskor, a mi né­
mely körben sehogy se tetszik. Készséggel csatla­
kozott a társalgáshoz, de maga nem kezdeménye­
zett semmit. Azok a tárgyak, melyek az ő elmé­
jét foglalkoztatták, nem kínálkoztak alkalmas­
nak a megvitatásra ez alkalommal. Etta iránti 
hódolata feltűnő volt, s őszinteségében nem is 
bánta, ha azt észrevették.

Maggie felváltva majd egészen hallgatag, majd 
nagyon is beszédes volt. Mikor Etía és Pál együtt 
beszélgettek, soha se nézett reájuk, hanem csak a 
saját tányérára vagy más tárgyra függeszté tekin­
tetét. Ha pedig beszélt, közönyös észrevételeit ki­
zárólag azon emberhez, de Chauxville Claudehoz 
jntézte, a kit nem szenvedhetett.

Hiányzott valami a szép, kicsiny ebédlőből. 
Sötét árnyak ültek a négyteritékü kis asz­
tal vendégei körül, kik díszes öltözékben, 
fekete frakkosan és fehér nyakkendősen ül- 
iek ottt . . . hallgatag, hideg árnyak . . . 
|űk megfagyasztották az Ízletes étkeket és meg- 
Jceseritcttek a csemegék édességét. Azok az ár­
nyak észrevétlenül surrantak be. hogy kísértetek­
ként foglaljanak helyet az asztalnál... és csakis 
Etta volt képes megküzdeni a maga rémes szom­
szédjával és vidám csevegésével elűzni onnan. Ő 
magara vette az egész társalgás terhét és lanka­
datlan jókedvvel vezette azt az egész ebéd alatt. 
Vidára kaczagása közben okos, szürke szemei

A csehek fölemelkedtek helyükről és ökleikkel fe­
nyegetik Wolfot. Ez feléjük kiált:

— Csak fenyegessenek! Majd meglátják, mi 
lesz !

A mikor a lárma lecsillapult, Lobkovitz herczeg 
németül folytatta beszédét.

Ekkor a csehek kezdték rá:
— Nem engedjük magunkat sértegetnil
—- Beszéljen csehül!
Buxa : Szép nagybirtokosaink vannak! Micsoda ko-

médiázás ez ?
A lárma egyre tart. A tartományi főmarsai szakadat­

lanul csönget.
Az ifju-csehek egyrésze tüntetőén távozik a 

teremből.
Lobkovitz herczeg beszédét azzal végezte, hogy a 

konzervatív nagybirtokosok ragaszkodnak a cseh király­
ság egységéhez és osztatlanságához, a nyelvek egyenjo­
gúságának, a monarchia kifelé való hatalmi állásának 
és az ország békés gazdasági fejlődésének elvéhez. Mi 
a legjobb szándéktól vezéreltetve, nyújtottuk be indítvá­
nyunkat. A kérdés rendezését meg kell kezdeni. Pótin- 
ditványt tesz, a mely szerint a Csehország nyelvi viszo­
nyaira vonatkozó indítványok valamennyijét a Bouquios- 
féle javaslat értelmében választandó bizottsághoz utasít­
sák. A megegyezésre való kilátás — igy végzi beszédét 
— volna a legszebb ajándék, a melylyel a cseh tarto- 
mánygyülés a királyt jubileuma alkalmából meglepné. 
(Élénk helyeslés jobbfelől.)

Schlicker (német néppárti) megokolja a kerületek 
szétválasztásának szükségét és azt mondja, hogy a né­
metek nem mondanak le elszánt magatartásukról mind­
addig, a míg vissza nem vonják a nyelvrendeleteket. 
Megtámadja a kormányt, a mely a nagybirtokosság 
mögé rejtőzik.

Schücker beszéde alatt heves jelenet volt Wolff és 
Brseznowsky képviselők között, úgy, hogy Schücker 
kénytelen volt félbeszakítani a beszédét.

A tartományi főmarsall megvizsgálja az esetet.
Brseznowsky kijelenti, hogy egy csoportban állott 

több képviselővel, köztük Katzwendellel, a ki ezt 
mondta neki:

«Majd megbánjátok egykor, hogy gazdaságilag ki 
akartok bennünket éheztetni. Erősebbek vagyunk mi, 
mint ti!», amire Brseznowsky igy felelt: «Igen, porosz 
kémekkel !>

Erre nagy vihar támadt a németek közt és attól le­
hetett tartani, hogy teltlegességekre kerül a sor. De 
Prseznowsky újra felkelt és kijelentette, hogy szavait 
nem a német képviselőkre, hanem általánosságban ér­
tette. Erre a vihar lassankint lecsendesedett. Nagyon 
éles beszédet tartott Prade és hevesen megtámadta a 
helytartót és a prágai polgármestert a prágai zavarok 
alatt tanúsított magatartásuk mialt és tekintettel az ál­
taluk tett nyilatkozatokra azt az alternatívát állította 
fel, hogy vagy a helytartó vagy a polgármester 
hazudik.

Schücker (folytatva) kifejti, hogy a németek ellen­
zik Bouquios indítványát, mert a kiegyezésbe bizottság­
ban lehetetlen és mert a németek az ügyet nem tart­
ják a tartománygyülés hatáskörébe tartozónak. A né­
metek nem vesznek részt e bizottságban, hanem csak 
abban, a melyet indítványuk (a nyelvrendeletek vissza­
vonása) tárgyalása végett követelnek.

Dr. Engel kijelenti, hogy az ifjucsehek Bouquois indít­
ványa mellett szavaznak s a bizottságban a nyelvkérdés 
igazságos megoldása mellett szállanak síkra.

Prade megtámadja Coude?ihove hely tartót és ezt 
mondja: <Mi daczára minden denuncziacziónak 
mindig büszkén daloljuk a Tf acht am Rheint!»

Herold kifejti, hogy mégis megegyezésre vezethetne, 
ha jóakarattal belépnének a Bauquois állal indítványo­
zott bizottságba. A németek megbánhatják még, hogy a 
ma feléjük nyújtott békejobbot visszautasították. Annál 
többet, mint a mit ma tettek, nem tehetnek a csehek, 
mert többet tenniük tiltja a becsület.

Gróf Coudenhove helytartó válaszol Verunsky és 
társai interpellácziójára a legutóbbi prágai esemé­
nyek dolgában. A helytartó válaszában mindenekelőtt 
visszapillantást vetett a történtekre és egyebek közt igy 
szólt: Kétségtelen, s ezt nem habozom e helyen nyilvá­
nosan kijelenteni, az a sajnálatos tény, hogy a zavar­
gók két napon folytathatták üzelmeiket majd itt, majd 
ott, a nélkül, hogy katonaság vagy rendőrség min­
denütt közbeléphetett volna. Ennek a magyarázata első 
sorban abban a közismeretei tényben rejlik, hogy nagy­
területű városban igen nehéz a zavargókat feltartóz­
tatni, mert menekülnek a rendőrség eiől, úgy tesznek, 
mintha békés járó-kelők volnának s a kedvező alkalom­
mal megint folytat1" . pusztító munkájukat. Olyan város 
katonai megszállás, a melynek mint Prágának 400.000 
lakosa van, olyan haderőt igényel, a milyen nem állott 
rendelkezésre; vagy pedig könyörtelenül kellett volna a 
fegyvert használni. ^Felkiáltások balfelől: Az lelt volna 
a legokosabb. Ellentmondás és zaj.)

egyik férfitól a másiknak arczára tévedtek. Pált 
azért hívta meg, hogy megkéresse vele a kezét. 
De Chauxville Claude-ot pedig azért, hogy hall­
gatag tanúja legyen vetélylársa diadalának. Mag­
gie azért volt jelen, hogy mint nő pótolja a szük­
séges negyedik személyt.

Valamennyien csak bábok voltak és kettő tudta 
azt közöttük. Sokan érezzük azt egész életünkön 
át, hogy nem vagyunk egyebek élő, mozgó bá­
boknál, vagyis mások érdekeinek az eszközei.

Bomborough Sidney Etta azonban kivételt 
akar képezni a többségből.

Delafield Maggie, e fiatal leány pedig a későn 
kifejlődő hölgyek sorába tartozott, vagyis, a kik 
lassan érnek meg, mint a legjobb, legfinomabb 
fajú gyümölcs.

A kocsizás ideje alatt az operáig Etía kényel­
mes kicsiny hintójábán mind a két hölgy hallga­
tag volt. Ellát elfoglalták a gondolatai. Nagyon 
nehéz feladat állott elölte. És még legjobb barát­
jának se engedhette meg, hogy kártyájába bele 
pillantson.

A pompás páholyban Etta és Pál foglalták el 
a középső helyet, de Chauxville és Maggie pedig 
a páholy szögleteit.

— Meghívtam barátomat Steinmetz Károlyt, hogy 
látogasson meg bennünket itt az est folyamán —- 
mondá Pál Ellának, midőn elhelyezkedtek. Nagyon 
óhajt önnel megismerkedni. U az én miniszterel­
nököm Oroszországban.

Etta kecsesen mosolygott.
Nagyon szép tőle, ha vágyik velem megis­

merkedni — feleié.
A fiatal asszony látszólag a zenét hallgatta; a 

valóságban azonban gondolata visszaszárnyalt vagy 
tizenkét esztendővel a múltba. Nem volt sok dolga 
a német böicselkedővel, de az eleget tudott felőle 
ahhoz, hogy nevét és egyéniségét sohase felejt­
hesse el, hogy ez ne igy lehessen, az iránt a leg­
kisebb reménynyel sem kecsegtethette magát. 
Bamborough Etta még soha sem jött zavarba 
életében: most azonban félt, mert ez a kis 
véletlen esemény válságot idézhetett elő.

■— Mikor fog ide jönni P — kérdezé.
— Félkilenczkor.
Ellának a karpereezén függött egy kis óra. Az 

efféle hölgyek mindig tudni akarják az időjárást.
Verseny volt ez és Ella győzőit benne. Már 

csak félórája volt. De Chauxville és Maggie is ott 
ültek ug\an, de Bamborough Sidney özvegye 
mégis talált módot arra, hogy Pál megkérje a 
kezét es ő oda ígérje neki.

Ezt az utolsó, bizonyára igen hatásos eszközt a za­
vargások alkalmával csak igen csekély mértékben hasz­
nálták. A katonaság és a rendőrség kíméletlen közbe­
lépése a czélnak — a rend helyreállítása — azonnal 
való elérése végett, a lakosságra, de legkivált a zavar­
gók közé beékelt békés járókelőkre nézve igen súlyos és 
szomorú következésekkel járt volna. Nehéz volt a rend­
őrség szolgálata azokon a napokon azért is, mert a 
beérkező liirek valóságát bajos volt hamarjában ellen­
őrizni. Remélem, hogy sikerülni fog a zavargók főko­
lomposait is kinyomozni (Felkiáltások balfelől : Az 
kellene!)

Wolf: Ismerjük mi őket!
Coudenhove helytartó: . . . és a megérdemelt bün­

tetéssel sújtani. A jövőre nézve mindent megteszünk, 
hogy a nyugalom, a személy- és vagyonbiztonság Prá­
gában és külvárosaiban minden körülmények közt meg­
maradjon.

A Bouquois indítványa feletti tárgyalást hétfőn foly­
tatják. Schlesinger indítványa ma még nem került tár­
gyalásra. Minden valószinüség szerint a németek ki fog­
nak lépni a tartománygyülésből és báró Gautsch béke- 
akczioját már meghiúsultnak tekintik.

VIDÉK.
* A vidék az önálló vámtertiletért. Nap­

nap után érkeznek Kossuth Ferenczhez a vidék­
ről, községekből és olvasó körökből nyilatkozatok, 
melyek az önálló vámterület és nemzeti jegybank 
feláilitása mellett foglalnak állást és lelkes hangon 
helyeslik a függetlenségi és 48-as párt állásfogla­
lását és tapintatos eljárását a keresztülerőszakolt 
provizóriummal szemben. Tegnap a hódmezővá­
sárhelyi VI. olvasó népkor irt ez értelemben Cs. 
Nagy János elnök és Köves Pál jegyző aláírásával.

* Pestvármegye közigazgatási bizottsága ma 
délelőtt ülést tartott, melynek elején az elnöklő főispán 
bejelentette, hogy Freysinger Lajos helyett idősb Be- 
nedikty Gyulát választották be a közigazgatási bizott­
ságba. Ezután az erdei kihágási bíróság tette le az es­
küt, majd hozzájárult a bizottság ahoz, hogy a buda­
foki zsidó hitközség Nagytéténytől külön válva, ön­
állósítsa magát és jóváhagyta az alispán ama határoza­
tát. mely szerint a káposztásmegyeri vizmü területén 
levő dunai bőrmosó-helveken a Duna vizének haszná­
lata az újpesti bőrgyárosoknak nem engedélyeztetett. 
Utasittattak azonban, bogy a Wolfner-utczától lefelé 
eső partrészről uj engedélyt kérjenek. Ugyancsak dr. 
Mészöly előterjesztésére a bizottság a budapest-zimonyi 
vasúti vonalnak a dümsöd-dunapataji védgát társulat 
ármentesitési költségeihez való hozzájárulását, a vízjogi 
törvény értelmében évenkinti 17.U00 frtban állapította 
meg. Kisebb jelentőségű ügyek letárgyalása után az 
ülés véget ért.

ÚJDONSÁGOK.
— jan. 13.

— Tisztelettel felkérjük azokat a t. előfizetőinket, 
a kiknek előfizetése január 15-én lejár, hogy azt 
mielőbb megújítani szíveskedjenek, nehogy a lap 
szétküldésében fennakadás álljon be.

Előfizetési árak:
Egész évre............................. . 20 frt — fcr
Negyedévre ....... 5, — ,
Egy hóm ........ 1, 80 ,

Különös figyelembe ajánljuk, hogy hazánk leg­
szebb és legtartalmasabb divatlapjának: a ,IMvat- 
sseiltm“-nak kiadóhivatalával kötött szerződésünk 
értelmében előfizetőink e lapot kedvezményes áron: 
egész évre 4 forintért, félévre 2 forintért, negyed­
évre 1 forintért rendelhetik meg. Az előfizetési 
dijak az Egyetértés előfizetésével egy utalványon 
is küldhetők.

— Személyi hírek. Gróf Deym Ferencz lon­
doni osztrák-magyar nagykövet tegnap reggel 
Bécsböl visszautazott Londonba. — Mettemich- 
Sáridor Paula herczegnő tegnapelőtt este Mün­
chenből Bécsbe érkezett s a telet olt fogja tölteni. 
— Stefánia özvegy trónörökösné ma kis családi 
ebédet adott, a melyen ő felsége is jelen volt.

Zola Emil. mint vádló.

A Dreyfus—Esterházy-pör befejezésének ügyé­
ből származó különböző vélemények közül a leg- 
szenzácziósabb minden körülmények közölt egy 
nyílt levél, a melyet Zola Emil, a világhírű re­
gényíró intézett Faure Feiixhez, a köztársaság 
elnökéhez. Ebben a levélben Zola oly hangon, a 
milyenhez hasonlót az izgalmas bünpörben még 
senki sem használt, felháborodásának ad kifeje­
zést a történtek fölült. Sebzett igazságérzetét em­
líti és az készteti arra, hogy mint vádló lépjen 
íöl a franczia igazságszolgáltatás és mindazok

Oda is Ígérte még ott a páholyban, mielőtt 
Steinmetz Károly belépett volna. A német kedé­
lyes, bar kipuhatolhatván mosolylyal, de mégis 
egész komolysággal figyelte meg a helyzetet.

Azonnal észrevette de Chauxville Claudeot, s 
még mielőtt a franczia feléje fordult volna, Stein­
metz higgadt magatartása megváltozott, s csak 
félig tudta elpalástolni megdöbbenését a felisme­
rés felett.

— Én azt hiszem, hogy nekem mar volt sze­
rencsém valahol találkozni önnel asszonyom. Nem 
Péterváron történt-e ez ?

Ella mosolyogva mondá, hogy csakugyan ott 
találkoztak, azután bemutatta Steinmetzet Maggie- 
nak. De Chauxville pedig felhasználta az alkal­
mat, hogy elhagyhassa a fiatal leány szomszéd­
ságát s elég közel foglalt helyet Pálhoz és Ellá­
hoz arra, hogy meghiúsítson minden további bi­
zalmas társalgást közöttük.

Pál és Steinmetz pillanatig egymás mellett 
állottak.

— Táviratot kaptam, — mondá Steinmetz 
oroszul. — Vissza kell utaznunk Tverbe. Ott 
megint dühöng a kolera. Mikor indulhatunk?

Pál ajkába harapott.
— Három nap múlva, — feleié.
— Igazán ? Hát velem jössz ? — kérdezé Stein­

metz a lármás zene hangjai közben.
— Természetesen.
Steinmetz kérdöleg tekintett rá. Azután Ellára 

pillantott, de nem szólt semmit.
(Folytatása következik.)
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KILENCZEDIK FEJEZET.
I.

Andoszcrszkyt Nyuta visszautasítása egyáltalá­
ban nem hozta zavarba. Másnap rögtön elment 
Klavdiához, azzal a határozott ezéllal, hogy meg­
kéri a kezét.

Klavdia a kertben volt. Egy kis lugasba 
lépett be Andoszerszkv : szembe az ajtóval ült 
— komoran gondolatokba elmerülten — Klavdia. 
A leány boszusan pillantott fel.

Jó napot, mi jó hozta ide, — kérdezte 
Klavdia, miközben felcsúszott derékujját lielyre- 
simitotta.

ellen, a kik ebben a pőrben közvetlen, vagy köz­
vetett szerepet játszottak. A szenzácziós levél — 
mint Párisból táviratozzák — az „Aurore*-ban 
jelent meg és egész terjedelmében kővetkezőképen 
hangzik :

cAz ün csillaga, elnök ur, a mely eddig oly fényes 
volt, gyalázatos elhomályositás veszélyének van kitéve. 
Ön épen és jól került ki a rágalmak aljas campagnejá- 
ból. Öntől sugárzik ki az orosz-franczia szövetség 
apotheozisa. Arra készül ön, hogy a legköze­
lebbi világkiállításon elnököljön és Francziaország 
diadalát kivívja, a mely századunkat, a munka, 
az igazság és szabadság nagy századát koro­
názná meg. De milyen folt esik az ön ne­
vére, sőt az " ön kormányzási idejére ebből 
a hallatlan Dreyfus-afairéből! Egy hadi törvény­
szék merészkedett fölmenteni egy Esterházy!. Ezzel 
az igazságot és igazságszolgáltatást a legkimétlenebbül 
arczni csapták. A történelem egykor el fogja 
mondani, hogy az ön kormányzása alatt ilyen 
szocziális bűntett fordult elő. Kötelességem felszólalni, 
ha nem akarok bűnrészessé lenni. Éjjeleim nyugtala­
nokká váltak azáltal, hogy megjelent előttem az 
ártatlan, a ki a legsúlyosabb tortúrákat szenvedi 
és egy bűnért vezekel, a melyet nem követett el. 
Önnek kiáltom oda ezt, elnök ur. Az ön becsü­
lete miatt vagyok meggyőződve, hogy ezt az igazságot 
nem ösmerl. Kihez intézzem vádamat, a melyet a valódi 
bűnösökre emelek, ha nem önhöz, mint a köztársaság 
legmagasabb méltóságához. Első sorban nem ismeri, mi 
az igazság a Dreyfus-pörben. Egy boldogtalan ember 
követte el mindezt. Ez nem más, mint Paty de 
Clani, a ki akkor még szerény őrnagy volt. ADreyfus- 
iigyet csak akkor fogják igazán megüsmerni, ha egy 
lojális vizsgálat kideríti cselekedetét és eljárását. Ó 
Paty de Clam) úgy jelenik meg, mint az ügy rossz 
szelleme ; 6 kovácsolta a romantikus Intrikákat, a me­
lyek olyanok, mintha népies regényekből kerültek volna 
ki: a lopott okiratok, a névtelen levelek, a magános 
helyeken adott rendez-vous-k, a titokzatos hölgyek, a 
kik éjjelenkint meggyőző bizonyitékokat osztanak, ez 
mind az ö müve. Elképzelte, bogy Dreyfus irta a bor- 
deraut; föltételezte a börtönigazgatóról, hogy az alvó 
fogolyt fénysugárral árasztotta el, hogy az e fölött való 
ijedelmében vallomást csikarjon ki belőle. Kijelentem, 
hogy Paty de Clam, mint katonai vizsgálóbíró föbünüs 
az elkövetett jogi sérelemben. Igaz, hogy van egy had­
ügyminiszter is: Mercier tábornok, de intelligen- 
cziája középszerű; volt egy vezérkarfőnük is: 
Boisdeffre, a ki áldozatul esett klerikális szen­
vedélyének ; volt egy másodvezérkari főnök, Gonse 
tábornok, a kinek a lelkiösmerete a legkülönbö­
zőbb dolgokhoz tudott simulni. Valósággal azon­
ban csak Paty de Clam volt az, a ki vezette, hipnoti­
zálta őket, mert hiszen spiritizmussal is foglalkozik és 
szellemekkel is beszél. Soha sem fogna hinni ama 
kísérletekben, a melyeknek Dreyfust alávetette, a csap­
dákban, a melyeket kivetett neki és a vizsgálat amaz 
őrületes módjában, a melyben részesitelte. Mindez tele 
volt gyötrő esztelenséggel. Paty letartóztatja Dreyfust, 
elmegy Dreyfusnéhoz, a kit terrorizál, mondván, hogy a 
férje el van veszve. Vezeti a vizsgálatot, a hogy a XV-ik 
században volt szokás. Mindezt egy gyerekes terhelő 
motívumra alapítja, a gyanúra, hogy Dreyfus irta a 
bordereau!. Ez az eredete a franczia igazságszolgáltatás 
vereségének. Hogyan hálőztatták be magukat Paty 
machinácziói által Mercier, Boisdeffre és Gonse, hogy 
egy tévedést az igazság áhítatával ruháztak fel ? Eleintén 
gondatlanság és butaság volt az oka; azonkívül vallásos 
szenvedély befolyásolta őket, a mely abból a körből 
származik, a melyben élnek. Azután következett a zárt 
ajtók mögött a tárgyalás. Ha egy áruló az ellenségnek 
az ország határát megnyitja és a német császárt a 
Notredame templomig vezette volna, akkor sem 
követhettek volna más rendszabályt. A nemzet 

el van telve bámulattal. Rémregéket beszélnek 
az árulásról, a mely történt. Valóban voltak olyan 
veszedelmes eltitkolni való dolgok, a melyek Európát 
lángba borították volna ? Nem. Semmi sem volt e 
mögött, mir t Paty de Clam regényes találékonysága ; 
mindez azért történt, hogy az izetlen rémregényt lep­
lezzék. Csak el kell olvasni a vádlevelet, minek 
alapján Dreyfust az Ördögszigetre deportálták. 
Bűnül rótták fel neki, hogy több nyelvet beszél, hogy 
gyakran utazott szülőhelyére, hogy szorgalmas volt és 
mindent tudni akart s hogy nem jött zavarba.»

Andoszerszky izgatottan leült. Érezte, hogy rossz­
kor jött, hogy Klavdia nincs abban a hangulatban, 
mely czéljának kedvezett volna. A lány ide-oda mozgó 
fényű szemeiben valami csodálatos, gyanús vágy 
lobogott, a mi kétségbe ejtette Andoszcrszkyt. A 
mint előtte ült ez a fenséges, szerelemre termett 
teremtés, saját nádszáihoz hasonló ingóságá­
nak tudatára ébredt s tudta megkezdeni vallo­
mását.

— Solise erőlködjék, úgy is tudom mért jött. 
Feleségül akar venni. Ugy-e eltaláltam, a mihez 
különben nem kellett valami éleslátásunak lennem, 
hiszen ha csak reám néz, szinte reszket a vágy­
tól. Szegény barátom, pedig ha tudná, mennyire 
közönyös maga nekem, ha tudná, milyen hiába 
akarja a szivemet.

Andoszerszky remegve hallotta Klavdia sza­
vait, majd könyörögve pillantott reá s megra­
gadta kezét.

— Ne taszítson el, ne gúnyolódjék, az én 
szerelmem olyan végtelen, hogy csak szánakozni 
lehet rajta. Kívánjon bármit, nincs olyan áldozat, 
mit önért meg ne tennék. S a szerencsétlen 
ember őrülten csókolni kezdte a lány kezét.

Klavdia szeme egyszerre megvillant, majd 
ravasz mosolylyal, de kissé tétovázó hangon 
szólt:

— Mondiam, a szivem sohse lehet az öné, de 
ha minden áldozatra képes, legyen, elnyerheti a 
kezem. Vegyen el feleségül, hogy aztán áten­
gedjen egy másnak, vegyen el, hogy szabaddá 
tegyen.

Andoszerszky bambán tekintett reá. De aztán 
Paltuszovra gondolt és mindent megértett.

— De én magát szeretem, maga élt számomra 
és nem akarta a hiú czimert, hogy feleségem 
igazi birtokáról lemondani. A szerencsétlen em­
bernek kények jöttek szemeibe és fuldokolva ve­
tette magát imádottja elé.

Klavdia pedig hidegen végig nézett rajta, aztán 
mint a ki az utolsó, habár becstelen kísérletet 
megtette a külszín megóvására, nyugodt léptek­
kel, hátra se tekintve, bement a házba. . . .

Tudta, hogy a szobájában Paltuszov várja. 
Mondta, hogy el fog jönni a Klavdia utolsó 
elhatározásáért s most tudta, hogy nem lesz ké­
pes neki ellentállani. Mikor belépett Paltuszov 
ittas, vágyakozó szemekkel várt reá.

— Szeretsz, akarsz az enyém lenni? — kér­
dezte s erős karja szorosan fonódtak a lány de­
rekára.

Künn a kertben meleg nyári délután volt, a

Aztán Zola az Esterházy ügyet beszéli meg és 
ősmerteti az akcziót, a melyet Scheurer-Kestner és 
Piquard ezredes indított Esterházy ellen. Piquard 
—. úgymond — kötelességszerüleg anyagot gyűjt 
Esterházy ellen s ezt elöljárói elé terjeszti. A mit 
mindig „Dossier-Piquard'-nak neveznek, az nem 
más, mint a „Dossier-Billot“. A Dreyfus-pör re. 
vízióját akarták. Ekkor ismét Paty de Clam-ra 
bukkanunk. A revízió nem volna más, mint az 
egész rémregény megsemmisítése. Ezt nem volt 
szabad megengedni. Párbaj keletkezik Paty és 
Piquard között. Az egyik nyíltan, a másik álarez 
alatt küzd. Nemsokára e két férfi szemben áll 
egymással a polgári törvényszék előtt. Csodálva 
kérdezték: kik az Esterházy védelmezői? A titok 
homályában Paty az, a ki az egész intrikát kezdle, 
azután Boisdeffre, végre Billot maga, a kinek túl 
kelle mentetnie Esterházyt, hogy a hadügyminisz­
térium falait a közmegvetés föl ne döntse. Min­
den katona: Gonse, Billot, Boisdeffre a vizsgálat 
után Esterházy bűnösségéről meg volt győződve. 
Piquardnak, az egyetlennek, a ki kötelességét tette, 
azt vetették a szemére, hogy hamisított. Miért tette 
volna ezt? A dologban az a legszebb, hogy 
Piquard antiszemita volt. Gyalázatos színjáté­
kot látunk. Embereket, a kik bűnben és 
gyalázatban züllöttek el, ártatlanoknak nyil­
vánítanak, mig becsületes férfiakat sújtanak, a 
kiknek életében folt nincs. Itt van az Ester- 
házy-ügy.

Elnök ur! Arról volt szó, hogy egy bűnöst föl­
mentsenek ; ismétlem, hogy Dreyíus ellen intrikát 
szőnek. A hadsereg becsületéről beszélnek. Az 
pedig szóba sem kerül, hanem minden eszközzel 
védelmezték Esterházyt. Hol van az az erélyes 
miniszter, a ki ezt a jezsuita dolgot elsöpörni 
tudná ?

A levelet igy végzi be:
«Vádolom Paty de Clam-ot, hogy öntudatlan, de 

ördögi szerzője egy igazságszolgáltatási tévedésnek.
Vádolom Mercier-i a bánrészességgel.
Vádolom emellett Billot-1, hogy elfojtotta a Drey­

fus ártatlansága mellett való bizonyitékokat• 
Boisdeffre-t és Gouse-1 pedig azzal vádolom, hogy se­
gítettek neki.

Vádolom Pellieux-l és Bavary-l, hogy bűnös vizs­
gálatot folytattak.

Vádolom továbbá Belhomme, Vosinard és Couard 
hozzáértőket, hogy csalárd véleményt nyilvání­
tottak.

Vádolom a hadügyminisztérium elnökségét, 
hogy utálatos sajtókampangeot indított a közvélemény 
félrevezetésére és saját bűne elpalástolására.

Vádolom végül az első haditörvényszéket, hogy 
megsértette a jogot, a mikor Dreyfust titokban tartott 
okirat alapján Ítélte és vádolom a második haditör­
vényszéket, hogy tudva fölmentett egy bűnöst és ezt 
a törvénytelenséget parancsra követte el, a mi a 
törvény szigora alá eső vétséget képez. Állítsanak es­
küdtszék elé és indítsanak ellenem nyílt vizsgámtól».

Midőn ezeket a vádakat emelem, elviselem ama tör­
vény konzekvencziáit, mely a rágalmazót megbünteti és 
alávetem magamat ennek a törvénynek. Sohasem is­
mertem, sohasem láttam azokat az embereket, a kiket 
vádolok. Az én tettem forradalmi eszköz arra, 
hogy az igazságot és a jogot diadalra juttassam. Egész 
életemben csak egy szenvedély uralkodott rajtam, az, 
hogy a fölvilágosodás és a humanizmus érdekében mű­
ködjem. Tiltakozásom lelkemnek füljajdulása.

Zola Emil.
Piquard letartóztatása.

Paris, jan. 13.
Piquard ezredest a térparancsnokságnál, a hová meg­

idézték, letartóztatták és egy tiszt és két katona a 
Mont-Valerienbe kisérte. Azzal vádolják, hogy a vizsga­
latot Esterházy ellen önhatalmúlag folytatta, ámbár 
felebbvalőjától azt az utasítást kapta, hogy a további 
nyomozásokat szüntesse meg, továbbá, hogy Scheurer- 
Kestner szenátusi alelnök ügyvédjének megmutatta a 
hadügyminisztérium titkos aktáit. Picquardot nem a 
hadbiróság, hanem egy katonai fegyelmi bíróság elé 
állítják, mely legmagasabb büntetésként a hadseregből 
való törlést vagy az afrikai büntető zászlóaljakba 
való besorozását mondhatja ki. Piquard-t nyilván 
ártalmatlanná akarják tenni.

Az antiszemiták a képviselőházban egy törvényjavas­
latot akarnak beterjeszteni, mely a zsidóknak meg­
tiltja a keleti departementokban való tartózko­
dást. Továbbá interpellálni akarják a kormányt, hogy * II.

hervadó orgonavirágok valami rothadásra emlé­
keztető, de még mindig mamoritóan édes illatot 
terjesztettek. A kertajtó a távozó Andoszerszky 
után becsapódott s Klavdia ttgy érezte, mintha 
ez a bezárult ajtó örökre elválasztaná attól a le­
hetőségtől, hogy tisztességes asszony lehessen. 
Lüktető vére agyába tolult s kábult feje a férfi 
vállára hanyatlott.

— Oh, Klavdia, Klavdia. hogy szeretlek, — 
suttogta Paltuszov magánkívül s arczát, nyakát s 
fedetlen vállát csókokkal borította.

Megérezte, hogy az orgona-illat agyára száll, 
s ez az illat Kiavdiát mámorba ejtette.

— Igen, igen, szeretlek.............. És milyen rég­
óta .. . és milyen régóta. ...

II.
Szuaida Mihailovna mindent tudott. Mikor azon 

a tikkasztó délutánén Klavdia a Paltuszov kar­
jaiba dobta magát, ő megleste csókjaikat, ölelke­
zésüket. Ott állott a nyitott ablak alatt s halot'a 
leánya esztelen, hagymázas szavait. Mint az a 
gyűlölet, mely eddig él szivében, mintha agyara 
szállott volna és gondolatait méreggel árasztotta 
volna el. Boszura gondolt kegyetlen, könyörtelen 
boszura, a melylyel vérfertőző leányát megbün- 
tesse.. Tudta, hogy Klavdia mindennap, gyakran 
éjjel is ellátogat Paltuszovhoz. Gyakran reggeng 
is fenn virrasztóit, várva a leányt, hogy mialatt 
ez remegve tér szobájába, eléje álljon s bűnét 
szemére vesse.

Ma is már három órája vár s Klavdia még 
mindig nem tért haza. Künn csendes, zavartalan 
éjszaka terjeszti egyhangú sötétjét az alvó kis 
városra. Csendes, jólelkü sötétség, mely minden 
egyhangúságával is beszédes a virrasztó telkekkel 
szemben.

Szuaida Mihajlovna érezte az egyedüllétében a 
Paltuszov és Klavdia váltotta csókok melegét, 
látta a bűnös leányt a férfi karjai közt. És át­
járta az a végtelen keserűség, mely a végtelen 
szeretetre hivatott leány iránt sarjad szivünkbe. 
Az anyaszeretet réiniiő ellentéte bent feneketlen 
gyűlölet vette hatalmába lelkét s lehető vágyai 
fakasztott benne valami nagy, szétmorzso.ó 
boszu után. ...

A lépcsőn lassú, óvatos léptek hallatszottak. 
Szuaida Mihajlovna vette a gyertyát s kiment a 
folyósóra.

Ő volt.
Klavdia ijedten állt meg, mikor anyját mcgpil-
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minő intézkedéseket fog 
ben folytatott agitácziónak I 
interpelláczióra szombaton [ 

Esterházy lemondattj 
azért, mert attól tart, bog 
seregből elbocsátják.

Zolát birós

A képviselőház mai 
Zolának a köztársaság 
gában.

Méline miniszterelnű 
Érti — úgymond — a I 
mikor a hadsereget ily 
kormány kötelessége túl 
Zolát bíróság elé állítja! 
bírói eljárásnak csak aa 
táczió még tovább húzd 
viselőház bizalommal v{ 
bőiesesége iránt.

Be Mnn gróf ugv vé| 
képviselőház tartoznak 
bizonyitékát szolgáltassál 
A rágalmazások és tán 
hatnak tovább.

BUlot hadügyminiszlej 
óta most negyedszer 
védelmezni. A hadsereg 
e támadásokat, de nagyi 
külföld szemeláttára dl 
hadsereg dolgozik ésl 
szükség lesz rá, tudni f j 

Jaures rosszaija, bog 
a nyilvánosságot, minél! 
tnében nem oszlott el a. \ 

A kamara 313 szóvá 
fogadott el, a mely ó/'| 
nyilatkozatai iránt.

A minisztert!

A minisztertanácsban! 
elnök, hogy Pontbriantl 
abban a kérdésben, wl 
many, hogy véget vesse» 
kében folytatott sajtó-cal 
elhalasztották a határol 
ben, valamint az e tekl 
=ek dolgában is a szd 
alatt tartandó kabineíta

— Királynénk S'd 
grófnő néven időzik túl 
Ban-P.emúban, a hol al 
iü szobás lakosztályba! 
és nyugatnak nyíló able 
nek a szálloda diszkéi« 
A királyné napról napa 
este 10-kor fér nyugati 
napján a Berigo domif 
festői panorámájában 
osztrák-magyar konzul | 
katonai hatóságok tisz 
Ivette azonban Berzevil 
s viszonozta látogatási! 
a királyné ott időzése [ 
leng. Királyunkat februj 

— A budai királyi 
gadta a király Weeser-Krl 
iünösen szép madár-távla 
íust — magánkihallgatú 
az lett, bogy a kiráiy 
iiogy azokat a festményeit] 
perspektívájukkal tűnnek 
bemutathassa, egyúttal mj 
ruiyi palota megfestésére, 
lésü s először 1886-ban 
vonta magára a világ 
mában festette meg 
Vatikán» czimü képét, a 
vészkiáltáson a pápa 

— Tóth Vilmos 
rendiházi elnök állapod 
iint — állandó javulás 
köziében az elnök mán 
* bécsi szanatóriumból! 
és hosszabb tartózkodj 
hez. Turóczy főispánból

lantotta, majd eléje vs 
szolt:

— Igen. nála volt; 
mert szeretem, mert! 
akart megfosztani tői] 
deimeskedett s a 
szemben.

Szuaide Mihajlovna 
Ennyi elhatározottsál 

várt. Lehajtotta fejét 
tépték méregfogait, nej 
futott szobájába.

Jermolinék kertjébenl 
hallott semmi hang ésl 
haladt a tervássz lépj 
állottak. Sietve végig! 
é« nem találkozott senI 
Nyuta után nem tudarf 
üres ház borzasztónak) 

— Alom. esztelen 
elsietett a házból, be 
ezuk ma nyugtalanok 
valahonnét. Egyszer 
Login inellett, tekete,
A kocsis egy véres 
vadul verte a lovakat J 
neki kiadni a beteg 
megverik.

Akkor Login magái 
jtérdé tőle :

— Nos, Lyonya, tel] 
Lyonya szaporán fel 
— O olyan okos és| 

tu'.s az ember, minden 
S sokat is lelkesedj 

nyugtalanul várta, hej 
fog. Azonban Tolyarój 
rock és Nyuta nevét 
Login telt kérdést:

— És mit szólsz Al 
Lyonya szeme rogyj 

és hallgatott.
— No, mit szólsz ? I 
Lyonya gondolkozol) 

mondá lassan:
— O — olyan — 

vele — olyan, mint 
más. Neki el lehetne 

— Nos, jó?
Lyonya még egyszej 

ginra s azt mondá:
— Nem . . . Nem

wastSaMe?Sí
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I beszéli meg és 
Vurer-Kestner és 
I ellen. Piquard 
fe anyagot gyűjt 
I terjeszti. A mit 
teznek, az nem 
wDreyfus-pdr re- 
Vaty de Ciánt-ra 
i más, mint az 
J Ezt nem volt 
Itkezik Paty és 
J a másik álarcz 
Ifi szemben all 
Jelőtl. Csodálva
■nézői? A titok 
I intrikát kezdte, 
Iga, a kinek tol 

hadügyminisz-
döntse. MiQ. 

lire a vizsgálat 
I volt győződve. 
Itelességét tette, 
ptott. Miért tette 
legszebb, hogy 
latos szinjáte- 

bünben és 
Inoknak nvii- 
p sújtanak, a 
lan az Ester-

legv bűnöst föl- 
Is ellen intrikát 
■beszelnek. Az 
Inden eszközzel 
I az az erélyes 
lolgot elsöpörni

öntudatlan, de 
Itévedésnek.
Igél.
wtotta a Drey.
fzonyitékokat*
»dúlom, hogy se-

logy bűnös vizg.

wzrd és Couard 
I yt nyilváni-

f elnökségit, 
a közvélemény

Kra.
m/széket, hogy 
l.'.okban tartott 
\dik haditör- 
I bűnöst és ezt 
|e el. a mi a 

Állítsanak es- 
I vizsgálatot», 
plent ama tör- 

megbünteti és 
Sohasem is­

iteket, a kiket 
tszköz arra. 

Itassam. Egész 
Itt rajtam, az,
Iérdekében tud­

ást.
Zola Emil.

is, jan, 13. 
li. a hová meg- 
ft ét katona a 
hogy a vizsgt- 

lytatía. ámbár 
további 

|_'v Scheurer•
I megmutatta a 
prdot nem a 

bíróság elé 
hadseregből 

íszlóalgakba 
uard-t nyilván

törvényjavas- 
Ioknak meg- 
Vlú tartózko- 

lotmanyt, hogy

gdasra emlé- 
édes illáiul 
ndoszerszky 

|ezte. mintha 
attól a le- 

Jny lehessen, 
feje a férfi

l'Zereílek. — 
at, nyakát S

gyára száll,

I milyen rég-

J Mikor azon 
li tuszov kar­
aikat, üleike- 
ptt s halottá 

Mint az a 
|tha agyara 

árasztotta 
I könyörtelen 
It megbún- 
Jp. gyakran 
ran réggé ig 
logy mialatt 
|jon s bűnét

ílavdia meg 
zavartalan 
alvó kis 

hely minden 
fto lelkekkel

lüllétében a 
|ok melegét. 

£s at- 
a végtelen 
szivünkbe, 
feneketlen 

jiető vágyat 
gétmorzso.ó

^látszották, 
kiment a

gát mcgpil-

uiinö intézkedéseket fog tenni, hogy a Dreyfus érdeké­
ben folytatott agitácziőnak véget vessen. A kormány az 
interpelláezióra szombaton fog válaszolni.

Esterházy lemondott tiszti rangjáról, nyilván 
azért, mert attól tart, hogy ismert levelei miatt a had­
seregből elbocsátják.

Zolát bíróság elé állítják.
Paris, jan. 13.

A képviselőház mai ülésén De Mun interpellált 
Zolánál: a köztársaság elnökéhez intézett levele dol­
gában.

Méiine miniszterelnök állt fel erre szólásra. 
Érti — ngymond — a képviselőhöz izgatottságát, 
mikor a hadsereget ilyen módon támadják. A 
kormány kötelessége tudatában elhatározta, hogy 
Zolát bíróság ele állítja, bár jói tudja, hogy a 
bírói eljárásnak csak az a ezélja. hogy az a gi­
tárrá) még tovább húzódjék. Reméli, hogy a kép- 
viselöbáz bizalommal van a kormány tettereje és 
bölcse;égé iránt.

De Mim gróf ugv véli, hogy a kormány és a 
képviselőház tartoznak a hadseregnek azzal, hogy 
$ - . vérff szolgáltassák iránta való bizalmunknak. 
A rágalmazások és támadások kitörései nem tart­
hatnak tovább.

Ih’iof hadügyminiszter azt mondja, hogy egy év- 
óla most negyedszer kénytelen „rés indirata“-t 
védelmezni. A hadsereg megvetéssel utasítja vissza 
e tóntadásokat, de nagyon szomorú dolog, hogy a 
kYö.'i'.d szemeláttára ilyen módón támadják. A 
hadsereg dolgozik és él hivatásának. Majd. ha 
szükség les:: rá. tudni fogja kötelességét. (Tetszés.)

Javres rosszaija, hogy a tárgyalásnál kizárták 
a nvilvánosságot, minek folytán a lakosság szé­
nül: n nem oszlott el a komáit/.

A kamara 313 szóval 141 ellenében napirendet 
fogadott el, a mely bizalmat fejez ki a kormány 
nyilatkozatai iránt.

A minisztertanács határozata.
Paris, jan. 13.

A n iniszterlanácsban közölte Méiine miniszter- 
elnök. hogy Pmtbriant képviselő interpellálni akar 
abban a kérdésben, mit szándékozik tenni a kör­
mire. hogy véget vessen a Dreyfus kapitány (rde- 
...bn: folytatott sajtó-campapnenak. A miniszterek 
,:[halasztották a határozathozatalt ebben az ügy­
ben, valamint az e tekintben jelzett egyéb kérdé­
sek dolgában is a szombaton Faure elnöklete 
a,alt tartandó kabinettanácsig.

— Királynénk Emi-Item óban. Hokenembs 
UTóí'nü néven időzik tudvalevőleg Erzsébet királyné 
San-Remóban. a hol a Royal-száiló első emeletén 

ö szobás lakosztályban lakik. Szalonjai délnek 
gatnak nyíló ablakai szép kilátást enged- 

a szálloda diszkertjére és Marsaglia kertjeire. 
A királyné napról napra reggel 5 urakor kél s 
este 10-kor t- r nyugodni. Mindjárt megérkezése 
i.apiuii a Berigo dombra ment. a honnan a vidék 
festői panorámájában gyönyörködött Dr. Czifusz 
osztrák-magyar konzul és a san-remói polgári és 
katonai hatóságok tisztelegtek a királynénál, he-1 
Ívelte azonban Berzevir-zy tábornok fogadta őket

Vi-zoh 'Zia látogatásukat. A konzulátus épületén 
a királyné ott időzéee óta fekete-sárga lobogó 
1-i-fe Klr..,vunkat februárra várják San-Remóba.

A budai királyi palota képe. E napokban ío- 
- i király Weeser-Krell akvarcll festőt — a kinek kü-

ösen szép madár-távlati képei keltettek méltó feltii- 
i. magáukihallgatjson. Az auóienczia eredménye 
az l-'.-ay a király megengedte Weeser-Krellnek,
I "jy azokat a lesimétiyeit, melyek különösen mesteri 

■ -; kV- jiíkkal tűnnek ki. a Hofburg termeiben neki
b . atl egyúttal rr. / -t adott neki a budai Li- 
r -.'-z pilóta megfestésére. A művész rajnamelléki szüle­
tésű s előszűr ISSG-ban Berlinben kiállított képeivel 
vonla magára a világ ügyeimét. Egy évvel később Ro­
zsban festette meg hires <Szt.-Péter temploma és a 

V.t.kin» czimü képét, a melyet az 1890-iki bécsi mii- 
vészkiillitáson a pápa vásárolt meg.

—- Tóth Vilmos állapota. Tóth Vilmos fő- 
r-ndiházi elnök állapotában — értesülésünk sze- 
i r.t — állandó javulás állott be. Ennek kűvet-

teben az elnök már e hó végével el is távozik 
r bée-i szanatóriumból, a melyben jelenleg időzik 
-c hosszabb tartózkodásra Nyitrára ránduí Tejé­
hez. Turóczy főispánhoz.

:an$otta, majd eléje vágva szavainak, daczosan 
szólt t

— Igen, nála voltam, ha akarja tudni, nála, 
mert szeretem, mert ő is szeret engem. Hiába 
akart megfosztani tőle. az én szerelmem győze- 
uc.meskedett s a bősz úja tehetetlen velünk 
S'eraben.

Szuaide Mihailovna elejtette a gyertyát.
Ennyi elhatározottságot, ennyi bátorságot nem 

vart. Lehajtotta fejét s mint a kígyó, kinek ki­
téptek méregfogait, nesztelenül, ingadozva vissza­
ütött szobájába.

Jermolinék kertjében nem volt senki s nem 
1 ■'•dott semmi hang és nesz. Login gyorsan fel­
be aüt a terrássz lépcsőin. A ház ajtai nyitva 
állottak. Sietve végig ment a földszinti szobákon 
és nem találkozott senkivel. Visszatért a tén-ászra. 
Nyuta után nem tudakozódhatott senkitől, s ez 
üres ház borzasztónak tűnt fel előtte.

— Alom, esztelen álom! gondolta s gyorsan 
eLieíett a házból, be a gyűlölt városba. Az lit­
erük ma nyugtalanok voltak. Távoli lárma jött 
valanonnét. Egyszer egy kocsi haladt el gyorsan 
Login mellett, fekete, fehér szegélylyel. Üres volt. 
A kocsis egy véres szemű, nagy fekete legény 
vadul verte a lovakat: valószínűleg nem akarták 
neki kiadni a beteget s félt, hogy majd öt is 
megverik.

Akkor Login magához hívta Lyonyát s azt 
kérdé tőle:

— Nos, Lyonya, tetszik neked Jermolin Tolya ?
Lyonya szaporán felelt:
— 0 olyan okos és ügyes, — akár mit kérdez 

tu".3 az ember, mindent tud.
5 sokat is lelkesedve beszél Tolyáról. Login 

nyugtalanul várta, hogy majd Nyutáról is beszélni 
fog. Azonban Tolyáról másokra tért át a gyer-

k és Nyuta nevét nem említette. Végre maga 
Login lett kérdést:

— És mit szólsz Anna Maximovnához ?
Lyonya szeme ragyogott, örvendve nevetett —

fcs hallgatott.
— No, mit szóisz ? — kérdé Login borúsan.
Lvonva gondolkozott, forgatta az ujját s azt 

mond) lassan:
— Ö — olyan — ha az ember egyszer beszél 

vele — olyan, mint mindig, — nem olyan, mint 
más. Neki el lehetne mondani mindent.

— Nos, jó ?
Lyonya még egyszer elgondolkozott, felnézett Lo- 

ginra s azt mondá:
— Nem . . . Nem is rossz . . . Ö olyan, mint

— Bál Lajos Viktor föherczagnól. Lajos Vik­
tor főherczeg - mint Bécsből jelentik — a Schwar- 
zenbergphtzon levő palotájában tegnap fényes bált adott, 
a mely este 9 órakor kezdődött és hajnali három óráig 
tartott, .leien voltak : Stefánia özvegy trónörökösné és 
az uralkodó család jelenleg Becsben időző tagjai, vala­
mint Ernő Ágost Cumberland! herczeg és neje Thyra 
herczegnő s Mária Lujza herczegasszony. Izabella 
fóherczegnő könnyű rosszul léte miatt nem vehetett részt 
a tánczmulatságon, a melyre az említett vendégeken 
kivül az osztrák arisztokráczia több tagja is hivatalos volt.

Márczins 13-ke és a munkások. A nemzetközi 
szoczializmus terjedésével már a földmivelő munkások is, 
a kikben a hazafias érzést sok év nyomorúsága sem 
tudta csökkenteni, mindegyre jobban elhanyagolják a sza­
badság napjának, máczius 15-nek megünneplését és vö­
rös sipkás elvtársaik ünnepét, május 1 -ét kezdik meg­
ölni. Az university extension most tervezetet dolgozott 
ki, mely szerint az intézmény, melynek a tudomány ter­
jesztésén kivid a hazafias szellemi táplálása is czéljai 
közé tartozik, márczius 15-ének ünnepén a fővárosban 
és környékén úgy a gyári, mint a földmives munkások 
körébe megy ki s az emléknap 50 éves fordulóján a 
nap fontosságáról előadásokat tart s felhívják őket, hogy 
szabadságuk emlékünnepét méltóan üljék meg.

— sindréeról. Egyszerre két helyről is jelen­
tik, hogy Andrée léghajóját látták, vagy legalább 
is látni vélték. Londonból Írják, hogy a Scliet- 
land-szigctek világító tornyának egyik őre jelen­
tést teli, hogy a napokban este egy óriási tárgy 
hozzáütödütt a világító-toronyhoz. Az őr erre, 
körülbelül 400 láb magasban a tenger fölött, egy 
léggömböt látott ellebegni, a melyről azt hiszi, 
hogy az nem lehetett más, mint az Andrée lég­
hajója. — A másik hir — és ez valószínűbb — 
Stockholmból érkezett. JS'ordenskjöld közölte ugyanis 
a tudományos akadémiával, hogy a külügyminisz­
térium hírét kapta, hogy augusztus 4-ike és 7-ike 
közt Angol-Columbiaban az északi szélesség 
53° 30' és nyugati bosszúság 121" 30' foka alatt, 
hét mértföldnyire a Quesnel-tótól több szava­
hihető személy egy léggömböt látott. Nordenskjöld 
ajánlatosnak tartja, hogy az ügyet közelebbről 
megvizsgálják.]

— Az orosz czárt párról. II. Miklós orosz czár 
és a czárné, mint Pélervárról jelentik, tegnap oda ér­
keztek. Ma délben, a téli palotában ünnepélyes istentisz­
telet volt, mely után a czári pár az üdvözléseket fo­
gadta. Tizenkét órakor pedig a diplomácziai testület 
adta át szerenesekivánatait a czári családnak.

— Battenberg Sándor fejedelem hamvai. Mar­
iettái' grófné, Battenberg Sándor bolgár fejedelem 
özvegye — mint Gráczból jelentik — ma onnan Szófiába 
utazott, iiogv jelen legyen férje hamvainak ünnepélyes 
temetésén. Tudvalevőleg a szlivniczai hős földi marad­
ványait a részére épített pompás mauzóleumban fogják 
elhelyezni.

— Császár és költő, lmeretes a volt török nagy­
koréinak Ghaleb beynek esete, a ki berlini állomását 
ott hagyta, mert hónapokon keresztül hiába várta fize. 
lésének folyósítását. Állóságokból élni nem akarván, egy 

szép napon Konstantinápolyban termett, a hol a szul­
tánnál jelentkezett, a ki roppant haragra kelre, a kegy- 
vesztett embert nem fogadta. Most azonban meglehető­
sen eredeti módon visszanyerte császári ura kegyét. 
Mint ugyanis Konstantinápolyból jelentik, Ghaleb bey a 
szultán születésnapját felhasználva, vasárnap hosszú 
arab költeményt juttatott a szultánhoz, melyben el­
mondja kalandjait, ecseteli helyzetet és bocsánatért kö­
nyörög. A szép költemény nagy hatással volt a szultánra. 
A padisali, a ki nem tudta megbocsátani a diplomatá­
nak, a miért hibázott, kegyelmet gyakorolt a költővel 
és megparancsolta, hogy a volt nagyköveinek ezentúl 
saját pénztárából folyósítsák járandóságát, havi 6000 
piasztert. A nagykövetnek most már nem volt más 
sietűsebb dolga, mint hogy — uj verset Írjon, hála 
költeményt — az uralkodó nagylelkűségéért.

— Tömeges díszpolgár-választás. Máramaros- 
Sziget varosa, miül levelezőnk írja, e hó 11-én tartott 
rendkívüli közgyűlésén a város díszpolgáraivá választotta 
Lukács László, Darányi Ignácz, Wlassics Gyula és 
Erdély Sándor minisztereket. Eleintén csak Lukács és 
Darányi rliszpolgárságáról volt szó, de azután úgy gondol­
ták a városatyák, hogy minél több, annál jobb, még 
kettővel megtoldták a miniszteri díszpolgárok számát. 
Boldog Sziget, melynek nincsenek fontosabb ügyei, mint 
a miniszter uraknak való efféle hódolatnyilvánitás.

— Egy derék orvos kitüntetése. A király az 
orvosi kar egyik derék tagját, dr. Frischmann. Gyu­
lát, a jóhirii Ferenez József kereskedelmi kórház főorvo­
sát, ezen minőségében, valamint a nevezett kórház léte­
sítése körül szerzett érdemei elismeréséül, a Ferencz 
József-rend lovagjává nevezte ki.

ő saját maga. Vele úgy van az ember, mint ön­
magával, mint a saját jó énjével.

in.
Nappal, midőn Sesztov nem volt otthon. Mól In 

elment hozzá. Csöngetésére Mitya ment ki. Molin 
azt kérdé:

— Itthon van Sesztov?
A gyermek szorongva tekintett rá s azt fe­

lelte:
— U nincs itthon. Anyám itthon van.
Molin bement a vendégszobába és leült egy 

karszékbe. Mitya elment az anyjáért, ki a kony­
hában volt. Molin türelmetlenül dobogott a lábá­
val. Végre bejött Anna Gavrilovna. Molin nem 
kelt fel és nem köszönt neki. Azt mondá rekedt 
bangón:

— Meghoztam a házbért.
Alexandra Govrilovna leült egy másik székre s 

nyugodtan felelte:
— Minek fáradt ? Várhatott volna; a pénz kell 

most önnek is.
Mitya a másik szobában állt és az ajtón te­

kintett be.
— Ahhoz semmi köze, — mondá Molin; elhoz­

tam, vegye át.
— Ahogy akarja.
— Hanem nyugtat vány t adjon róla.
— Mitya, hozd el a tintát és papirost.
— Mert különben azt fogja mondani, hogy nem 

kapta meg.
— Nem jól mondja.
— De jól mondom, ismerem én magukat, vigye 

el az ördög mind.
— Most egyedül vagyok, azért kiabál.
Maga hozott egy ív levélpapirost és egy tintás 

üveget. A gyerek megállt az asztalnál. Az asztal 
azon feléről, hol anyja ült, levette a hímzett té­
rítőt, hogy az Írásnak ne aggasson.

— Legyen szives mondani, mit írjak.
— Molin elkezdte diktálni.
— írja: Házbérben felvettem Molin Alexej 

fegyházi rabtól tíz rubelt.
Alexandra Gavrilovna leírta az első szavakat s 

azután bámulva nézett Molinra.
— No igen, ön engem a (egyházba akart dugni, 

hát csak írja.
— Ezt nem Írom, mondja okosan, mit Írjak.
De Mollin ragaszkodott ahhoz és felcsapta a 

hangot.
— Nem, írja: fegyházi rabtól!
Mitya beleszólt:

— Jókai ezerforintos alapítványa. Abból az al­
kalomból, hogy Jókai a nagypénteki református társa­
ság részére ezerforintos alapítványt tett, egy küldöttség 
tisztelgett a nagy költő Bajza-utczai lakásán, melynek 
tagjai dr. Kiss Áron elnök, Haypál Benő alelnök, 
Török Árpád, Takách László, Szőts Albert, dr. Kiss 
Károly és Oláh Gyula választmányi tagok voltak, hogy 
köszönetét mondjon az alapítványért. Jókai a küldött­
ségnek a következőkép válaszolt:

«Ismerem kezdettől fogva az önök munkásságát, ott 
vállaltak munkát, a hol legtöbb szükség van a jó em­
berre. Én rokonszenvvcl kisérem az ilyen munkát. Ma­
gam is, mint köztudomásúlag a béke barátja, a szeretet 
eszközeivel dolgozom. De nemcsak ott látom a béke 
szükségét, a hol annak csendjét a harczi riadó szava 
s az öldöklő fegyverek zörgése zavarja, hanem közöttünk 
is mindenütt, a hol a türelmetlenség, békétlenség pusz­
tít. A protestáns lelkész, a protestáns egyházak tanitói, 
elöljárói, a kik türelemre neveltettek, vannak hivatva a 
türelmet s békességet hirdetni s terjeszteni és liigyjék 
meg. e czélra egy lat szeretet többet ér, mint egy 
mázsa igazság. Ez az egyesület a szeretet alkotása, 
olyan népjavitó jeleme van. Egyesíteni akar s a jóté­
konyságot mindenkire kiterjeszti. Ezért mondtam a hú­
gomnak (Hegedűs Sándorné), hogy kész szívvel párto­
lom az urak czélját. Felajánlok a társaságnak ezer 
forintot, egyelőre megkapják tőlem évenkint ülvén forint­
ban alapítványom kamatját, de ha a társaság szüksége 
úgy kívánja, előzetes értesítés után a tőkét is kifizetem. 
Szívesen teszem, mert jó adóst szerez magának, a k! az 
Istennek ad.»

— Tizenhét ember életmentője. Van Szatinár 
városának egy tipikus alakja, Oláh András, a ki több 
év óla, mint hidfeiügyelő szolgája lelkiismeretes hűség­
gel a várost. Ez a ritka ember — mint nekünk Írják 
— felügyelői minőségében, a saját élete veszélyezteté­
sévével 17 ember életét mentette meg a biztos 
haláltól a Szamos hullámai közül. Önfeláldozó tettei­
nek s éidemeinek jutalmazásáért a király az ezüst 
érdemkereszttel tüntette ki, melyet a tegnapi vá­
rosi közgyűlésen tűzött mellére gróf Httgonnay Béla 
főispán. A kitüntetett Oláh András a meghatottságtól 
csak annyit tudott válaszolni a főispán beszédére, hogy 
őszinte köszönetét juttassa el a trón zsámolyához. Most 
nincs boldogabb embere Szalmát- városának Oláh 
Andrásnál, a ki méltó büszkeséggel hordja mellén a 
megérdemelt érdemkeresztet.

— Vasntössseütközés nyílt, vonalon. Ha­
lállal és súlyos sebesülésekkel végződött vasúti 
szerencsétlenség történt tegnap egy állomási fel­
vigyázó vétkes gondatlansága miatt. A szerencsét­
lenség a miskolez—fülek! vasúti vonalon történt. 
A m. kir. államvasutak igazgatóságától a szeren­
csétlenségre vonatkozólag a kővetkező értesítést 
kaptuk: A miskolez—fülek! vonalon e hó 12-én 
közlekedett 7953 sz. tehervonat Feled és Balog­
falva állomások közt süni ködben a nyílt vona­
lon összeütközött. A balesetet Faiker Béla balog- 
faival szolgálattevő állomási felvigyázó vétkes gon­
datlansága okozta, ki a 7953 sz. vonatot a Balog­
fal vára megállapított találkozás daczára a 79s0 
sz. vonat ellen elindította. Az összeütközés kö­
vetkeztében Zadeezky József, Da zás János és 
Francéi József mozdonvfütő meghalt, Znakovssky 
mozdonyvezető súlyosan, Lengyel Imre mozdony­
vezető, Juhász Miklós vonatvezető és Spitko 
József vonalmálházó könnyebben megsérültek, 3 
mozdony és 22 kocsi kisikamlott és részben erősen 
megrongálódott. A pálya el van torlaszolva és az 
akadály elhárításáig, mi az éj folyamán várható, 
a személyforgalom átszállással fentartátik, a teher­
forgalom azonban szünetel. A hibás személyzetet 
álásától felfüggesztették, Fáikért a bíróságnak át­
adták.

— A szatmári igazságügyi palota ve­
szedelme. Csak két hónap előtt készült el telje­
sen a szatmári igazságügyi palota, a mikor is a 
bíróság beköltözött oda. A gyönyörű palota közel 
félmillió forintba kerüli. Az épület egyrésze, mint 
levelezőnk Írja, máris veszedelembe jutott. A pad­
lás fölött elvonuló vízvezetéki cső ugyanis meg­
repedt s mire észrevették, az épület menyezeté- 
nek egyrésze megrongálódott. Különösen az impo­
záns diszterem van veszedelemben s valószínű, 
hogy nem csak a díszítések lógnak tünkre menni, 
hanem az egész menyezetet le kell szedni. A 
törvényszéki elnök el is rendelte már a mun­
kálatokat.

— Valláséi összejövetelek. A református hivek 
számára az idén a hold-utezai imaházon kívül még két 
helyen lesznek istentiszteletek és pedig minden vasárnap 
esti 6 órakor. Az imaházak az Erzsébet-kürut 7. szám 
alatt és a rózsa-uteza 20. szám alatt vannak berendezve. 
Vasárnap a hold-utezai teremben dr. Szabó Aladár 
tart előadást.

— írd mama: Molin Alexej Ivanicstól, azután 
a mai dátumot és aláírást. Ez az egész.

Alexandra Gavrilovna átadta Molinnak a nyug- 
tatványt. Ez átolvasta, gonoszul mosolygott, majd 
bedugta a nyugtatványt gyűrött és poros kabátja 
mellső zsebébe s aztán a karszékben kinyuj- 
lódzott.

— Igen, Alexandra Gavrilovna, ön nekem nagy 
szolgálatot tett.

Az asszony sóhajtott és azt mondá:
— Nos, hogy ki tette a szolgálatot, az nem 

oly bizonyos.
— Ön nem adta nekem vissza minden hol­

mimat.
— Azt én nem tudom: ön azt kívánta, hogy a 

holmiját András atyához küldjük, maga azonban 
nem jött el, nos, akkor Jegoruska az ön minden 
holmiját oda küldte.

— Egy csomag kártya hiányzik.
— Azt Jegortól kérdezze meg, én nem tudom.
— Zsebre dugta ön azt. Lehet, hogy még mást 

is csempészett a fiúcska számára.
— Ön elfeledkezik magáról Alexej Ivanics. Ak­

kor jött ide, a mikor egyedül vagyok....
— Nem vagy egyedül mama, — mondá Mitya 

és elpirult.
Az anya a vállára tette neki kezét és ezt 

mondá:
— Oh, te!
Molin mérgesen nevetett.
— Pénzt is sokat adtam, ügy látszik, hogy 

maguk engen becsapnak.
Molin még inkább kinvujtódzott s lábat a di- 

vánra tette.
— Mit képzel atyuska, — mondá Alexandra 

Gavrilovna szemrehányólag, — megbolondult? 
Téljen észre és szégyelje magát!

— Rablók! Atkozott gonoszok! — orditá 
Molin.

(Folytatás» következik.)

re A tréfás parlament. Teljesen megér­
demli ezt az elnevezést az ausztráliai parlament, 
a mely ugyancsak tréfálódzik, ha nem is úgy, 
hogy ez tekintélyén csorbát ne ütne. A Sydney­
ben ülésező törvényhozó testület ugyanis a múlt 
hetekben kissé megsokalta a dolgot és elhatározta, 
hogy röviden fog végezni mindennel. Valami kis 
okuk volt is ez elhatározásra, mert az ülések na­
gyon hosszúra szoktak nyúlni. Az ajábbi jelenet-1 

megtörténtekor is-délután-4 órakor fiyilbmég. az?

— Titkos tanácsosi eskü. Gróf Apponyi Sándor, 
magyar főrendiházi tag. mint Becsből jelentik, ma tette 
le a király elölt a titkos tanácsosi esküt. A szertartás 
alkalmával gróf Goluchowski külügyminiszter olvasta 
föl az eskümintát.

— Nemzetközi hírlapiról kongresszus. Az ezévi 
nemzetközi hírlapírói kongresszust — mint már jeleztük 
— Lisszabonban fogjál; megtartani. A kongresszuson 
természetesen magyar újságírók is részt vesznek, a 
mennyiben különben is tagjai a párisi nemzetközi szö­
vetkezetnek. Az elnökség fölkereste a budapesti résztve­
vőket is, hogy nyilatkozzanak, mely időpontra óhajtják 
a kongresszus kitűzését. Az újságírók egy része szeptem­
ber mellett nyilatkozott, mert nyáron át a hőség tűrhe­
tetlen Portugáliában.

— A föudvarmester betegeége. Gróf Szapáry 
Géza főudvarmesterről ma aggasztó hirek terjedtek el a 
fővárosban. E hirek azonban nagyon is túlzottak, mert a 
főudvarmester gyengélkedik ugyan, de imminens ve­
szélyről, mint értesülünk, szó sem lehet. Ámbár a na­
pot ágyban töltötte, betegsége enyhe voltára következ­
tetni lehet abból, hogy a rokonság köréből vendégeket 
fogadott, velük hosszasabban beszélgetett és rendes lap­
jait is végig olvasta. Orvosi konzíliumról szó sem volt, 
mindössze is háziorvosa látogatta meg a gyengélkedő 
főudvarmeslert.

— Adomány a szegényeknek. Mandl Gyula 
Budapestről 100 forintot küldött Jeles Gyula piricsei 
görügkatholikus lelkésznek, hogy azt a község szegényei 
között valláskülünbség nélkül ossza szét. A nevezett 
lelkész a szegények nevében ez utón nyugtázza az 
összeget és köszönetét nyilvánitjajérelte az adományozónak.

— Tizenkétezer Ínséges Bácskában. Nap­
ról napra szomorúbb hirek érkeznek az Alföldről. 
A nagy nyári árvizek, a gyönge termés keserves 
következményei csak most érezhetők a maguk 
kétségbeejtő teljességükben. A magtárak üresen 
állanak, a kenyér ára felszökött, úgy hogy a 
szegény nép a legnagyobb nyomorúsággal tengeti 
életét. Nagyon siralmas lehet az Alföld lakóinak 
élete, ha még a gazdag Bácskában is tizenkétezer 
ínséges van. A Bácsmegyében előforduló veszede­
lemről újabban megrázó részletekről értesülünk. A 
bajai járásban 1265, a zomboriban 1716, a kulai- 
ban 1607, a topolyaiban 505, a zenlaiban 600, 
az ó-becseiben 2000, a titeliben 500, az almási- 
ban 600 ember nyomorog. -— Magában Zenta 
városában ezerötszáz embernek alig van betevő 
falatja. Hivatalos kimutatás szerint 12.321 ember 
küzd a nyomorral. S hányán lehelnek még, a 
kiknek Ínségét senki sem ismeri ? A malmok nem 
őrölnek, mert máris nincs mit és félő, hogy a 
nyomorúság január végén még nagyobb lesz. De 
az ínségnek a mostani körülmények közölt még 
veszedelmes jellege is van, mert az éhezők leg­
nagyobb része szorzialista, a kikel a bujtogatók 
könnyen lázadásra bit-halnak. A megyei közgyűlés 
úgy akarja elejét venni a nyomornak, hogy az 
éhező néppel utat csináltat, de bizony ez csak 
ideig-óráig segit a bajon s alkalmasint nem lesz 
más mentő eszköz, mint hogy országos gyűjtést 
kell majd indítani a szerencsétlen emberek számára.

— Thonet Ferencz végrendelete. A Becsben 
elhunyt Thonet Ferencz nagygyáros végrendeletét teg­
nap családi körben fölbontották, illetve fölolvasták. A 
végrendelet) közérdekű jótékony tételeiből a következő 
részleteket tudatják velünk. Hagyományozott : 20.000 
forintot egy templom építésére Nagy-Vgrócz községnek, 
a bol a Thonet ezégnek nagy gyára van. Ugyancsak 
20,000 forintot a nagy-ugröczi munkás segélyző-egylet 
pénztárának, illetőleg a munkások árváinak és özve­
gyeinek. 2500 forintot a német Volkstheater nyugdíjalap 
javára, 2000 forintot Becs város szegényeinek, 1000 
birodalmi márkát pedig a Rajna mellett levő Bonpard 
község szegényeinek, a hol a végrendelkező született. 
Azonkívül rendelkezett az elhunyt arról is, hogy 
ezégnek 
ban és
munkásai segélyben részesüljenek.

— A miniszterelnök a Pallas lexikonról. Báró 
Bánffy Dezső miniszterelnök ma délután külön kihall­
gatáson fogadta dr. Gerö Lajost, a «Pallas» vezérigaz­
gatóját, ki neki az épp most befejezett «Pallas Nagy 
Lexikona» egy neki ajánlott díszpéldányát ajánlotta fel. 
E példány merited papírra van nyomva és kiállítása 
egyáltalán rendkívül díszes. A m niszterelnök igen ke­
gyesen fogadta a figyelmet és nagy elismeréssel nyilat­
kozott a lexikonról, különösen hangsúlyozván annak 
nagy fontosságát a magyar kultúrára.

k Morvaországban, Magyarországon, Oroszország- 
Németországban levő mind a hét gyár elaggott

illés és másnap hajnalban még folyvást tartott. 
Szónok pedig még sok volt följ egyezve. A türel­
metlen urak tehát kieszelték, hogy minden uj 
szónokot „Eláll!“ kiáltásokkal fogadtak és leültet­
tek. Végül a közmunkák miniszterének kellett 
volna nagy beszédet tartani, de mikor felállt, neki 
is azt kiáltották: „Eláll!“ Az elnök szavazás alá 
bocsátotta a kérdést és a ház nagy többsége — 
köztük maga a miniszter is — „tréfából“ meg­
vonták a beszéd engedélyét. Az elnök azonban 
megsokalta a dolgot és néhány erélyes szóval 
megdorgálta a házat, azután -— berekesztette az 
ülést. Ő is türelmetlen volt már.

*

K. Keresztények Kínában. Több mint két 
századja már, hogy a hittérítők megkezdték a 
keresztény vallás hirdetését Kínában. Az első kí­
nai misszionáriusok a XVII-ik században kezdtek 
működni és már akkor meglehetős sikerrel, ám­
bár a keresztény vallás terjedésének nagy aka­
dálya volt, hogy férfiak és nők együttesen jelen­
tek meg az isteni tiszteleten. A kinai törvény 
azonban, mely a két nemet szigorúan elkülöníti 
egymástól, ez alól az isteni tiszteleten sem tesz 
kivételt és így a kéresztény szokást nemcsak val­
lási újításnak tekintették a mennyei birodalom­
ban, hanem társadalmi forradalomnak, A keresz­
ténység e miatt csak a század elején kezdett 
Kínában jelentékenyebb mértékben terjedni. A 
császárnak c miatt nagy aggodalmai támadtak és 
megbízta egyik miniszterét, hogy tegyen neki az 
uj tanokról és a misszionáriusok magaviseletéről 
jelentést. A miniszter a következőket jelentette : 
„Az nj tan Követői a fiatal leányokat, kik az ő 
vallásukra térnek át, szüzeknek nevezik és meg­
tiltják nekik, hogy férjhez menjenek. A keresz­
tény vallásban nincs különbség férfiak és nők 
között.* Egy másik miniszter azt jelentette, hogy 
a keresztény vallásra tért iljak és leányok közös 
helyre mennek, hol titkon a papok fülébe súgnak, 
a mit gyónásnak neveznek. A különböző nem­
beliek egyáltalán összejönnek és ezt nem szégyel­
lik. A császár erre azt mondta, hogy az uj tan 
ellen legjobb orvosság lesz Konfucse tanait újra 
kihirdetni. A jó kormányzat első sorban a nők 

.magaviseletétől függ, ezek tehát legyenek szorgal­
masak, tegyék meg kötelességüket és éljenek 
visszavonultan, mint a hogy hozzájuk illik. De a 
tilalmak ellenére is a keresztény vallás nagyon 
elterjedt a kinai nők- között, társadalmi helyzetü­

nkön ázoiiban sémiúit- sem változtatóit.

— A féltékenység tragédiája. Ily eztmén Irtuk 
meg annak idején, hogy Kodolits bécsi építőmérnök 
felesége vitriollal öntötte le Gregorovits Auréllal, a ki 
férjének kedvese volt. Az asszony ma az égési sebek 
következtében, a melyekhez időközben a kórházban tör­
tént szülés is komplikálólag hatott, meghalt. Üjabb ér­
tesüléseink szerint nem annyira a féltékenység, mint 
inkább az a körülmény bírta Kodolitsnét végzetes tetté­
nek elkövetésére, hogy férje, a ki tőle elválva élt, nem 
akarta a havi 30 frtnvi segélyt kívánságához képest 
megtoldani, Gregorovits halála egészen más alapra he­
lyezi a Kodolitsné ellen megindított eljárást, a ki most 
a koructiburgi törvényszék vizsgálati fogságában várja 
büntetését.

Kettős gyilkosság Zágráb mellett. Ma 
délelőtt, mint Zágrábból táviratozzak, körülbelő! 
500 lépésre a Száván keresztűlmenő vasúti híd­
tól, vérfagyasztó kettős gyilkosság történt. Kevés­
sel 11 óra előtt a száva-utezai viaduktnál levő 
vasúti őrnek feltűnt, hogy az éppen előtte elro­
bogó vonat fékezője hevesen integet a kezével 
bizonyos irány felé. Az őr megindult a jelzett 
irányban és csakhamar egy vérében heverő párra 
talált. A férfi mintegy negyven éves lehetett, a 
nő pedig harmincz. Mind a .kelten csak hiányo­
san voltak öltözve és testüket borzasztó sebek bo­
rították. Alig volt már bennük valami élet. Az őr 
rögtön értesítette a rendőrséget és az államügyész­
séget. A vizsgálóbíró azonnal kiment a helyszí­
nére, a hol a két sebesültet már teljesen eszmé­
letlen állapotban találták. A férfinak orrcsontja és 
homloka volt behasilva, szemmellátliatólag baltával 
történt ütés folytán. Az asszonynak a homloka 
volt összezúzva. Az orvos bekötözte sebeiket és 
kórházba szállíttatta őket. A gyilkos kilétét nem 
sikerült eddig kinyomozni. A vasúti őr látott 
ugyan a jelzett irányban egy embert elsietni, de 
nagyon messze volt tőle, úgy, hogy nem ismer­
hette föl. A Száva-utczában állomásozó rendőr is 
látott egy emberi, a ki fehér ruhába takarva vitt 
valami fejsze-félét, a dolog azonban nem keltette 
fel figyelmét. A vizsgálóbíró most azt a fékezőt hi­
vatja vissza, a ki a robogó vonatról figyelmeztette 
a pályaőrt, mert azt hiszik, hogy ez látta a tett 
elkövetését. A sebesültek, a kiknek személyazo­
nosságát még nem állapították meg, aligha ma­
radnak életben.

— Megmérgezett család. Kaposvárról megrendítő 
szerencsétlenségről értesítik lapunkat. Fürst Jakab ka­
posvári szegénysorán mészáros felesége ugyanis tegnap­
előtt egy zsák lisztet vett a Szlovák-féle gőzmalomban. 
Tegnap az asszony a lisztből lángost sütött, a melyből a 
nyoleztagu család jóízűen falatozott, nem is sejtve a 
végzetes veszedelmet, a mely reá várakozik. Mert alig 
keltek fel az asztaltól, mind a nyolezukat irtózatos görcs 
támadta meg, a melytől ájultan dőltek jobbra-balra. 
Csupán a családapának volt annyi ereje, hogy a szobá­
ból kitámolyoghasson és segítségért kiálthasson a szom­
szédba. A kiáltásra elősiettek a házbeliek, s berohanlak 
Fürsték szobájába, a hol az anya és ivat gyermeke 
szederjes ajakkal, görcsös vonaglással feküdtek 
a padlón. A rögtön előhívott orvos, dr. Bellii arzén, 
mérgezést konstatált és azonnal ellenmérget adott nek.k, 
de a legidősebb, huszonnégyéves fiúnak mir nem hasz­
nált az orvosság, mert tegnap meghalt. Az orvosok 
remélik, hogy a család többi tagját megmenthetik, de 
az is kétséges. A hatósági vizsgálat kiderítette, hogy a 
malomban a patkányok ellen hintett arzén keveredett a 
lisztbe és ez okozta a katasztrófát.

— Véres adóbehajtás. Biharmegye Bagaméf 
községében véres zavargás támadt tegnap — 
mint Debreczenből táviratozza levelezőnk — a 
miatt, mert a községi jegyző az adóhátralékért a 
lakosokat zálogoltalta. Az egyik földmives, hivat­
kozván kifizetett adójára, liitakozott ellene, hogy 
tengeri termését elvigyék. Tiltakozása azonban 
mit sem használt, mert a csendőrök erőszakkal 
elvitték a lefoglal! zsákmányt. A földmivest az 
erőszak annyira elkeserítene, hogy a csendőröket 
íettleg bántalmazta, mire az egyik csendőr oldal- 
fegyverével megsebesítette. A vér láttára az egybe- 
gyült tömeg a földmives parijára kelt, a miből 
előbb heves szóváltás, majd csakhamar zendülés 
támadt, mely olyan veszedelmes mértéket kezdett 
ölteni, hogy annak elfojtására szükségesnek láttak 
harmincz csendőrt összevonni. De mert ez az erő 
is kevésnek látszott a zavargás megszüntetésére, a 
főszolgabíró táviratban fordult Debreczenbe kato­
naság kirendeléséért. A íoszolgabiró táviratára ma 
a 39. gyalogezred egyik százada Jttrász kapitány- 
vezetése alatt, a lázongó községbe vonult.

K A walesi herczegné mint történetíró. 
A múlt évben történt, hogy Max Müller, a tudós 
oxfordi professzor a „XIX. Gentury“-ban egy 
tanulmányt tett közzé, melyben azt bizonyítgatta, 
hogy IX. Keresztéi}- dán király, valamint Lujza 
királyné is németek és Így az Elbe-menü her- 
czegsegekre nincs joguk. Erre a czikkre Jörgensen, 
dán állami levéltarnok egy hátrahagyott tanul­
mánya ezáfolalot tartalmaz, a melynek érdekes­
ségét fokozza, hogy megírásában része van a 
walesi herczegnének is. A herczegnét ugyanis na­
gyon bántotta Max Müller ezikke és mikor Berns- 
dorffban időzött, magához hivatta Jörgensent és 
megkérdezte tőle, tudna-e czáfolatot Írni az oxfordi 
tudós dolgozatára ? Jörgensen meg is irta a czik- 
ket, a herczegné azután átkorrigálta és igy küldte 
nyomdába. Ez a czikk története, a mely egy kissé 
kétséget is támaszthat a czikk történeti igazsága 
iránt.

*
re Az öltözékek reformja. Az ünnepelt re- 

gényirónő Quida egy hoszszabb czikket szentelt a 
„Ladys Realm“ utolsó számában a női öltözékek 
reformjának. A modern világnak hamis esztétikus 
és morális fogalmak következtében egyáltalában 
nincs már Ítélő képessége. így a kivágott ruha, a 
mely sem szép. sem tisztességes „full dress“ ün­
nepi ruha számba megy, inig az empire-ruhát a 
mostani divat egyetlen valóban szép alkotását 
csak mint reggeli vagy házi ruhát illik hordani, 
Quida aztán hosszasan szól az empire-ruha vagy 
mint Angliában nevezik, a „Teagown“ szépségé­
ről : leginkább hasonlít a görög viselethez, a 
testhez simul és a fonnák szépségét csak sejteni 
engedi. Legveszedelmesebbek azok a női öltözé­
kek, a melyeket férfiviseletek mintájára készíte­
nek, mint például a biczikii vagy lovagió kosz­
tüméi;. A női viseletek reformja visszahatna a 
íérfiviselctekrc is és mint Quida Írja, a mostani 
demokratikus korban a Tudorok és Valois-k 
idejéből való udvari kosztümek igen jól illenének 
szalonöltözéknek, mig a parasztok és polgárok ép 
oly szép mint praktikus öltözékeit, mint rendes 
öltözetet lehetne újra meghonosítani.

*

re Jó bor. A vendéglős nagy büszkén szói a 
vendéghez:

— Nos, mit szól ehhez a borhoz? . . . Igazi 
régi ...

— Igen, nagyon réginek kell lennie, mert 
*özön-viz ize érzik rajta.
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gyirmóthi lakosra rádőlt a kútnak, melyet épen 
ásott, egyik oldala, s mire kiszabadították a rá- 
őmlött töld alól. már megfulladt. — Den tán 
Marinov Péter, az egyik deltái fogadó portása öt 
lövéssel megölte Heliszok Anna szobaleányt, mert 
visszautasította szerelmét. — Aradon A \\ oitzer- 
féle waggongyárban részleges sztrájk ütött ki, 
melynek azonban alkalmasint nem lesznek komo­
lyabb következményei. — Hajdú-Nő n ásón 
megmérgezte magát Lente Zsófia tizenhatéves 
leány, mert elhagyta a kedvese. Hosszú szenve­
dés után meghalt.

= A VII. kerületi kapitányság költözése. A
VII. kerületi kapitányság, mely a kertész-uteza egyik 
bérházában van elhelyezve, még ebben az évben más 
helyre költözik át. A kapitányság helyiségei igen szükek 
s általában nem megfelelők. Most olyan helyet keres a 
rendőrség, a hol lehetőleg csupán a kapitányság találna 
otthont, a kerületi kapitánynak s felügyelőnek megfelelő 
lakással. A főkapitány most felhívást boesájt ki erre 
nézve. Ajánlatokat február 6-ig kell benyújtani a főka­
pitánysághoz.

= Ásványvíz helyett benzin. Szerencsétlen téve­
dés következtében súlyos csapás érte tegnap este dr. 
Kosa Nándor törvényszéki bírót. Dr. Kosa három és 
fél éves László nevű fiának pálya-uteza 13. szám alatt 
levő lakásán ásványvíz helyett benzint adott be. A vég­
zetes tévedés áldozata, kit szüleinél ápolnak, súlyos 
belső sérüléseket szenvedett. Az orvosok azonban remé­
lik. hogy a kis gyermeket megmenthetik.

=— Halál a váróteremben. Nagy izgalom volt ma 
este a keleti pályaudvar harmadosztályú várótermében. 
Az utasok közül Rudolf József 52 éves erdőmunkás 
hirtelen rosszul lett s rémült segélykiáltásokban tört ki. 
Mire az orvos megérkezett, a szerencsében ember már 
meg is halt. Az eddigi vizsgálat azt bizonyítja, hogy 
Rudolfot idült gyomorbaja ölte meg. Holttestét bonezo- 
lís czéljából beszállítottak a morgueba.

— A kalandorod és társai. A vizsgálat még min­
dig abban a posványbán vesztegel, a melybe a rendőr­
ség tapintatlan és erőszakos eljárása vezette. És nincs 
belőle menekvés. Tegnap este Farkas rendőrlanácsos 
26-íS 97. szám alatt ismét átirt az ügyészséghez «a 
Kovács F. Sándor elleni zsarolás ügyében» s ugy 
Kovácsot, mint Benkő Rózsit további két napra kérte 
még k'. Az ügyészség megadta ugyan a kért 4S órai 
halasztást, de tudatta egyúttal a rendőrséggel, hogy 
szombaton reggelre okvetlen átveszi a foglyokat. Az 
ügyészi és bírói kar általán elitéli a rendőrség eljárását, 
mert vagy nem akarja, vagy nem tudja kideríteni a 
zsarolási kísérlet tényállását s most inár csak azért 
tartja fogva Kovácsot és Benkő Rózsit, hogy hátha más 
bűnöket tud esetleg reájuk deríteni. Dr. Gaál Jenő 
erélyes föllépése igen kellemetlenül hatott a rendőrségre, 
a mely simán szerette volua az ügyet feledésbe men­
teni. A védő ma kivitte egy helybeli orfeumnál, hogy 
Benkő Rózsit szerződtessék, ez pedig arra való, hogyha 
majd Benku Rózsit az ügyészséghez átkisérik, semmi 
sem álljon útjába a szabadon bocsálíatásnaL, vagyis ne 
utasíthassák k: azalatt az ürügy alatt, hogy: foglalko­
zásnélküli.

— Gyermekgyilkos anya. Ma ismét egy cseléd­
leány került a rabkórházba, a ki megölte ujdunszülött 
gyermekét. Tóth Teréznek hívják s még csak 17 
Gyermekét megszülve a Berzsenyi-uteza 2-ik 
ház félreeső helyén rongyokkal fojtotta meg.

— Bejelentett öngyilkosság. Oleányi Árpád 
hivatalnok, a ki tegnap tudatta szüleivel, hogy öngyil­
kossá lesz, a budai hegyek közt beváltotta ígéretét. A 
kedélybeteg fiatal ember szivén lőtte magát, Ma reggel 
megtalál k a holttestét a budai Fazekas-erdőben. Egy 
levelet találtak nála, a melyben életuntságá? hozza fel 
ungyiikóságának okául. Holttestét a morguvba szállí­
tották.

— Zsebtolvajlás a pályaudvarban. Dajimkap
Gero szarvasi kereskedő panaszt emelt a rendőrségnél, 
hogy a kelet pályaudvarban, a mikor tegnap este ki­
szállott, a ki;áronul 9600 írtját zsebéből kilopták. A 
pénz télikabal a belső zsebében volt. A k,járónál — 
előadása >zerint két jó! öltözött úrral ütődött össze, 
a k.ú bo'-s.tnat kérés után elsiettek, bajbukap vesztesé­
gét csak akkor vette észre, mikor a bérkocsiba szállt s 
gyanúja a kel bocsánatkérő ur elieu irányul.

Azután elvesztette az eszméletét. A golyót nem lehe­
tett kivenni a koponyából, mert mélyen behatolt, azon­
kívül pedig a seb telve volt homokkal s az orvosok 
féllek, hogy a kutnszszal a homokszemeket beviszik az 
agyhártyához, a hol elősegíti a gyuladást. Bakos és segédei 
az ellenfél felé köszönve, csakhamar elhagyták a lovarda 
termét, a másik két segéd pedig mentőkocsiért tele­
fonált. Ezen azután a sebesültet beszállították az iillui- 
uti klinikára Dollinger tanár osztályára. Az orvosok 
a kötést itt nem is bántották s csak holnap kísérlik 
meg a golyó kivételét. Véleményük szerint pillanatnyi 
veszély nincsen, ámde hasonló fejscbnél igen könynyen 
komplikácziók állhatnak be.

A beteg csak késő este tért magához s ekkor arány­
lag elég nyugodtan viselkedett, Éjjel fél 12 órakor a 
rendőrség is megtudta az esetet s Krecsányi Kál­
mán kapitány, központi felügyeletes azonnal ki­
ment a kórházba. Dr. Rihmer segédtanár előbb 
nem akarta be engedni a sebesülthöz, de azután 
mégis csak megtörténi a kihallgatás. Feennusz, a ki 
különben mindössze 22 éves, eleinte sehogy sem akart 
felvilágosítást adni, de később a rendőrkapitány jóakaró 
figyelmeztetésére a maga és segtdei nevét jegyzőkönyvbe 
diktálta. Krecsányi nem zaklatta tovább s eltávozott.

A sebesült tiu családja még nem tudja a történteket 
s csak reggel fogják őket kíméletesen értesíteni.

eves.

A becsületért.
— Az Egyetértés tudósítójától. —

Este óta egy fiatal gyermekember átlőtt homlokkal 
fekszik az üllői-úti kórház egyik kórtermében. A becsü­
letért pisztolyt vett a kezébe és pisztoly elé állt. Golyója 
nem talált, ámde az ellenfél jobban irányozta fegyverét. 
Házbeli perpatvarból eredt a sértés, a mely később 
tettlegességgel végződött. S mikor a szenvedélyek később 
lecsiilapultak, a társadalmi felfogás vért követelt. A vér 
jm ki is folyt. A becsület meglesz, csak az élet marad­
jon meg.

A súlyos kimenetelű párbaj két szereplője Feennusz 
János technikus és Bakos József gyógyszerész segéd. 
Mindaketten a Garay-utcza 24. számú házban lak­
nak, az előbbi özvegy édes anyjával és nővéré­
vel, az utóbbi feleségével. A két család már 
rég idő óta nem jó viszonyban élt egymással 
ß legutóbb tegnapelőtt Bakosné súlyosan megsértette 
Feennusz anyját és nővérét. A technikus védelmükre 
kelt s éles szavakban Ítélte el Bakosék eljárását, mire 
Bakos mellbe vágta őt. Feennusznak már nem volt 
ideje az inzultásér! nyomban elégtételt venni, mert a 
hölgyek szétválasztották eket.

Feennusz még aznap elküldte segédeit, Uitsko Béla 
tanárt és Salamon István postatisztet Bakoshoz, a 
ki a maga részéről JUádi Kovács és Nagy honvéd 
hadnagyokat nevezte meg segédeiül. Két Ízben tanács­
koztak a felek megbízottai s minthogy a forma kedvéért 
megkisérlett kibékités eredménytelen maradt, a sértés 
súlyos voltára való tekintettel, a legsúlyosabb föltételü 
párbajt áliapitották meg.

Először pisztolypárbajt háromszori golyóváltásra, 25 
Jépésrői 5—5 lépés avanceal. Czélzásiidő öt másodpercz. 
Pa egyszer sem találnának, ugy a harezot 
Jcarddal folytatják végkimerülésig, bandage 
jiélkül, szúrással.

Az első találkozás ma délután négy órára volt ki­
tűzve az üllői-úti Ferencz József-1 aktanyában. Feennusz 
részéről orvosként dr. Kovács Aladár szerepelt, mig 
Bakosé egy honvéd-ezredorvos volt. Fölállították a fele­
iket s a szokásos formai békités után kezükbe adták a 
légygyei ellátott párbaj-pisztolyokat. Mindenik fél hely­
ien maradt. Mádi Kovács vezényelt s tűz jelszavára 
előbb Feennusz lőtt. Golyója a gyógyszerész mellett fu- 
iródott a falba. Bakos mintegy három másodpercz 
wdeig ezélzott s ekkor elsütötte pisztolyát. A segédek 
llátták, hogy Feennusz meginog, azután kétszer saját 
-tengelye körül megfordul s arczczal előre bukik a ho­
mokba. Mindannyian hozzáfutottak s fölemelték a sze- 
.rencsétlen fiatal embert, a kinek foi/,hőI patakzott a vér. 
Dr. Kovács konstatálta, hogy a g^/ó a jobb halánték 
fölött másfél ujjnyival hatolt a koponyába. Gyorsan föl­
emelték s egy székre helyezték a sebesüilet, a ki csak 
ennyit tudott mondani :

— Szegény ember, most miattam becsukják.

SZIKHÁZ ÉS MŰVÉSZET.

— Beteg művészek. Koroknyay Ottó, a jeles 
festőművész, mint részvéttel értesülünk, súlyosan meg­
betegedett. A beteg állapota iránt melegen érdeklődik a 
közoktatásügyi miniszter is, a ki a beteg művésznek két 
müvét megvásárolta. — Újvári Ignácz festőművész, a 
ki a minap, a hódoló diszmenet festése közben, nyolcz 
méter magas festőállványról leesett s bordáját bezúzta, 
jobban vau s a jövő héten elhagyhatja betegágyát.

-- Pálmay Ilka Miskolczon. Furcsa dolgok tör­
ténnek Miskolczon ; ha az ember nem állana ténynyel 
szemben, egyszerűen mosolyogna s azt mondaná, hogy 
az ilyesmi lehetetlen. Pálmay Ilka ugyanis e hó 21-én 
Miskolczon hangversenyt akar rendezni. Ez magában 
véve a miskoleziakra nézve csak egy örvendetes tényt 
jelent. Az ottani rendőrhatóság azonban betiltani szán­
dékozik ezt a konczertet, még pedig arra való hivatko­
zással, hegy a miniszter egy alkalommal felhívta a 
hatóságokat a saját színtársulatuk támogatására. Hogy 
ebből a miniszteri rendeletből miképpen lehet kimagya­
rázni azt, hogy a Pálmay Ilka hangversenyének meg- 
tartása elé akadályokat kell gördíteni, erre bizonyára a 
miskolczi hatóság sem tudna válaszolni.

— Bohám-estcly. Az országos magyar zene­
akadémia ifjúsága egyesülve az orsz. m. kir. minta- 
rajr.iskoh- s tanárképző növendékeivel, február hó 5-én 
a városligeti uj műcsarnokban tréfás hangversenynyel 
össz-kötütt jelmezes tánczestélyre készül. A rendkívül 
érdekesnek ígérkező Bohém-estély rendelésének élén 
Csiky J?nő és Kein fuss Ede ifjúsági elnökük állanak.

A BABA.
Látványos operetté 4 szakaszban. Irta Ordmneaux Maxime. 
Fordította Heiner Ferencz. Zenéjét szerzetté Attdran Edmond.

A népszínház újdonsága 1898. január 13-án.
Tamponvilleben, a melyet hiába keresne az ember a 

mappán, mert regebeíi országban fekszik, él és alkot 
Hilarius mester, a babagyáros és hirdetést lesz közzé a 
lapokban, melyben 40.0ÖÓ livresért nőtlen urakn.k, de 
házas embereknek is, minden tekintetben tökéletes leá­
nyokat kínál. E leányok természetesen babák, de ere­
dtüktől eltekintve, teljesen olyanok, mint más leányok. 
A mesternek két ilyen babája van. Az egyiket leánya: 
Aiéria, a másikat felesége mintájára készítette és most 
várja a vevőket. Szerencsétlenségére azonban türülgetés 
közben a két baba összetörik és, hogy a mester meg ne 
tudja a balesetet, a mig a munkások újra összeállítják 
azokat, leánya és felesége állanak helyettük a postá­
mén tűmön.

.! lrntkezik azonban a vevő : Lancelot, a ki a szom- 
széd kulcs! ■elun novicziuskodik és a ki szinleg meg 
akar házasodni. A nagybátyja ugyanis csak ugy haj­
landó öl örökösévé tenni, ha megházasodik, a vagyonra 
i v.r nagy szüksége van a kolostornak, mert a szegény 
hárulok immár alig tengetik életüket. Hilarius mester 
hirdetése nagyon kapóra jön tehát. Lancelot megliázu- 
sodhatik és mégis hü marad a kolostor szabályaihoz, 
lm egy babával kel egybe, a mely babát a nagybácsi 
igazi leánynak nézi. De Lancelot baba helyett az" igazi 
Aleriával esküszik meg és a mikor meg tudja, hogy a 
felesége nem Iából és aczéiból való baba, hanem húsból és 
vérből való leány, a ki szereti öt, búcsút mond a szer­
zetes életnek és lesz ő is igazi térj.

Négy szakaszra van osztva ez a kedves ötletü, de 
kissé- sovány tartalmú mese és az embernek kedve volna 
haragudni a szerzőre, a ki tudott csinálni egy poetikus 
negyedik felvonást, de előbb két lassú és nehézkes fel­
vonás! tálal a néző elé. Az élénkség és a lendület csak 
nehezen költözik be a darabba és a két első felvonás 
mind meg annyi surrugalumma! dolgozik. Az elméssé- 
get és a cselekvény fordulatosságát látványosságok és 
automata produkeziúk helyettesitik. A látványosságok 
megvesztegetik ugyan a szemet, az automaták nincse­
nek hatos nélkül az érdeklődésre, de az üresség érzetét 
mégsem tudják elhessegetni. A harmadik felvonás 
már gazdagabb a mozgalmasságban, az utolsó fel­
vonás pedig egyenesen mestermunka az operette-irodalom- 
ban. A tárgyban rejlő poézis itt nyilatkozik meg. A má­
moros novicz.ius és a szemérmesen bátor baba-menny- 
asszony szerelmének ébredése bájos a gyengédségben es 
a finom komikumban. A nézőt, a ki id.og kitartott, bő­
ségesen kárpótolja az első jelenetek sivárságáért.

Hogy pedig a kitartásban csorba ne essék, arról pa­
zaron gondoskodik Audran, a ki az Operette zenéjét 
irta. Finom, elegáns melódiák gazdagon váltakoznak 
hatásos karokkal, pompás finálékkal. Audrannak ez az 
operetíeje újra bővelkedik a bájos, kiczizellált számok­
ban. ötletes és tetszetős szinte mindegyik. A mese el 
van nyújtva, de szívesen megbocsátja az ember, hogy 
Audrannak annál több alkalma nyiit a zene elhelye­
zésére.

A zeneszerző melleit a színház is sokat tett a szöveg 
megkoirigálusára. A kiállítás, melyben a Babát bemu­
tattak, fényes volt és a látványosság nem maradt csak 
az utasításokban, hanem ott volt a színpadon. A bábu- 
kereskedés gazdagon fel volt szerelve, a felvonás végén 
a lánczolő babák zajos tapsra ragadták a közönséget és 
igen szép volt a harmadik felvonás tánezterme, vala­
mint az utolsó kolostori díszlet is.

Mindezekhez hozzájárult még az előadás. A címsze­
repet Küry Klára adta, a ki a Varazsr/yürii Miclie- 
lette-je után újból egy pompás alakítással gyarapította 
jó szerepeit. Bájos volt, mikor a szerelmes fiatal leányt 
adta, elragadó a csintaiansagban és a szerelmes zavar­
ban és gazdag képességéről újabb bizonyságot tett a baba 
szögletes mozdulatainak az imitálásában. E részben 
azonban ugy látszik tehetségének nagyságával nem áll 
arányban ízlésének biztonsága. Némely jelenetben leg­
alább a játéka sokkal inkább volt babaszerü, mint 
Ízléses. Majdnem minden énekszámát megujráztalták, de 
legnagyobb sikert a kupié előadásával érte el. Osztozott 
vele a sikerben Hcyyi Aranka, a ki a novicziust ját­
szotta. Elegáns és művészi volt minden mozdulata, 
lmom és Ízléses egész játéka. Kettejük mellett leghálá- 
sabb szerepe és legjobb estéje volt Németh Józsefnek. 
Hilarius mestert játszotta pompás komikummal és 
mulatságos ötletességgel. Csatai Zsófi mint Hilarius 
felesége keltett sok derültséget, Gazsi Mariska pedig a 
babagyáros segédének kis szerepében eleven beszédével 
és csinos megjelenésével ért el hatást. Még Vidor és 
Horváth XIncze érdemelnek elismerést. Árnyat csak 
Sólymost és Tollagi izctlenl.edése vetett az előadásra, 
a mely különben összehatott a többi tényezővel és nagy 
sikerre segítette a darabot. A fordítást Heiner Ferencz 

, végezte gyakorlott tollal. (3,

SPORT.
— A 2400 méter távolságú német Dorbyre

az outsok következőképp állanak: 6:1 Habenichts, 
8 : 1 Sperber's Bruder, 8 : 1 Vollmond. 10:1 Maikönig, 
10: 1 Wall, 10: 1 Wasa, 16: 1 Áruló, 20: 1 Tíer- 
komer, 20 : 1 Goim, 20: 1 Gudrun.

— Egy híres versenyistálló elárverezése. A 
Wiener Ztg., bécsi hivatalos iap mai száma a maetzeni 
járásbíróság árverési hirdetését közli, a mely szerint a 
gróf Apponyi Antal és Apponyi Mária grófnő tulaj­
donát képező, 14.200 írtra becsült verseny és luxus­
lovak árverésen eladatnak. Az egykor nagy Apponyi-féle 
versenyistállónak ez végső feloszlását jelenti.

— Péchy Andort, a magyar lovaregylet 100 ko­
rona birságra ítélte, mert az idei királyné-dijra tulajdo­
nát képező angol ménjét, Stewartont, három évesnek 
jelentette be, holott az négyéves.

Berlin 1900. évi nagy dija, mely tudvalevőleg 
50.000 márkára szállíttatott le, 120 aláírással záródott. 
Az eshetőség, hogy e dijat lovaink valamelyike nyeri 
meg, mint Tokió, éppenséggel nincs kizárva, legalább 
arra mutat versenyistálló-tulajdonosaink reménye, kik 
szép számmal vettek részt a nevezésben, igy Dreher 
Antal Aród, Fair Tnck. Gegevl és Tippa-Tippet, 
Wahrmann Rikhard Round the corner. Fakir és 
Kerosyn t, Péchy Andor Bernato II., Casque és Iró-t, 
báró Springer Gusztáv Galifnrd és a tavaly Matsch­
box—-Veronikától ellett pejménjét, gróf Esterházy 
Móricz Klimbim-jét, báró König swart er Corvinusát és 
végül Schossberger Lnjos Hébé-jét nevezte eme díjra.

— Wahrmann Rikárd, a ki két évvel ezelőtt 
Bentinck-el Boroszlóban a «Preis von Breslau»-t meg­
nyerte. ugy látszik, különös előszeretettel viseltetik e díj 
iránt, mert oz 1900. évre lovai közül Bound de corner-t, 
Fakir-t és Kerosyn-t nevezte meg ugyané dijra.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A főváros közgyűlése. A tegnapi izgalmas köz­

gyűlés után, ma szélcsend volt a városházán. Sok város­
atya gyűlt ugyan össze, de azok csak a választás ered­
ményeire voltak kiváncsiak. Más egyéb alig érdekelte őket. 
A tárgysorozatnak csupán egyetlen érdekesebb pontja 
volt. A városi villamos vasúttársaság által beadott 
tarifarevizióra vonatkozó tanácsi javaslat, a melynél volt 
némi vita is. Végeredményben a közgyűlés túlnyomó 
többséggel hozzájárult a tanács javaslatához, elfogadván 
ezzel a sokat s különösen a szegényebb lakosok érde­
kében javasolt dijleszállilásokat, a melyeket a társaság a 
köztemetői vonalán élefbeléptetni , szándékozik. — 
Végül még a lovas-uli ház- és telektulajdonosok­
nak a terhűkre kivetett csatornajárulék ellen beadott 
felebbezésénél volt némi vita. Végül azonban a tanács 
javaslatát fogadták el. E tárgy után a városatyák 
hazasiettek, kipihenni a két közgyűlési nap fára­
dalmait.

-- Az igazoló választmány ma délelőtt tartotta 
az alakuló ülését, Mérő János kir. tanácsos elnöklése 
mellett. Az elnök melegen üdvözölte a régi, valamint 
az uj tagokat, köszönetét fejezve ki az elmúlt időben 
való szives támogatásért, a melyben őt a választmány 
részesítette. Kifejezést adott annak, hogy a legutóbbi 
választások alkalmával zajos ülések voltak s az eljárás 
fáradságos volt, azonban — ha merült is föl vélemény­
különbség a tagok közt — a tanácskozás mindig tár­
gyilagos volt. Köszönetét mond Márkus József főpol­
gármesternek is, a ki őt nevezte ki újból a választmány 
elnökévé; fölkéri a választmányt, hogy alelnüköt vá- 
laszszon. Erre egyhangúlag Morzsányi Károlyt válasz­
tották meg alelnökké. Az uj tagok nevében Végh János 
szólalt föl, üdvözölve a választmányt s az elnököt s 
kérve kollegiális támogatást. — Tárgyalás alá került 
ezután a II. kerületbeli megsemmisített válasz­
tél s ügye, a melyet Csorba Ferencz és társai meg- 
fülebbeztek. A választást azért semmisítették meg, mert 
a li kerületből IepecsételcUenül érkeztek az igazoló vá­
lasztmányhoz a szavazó bárczák. Az ügyben a bíráló 
választmány elrendelte a vizsgálatot; ezt tehát az igazoló 
választmánynak foganatosítania kell s m;g Rácz Ká­
roly azt proponálta, hogy ez testületileg történjék, 
Schweiger Marton azt a véleményt nyilvánította, hogy 
elég lesz az, ha maga az elnök, vagy valamely más 
tag végzi a vizsgálatot, természetesen nincs kizárva az, 
hogy jelen lehessen s kérdést is intézhessen bármely 
más választmányi tag is. Hűvös József, Végh János, 
Szadovszky József, Tlturóczy Adolf hozzászólása 
ui.in Schweiger vélekedéséhez csatlakozott s az elnököt 
kérte fül a vizsgálat vezetésére, a mely szombaton fog 
megtörténni.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
A felvidéki magyar közművelődési egylet

c hó 18-án Nyitrán tartja központi igazgató-választmányi 
ülését.

— A magyar földrajzi társaság ma délután
fulolvasó-iUést tartott, a mely alkalommal a társaság 
alelnöke dr. Harass Rezső olvasta föl «Dalmáczia 
Magyarországhoz való vonatkozásaiban s tekintettel 
Fiumére» czimü munkáját. Dr. Havass Rezső, a ki 
húsz év óta foglalkozik a dalmát és a fiumei viszonyok 
tanulmányozásával fölolvasásában kiválóan két aktuális 
politikai kérdéssel: a d almát és a fiumei kérdéssel 
foglalkozott kapcsolatosan. Régibb és újabb időből 
egész tömegét idézi a történelmi adatoknak, a melyek 
Dalmácziának Magyarországhoz való ragaszkodásáról ta­
núskodnak. A ki közelebbről érintkezik a dalmát néppel 
— úgymond — tapasztalni fogja, hogy a magyar ura­
lom eltörölhetetlen nyomokat hagyott vissza a nép szi­
vében, s Kálmán, Róbert Károly és Nagy Lajos kirá­
lyaink ép oly népszerűek Dalmácziában, mint hazánk­
ban. Sajnos, hogy az osztrák politika majdnem egy 
századon át — s főleg a TaaíTe-kormány alatt — min­
dent elkövetett, hogy a dalmatákban minden rokonérzel­
met a magyarok iránt elfojtson. De ez csak részben sikerült 
s az igazi dalmaták hazájuk sorsának javulását Dalmá- 
cziának Magyarországhoz való visszacsatolásától 
várjak. Fulc-g az újabb időben mutatkozik Dalmácziá­
ban élénk érdeklődés Magyarország iránt s a magya­
roknak kötelességük lenne e közeledést rokonszenvvel 
fogadni. Ideje lenne már, hogy az 1868: XXL t.-cz. G5. 
§-át végrehajtsuk és Dalmácziát visszacsatoljuk és abból 
a bőkezűségből, a mely Fiúmét nagyra nevelte, esry 
részt a dalmát kikötök fellendítésére fordítsunk, a mi 
által a fiumei kérdés hullámai is azonnal el 
fognak simulni. Versenyt Fiumének! a mely 
nern zökkentené ugyan vissza Fiume haladását egykori 
szűk medrébe, csak nem lenne többé Fiume az «egyet­
len és nélkülözhetetlen magyar tengeri kikötő.» Dr. Ha­
vass azzal az óhajtással fejezi be fölolvasását, hogy a 
magyarok és dalmátok rokonszenve a ragaszkodásnak 
erős kötelékévé fonódjék s hogy az Adriai tenger hul­
lámai, mint Nagy Lajos alatt, a Quaruerotól Cattaróig 
a magyar birodalom partjait mossák. A diszes hallgató­
közönség zajosan megéljenezte dr. Havass Rezsőt.

— A magyar gazdaasszonyok országos egye­
sületének január havi választmányi ülésén résztvettek : 
özv. Damjanich Jánosné elnök, Hollán Ernőné al- 
elnök, gróf Pálffy-Daun Lipótné, Adler Antalné, Blazse- 
jovszkyné Amália, Borheckné Etel, Bőke Gyuláné, Grúz 
Aibertné, Hállay Ferenezné, Horthy Józsefné, Lónyay 
Gabriella, Liszy Istvánná, Lotz Károlyné, Medek Vinczéné, 
Szende Fülöpné, Szokolay Kornélné választmányi tagok! 
Az ülés elején az újév alkalmából a választmány nevé­
ben Mayer György titkár lendületes szavakkal üdvö­
zölte gróf Batthyány Gézáné pártfogónőt, özv. Damjanich 
Jánosné elnököt, Hollán Ernőné és Hegedűs Sándorné 
alelnököket. A folyó ügyek elintézése után a titkár be­
jelentette, hogy Borheckné Etel és SzemzŐné-Kele- 
csényi Izabella 100—100 forinttal az egyesület rendes 
alapitói közé léptek. Néhai Pászthory Károly 400 frtos 
hagyományát, valamint a néhai Kaszelik Ferencz re­
kviemje alkalmából évenkint Kaszelik Jenő által adomá­
nyozott 200 frtot az egyesület pénztárába befizették. A 
karácsonyra rendezett gyűjtés folytán a természetben*

beérkezett sok ajándékon fölül készpénzben befolyt ösz- 
szesen 1445 frt 50 kr, a mihez többi között Vaszary 
Kolos bíboros herczegprimás és gróf Zichy Nép. János 
50—50 frttal járultak hozzá, gyűjtöttek pedig Kada 
Mihálvné 315 frtot, Hállay Ferenezné 165 frtot stb. 
Az egyesület árvaháza javára az idén is a fővárosi vi­
gadó összes termeiben rendezendő nagy elite álarezos 
bál napjául a február G-ra eső vasárnapot tűzte ki a vá­
lasztmány és az eddigi kedvező előjelek alapján reméli, 
hogy a fővárosi közönségnek ez a kedvelt mulatsága 
ismét fényesen fog sikerülni.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Bírói kirendelés. Az igazságügyminiszter a sze­

gedi kir. törvényszék területére vizsgálóbíróul Hubacsek 
Pál, vizsgálóbírói állandó helyetteséül pedig dr, 
Winelikler István kir. törvényszéki bírákat, a kapós 
vári kir. törvényszék területére vizsgálóbírói állandó he 
lyetteséül Kisfaludy Ákos kir. törvényszéki bírót ren 
delte ki.

— Állat az emberben. Közöltünk annak idején» 
hogy Bukri János hajóslegény tizennégy esztendővel 
ezelőtt bensőbb szerelmi viszonyt kezdett egy nálánál 
jóval idősebb asszonynyal Smitala Katalinnal. Tizen­
két esztendeig éltek vadházasságban, a Jmikor Bukri 
ráunt a megöregedett asszonyba, s szerelmével az asz- 
szony 15 éves leánya, Katalin felé fordult, kit min­
denáron arra akart rábírni, hogy lépjen vele vadházas­
ságra. Katalin erre nem volt hajlandó, a mi annyira 
elkcseritette a különben is iszákos hajóslegényt, hogy 
baltával agyonverte a szerencsétlen leányt. A pestvidéki 
kir. törvényszék szándékos emberölés büntette miatt 
a múlt év őszén megtartott végtárgyalás után tizen­
négy évi fegyházra ítélte el, Bukrit, a kir. tábla 
ma foglalkozott a bünügygyel s Horváth Béla referá­
lása alapján, 12 évi fegyházra szállította le a bün­
tetést.

A hitvesgyilkossággal vádolt 
mérnök.

— Az Egyetértés tudósitójútól. —
Budapest, jan. 13.

A budapesti büntető törvényszék ma folytatta 
Gárdos Lajos bűnügyének tárgyalását. A közön­
ség ma még jobban megtöltötte a termet, mint 
tegnap. Még a tanuk helyét is a hallgatóságnak 
engedték át. A lapludósitóknak pedig Csorba 
István irodaigazgató a tárgyaló elnök engedelmé- 
ből külön kis asztalkákat állított fel a bírói emel­
vény közelében, hogy terhes munkájuknak annál 
könnyebbén megfelelhessenek. Mondanunk sem 
kell, hogy bálával fogadták ezt o kedveskedést.

A közönség soraiban ma is feltűnő sok a hölgy. 
Pedig a tárgyalás nagyon sok részlete olyan, a 
melyet máskor zárt ajtók mögött szoktak tár­
gyalni. A kíváncsiság azonban minden tekintetet 
legyőz és a szenzáczió iránt való mohó vágy fe­
ledteti a kényesebb perezeket. Szenzáczió pedig 
volt ma elég, Ritter Róza, az öreg Gárdos cse­
lédje, Holéczy József, Gárdos baratja, Kern 
Ferencz, Kern Ferenezné, Gúrdosék szomszédai 
nagyon terhelőén vallottak. Ritter Róza szavaiból 
határozottan kivehető, hogy Gárdos megvallotta 
neki, hogy bűnösnek érzi magát. Hasonló jelen­
tősége van a Holéczy és a Kérnék vallomásának 
is. Egyáltalán ma a mérleg nagyon is a Gárdos 
terhére billent. De pozitív bizonyíték még ma 
nincs. Csupa közvetett bizonyíték, csupa indiczium. 
És élet-halálról van szó. Látható tehát, hogy 
milyen nehéz ebben az ügyben a bíróság helyzete.

Ma csak tanukat hallgatlak ki, és valószínű, 
hogy holnap már he is fejezik a bizonyítási el­
járást.

A mai tárgyalásról részletes tudósításunk a 
következő:

Fontban 9 órakor nyitja meg a tárgyalást Eördögh 
András elnök.

A tárgyalás elején dr. Friedmann Bernét védő be­
jelenti, hosy 22 tanú kihallgatásától eláll.

Elnök: A bejelentést egyelőre tudomásul vesszük.
Megczáfolt vuUamás.

Első lanu
dr. Komoly József orvos, a ki járatos volt a Gárdosék

házába.
Elnök: Hívták önt a kis Juliska születéséhez?
Tanú : A születés után hívtak.
— Mi okból ?
- Komplikácziók álltak be és ezért volt orvos szük­

séges.
— Súlyos baj volt ?
— Egészen jelentéktelen.
ügyész: Nem mondták, hogy bába nem volt a 

szülésnél ?
— Nem.
Elnök : Mondla orvos ur, hogy e baj oly veszedel­

mes, hogy ha az asszony újból szülne, belehalna.
— Nem mondtam!
Védő : Mondta orvos ur, hogy a szülés után a vi­

gyázzanak. mert az asszony igen gyönge.
— Aem.
A tanút erre meghiteltettik és elbocsátják.

Gárdos bajban.
Holéczy József állatorvos kihallgatása következik.
Az elnök az eskü szentségére figyelmezteti és kérdi 

mióta ismeri Gárdosl ?
— 24 év óta?
— Nejét is ismerte?
— Igen.
— Járatosak voltak egymáshoz?
— Igen. ...
— Milyen kedélye volt az asszonynak?
— Vig kedélyű.
— Nem volt soha szomorú ?
— Néha, ha a férje bánásmódjáról panaszkodott.
— Hát ön annyira meghitt barátja volt ?
— Igen.
— A panaszkodásnál a férje is jelen volt ?
— Igen.
— Hát akkor nem igen komoly panasz lehetett. Nem 

beszélt verekedésről?
— Arról nem, hanem azt mondta, hogy az ura ok 

nélkül czivódik vele.
— Jól ruházkodott az asszony ?
— Oh igen.
— Pénzhiányról nem panaszkodott?
— Nem emlékszem.
— Ön megismertette Gárdost Detsinyivel, hogy mér­

get szerezhessen. Rég szólt önnek Gárdos ?
— Két éven át molesztált méregért.
— Nem mondta, mit akar a méreggel?
— Azt mondta, alkalmatlan állatok kipusztitá- 

sára kell.
— Hát erre alkalmas mérgeket kért?
— Erre a czélra nem voltak alkalmasak.
— Hát akkor mire kérte ?
— Homüopaihikus gyógytára kiegészítésére.
— A Gárdosné is kérte önt, hogy vegye már meg 

azokat a szereket? »
— Igen.
— Tudta az asszony, hogy méregről van szó?
— Azt hiszem tudta.
— Nos, megszerezte ön a mérget?
— En nem. Hanem mikor már sokat molesztált, ak- 

kor megállapodtunk abban, hogy én majd bemutatom 
őt Detsinyinek. Ugy is történt. Bemutattam őt, és a 
míg én Detsinyivel az irodában beszélgettem, addig ő a 
boltban megkapta a szereket. Előbb tőlem kérdé, iiogy 
kiadhatja-e ? Én egész felületesen mondtam, hogy 
igen.

— Nos?
—- Ugy tiz nap múlva Detsinyi egy dobozt küldétt 

nekem Gárdos részére.
— Mi volt benne ?
TT ^em ludom. En átadtam a csomagot Gárdosnénak,

a kit az ura-küldött érte.

— Milyen mérgeket kért Gárdos?
— Morfiumot, arzént, belladonnát, sztrichnint stb.
— Mikor tudta meg, hogy meghalt az asszony?
— A halál napján.
— Kitől?
— A feleségem meglátogatta az asszonyt, és 6 hozta 

a hirt.
A gyanú.

— Nem volt önnek gyanús a halál ?
— De igen.
— Miért?
— Mert sok mérget tartott Gárdos.
— De hisz akkor minden alkalommal, ha egy asz- 

szony, a kinek a férje méget tart, meghal, felmerülhet 
ez a gyanú. Más egyébből nem következtette ?

— Sok gyanús kijelentést is tett.
— Például mit?
— Egyszer megfenyegette az asszonyt: nem fogsz 

te többé gyermeket szülni!
— Ott volt ön a temetésen ?
— Igen.

Le volt sújtva Gárdos?
— Egy csöppet sem.
— Közölte ön a gyanúját Gárdossal?
— Három nappal a temetés után szóltam neki.
— Milyen alkalomból ?
— 0 szólt nekem, hogy az anyósa panaszkodik rel 

és kérdezte, mit tegyen ? Én azt mondtam neki, hogy 
magam is osztom a gyanút.

— De hát hogy védekezzem e gyanú ellen? — kérdé 
Gárdos.

— Jelentsd fel magad és exhumáltasd a halottat.
— Es mit felelt erre Gárdos?
— Tudni sem akart erről. Hanem arra kért, 

hogy ha engem kihallgatnának, vallják ugy, hogy 
őt mentsem.

— Meg volt önben a meggyőződés arról, hogy Gár­
dos megölte a nejét?

— Feltétlenül.
— És nem szólt ő erre semmit ?
— Nem. De én azt ajánlottam, hogy lője főbe 

magát, különben kötélre kerül.
— Kérdezte ő öntői, hogy a morfíumság hatása 

mennyi idő alatt tűnik el ?
— Kérdezte, de én nem adtam neki választ.
— Unnék egy névtelen levelet is irt Gárdos, a mely­

ben üzleti ügyben egy «H. Klein» nevű ember hívja 
egy kávéházba. Elment ön oda ?

— Nem tudtam, hogy ki az a «H. Klein», tehát el­
mentem. Útközben találkoztam Gárdossal, a ki megval­
lotta, hogy ő irta a levelet. Én nem akartam szóba 
állni vele. Azt mondtam neki :

— Hitvesgyilkossal nem beszélek t
— De o tovább jött velem és kérdé, hogy a hul­

lán meddig lehet meglátni a morfium nyo­
mait? En azt felettem. Egy évig! Erre megijedt éa 
azt mondta :

— No ez akkor nagy baj.
Ezzel sarkon fordult és távozott.
— Azóta nem beszélt vele ?
— Nem.
— Nem szólt ő egyszer, hogy sok morfium hiányzik?
— Nem emlékszem.
— Mikor ön főbelüvést ajánlotta neki, mit felelt 

Gárdos ?
— Majd kivágom magam, szólt.
— H it nem mondta akkor, hogy mivel ?
— Most már emlékszem, igen. Azt mondta, hogy 

úgyis hiányzik a morfium üvegből két gramm, majd 
azt fogja mondani, hogy a felesége lopta ezt, 
hogy magát megmérgezze. 1‘

— Panaszkodott önnek az asszony, hogy a férje a 
kulcsokat is elzárja előle ?

— Egészen keservesen mondta ezt.
— Látta ön a hullát?
— Láttam.
— Nem észlelt rajta valami rendellenességet ?
— A inennyire megítélhettem, igen. Nyelve kilógott, 

a száj duzzadt volt, a test sötét késes.
— A hullakém erre azt mondta, hogy ez a rendes 

hullatünet.
— Lehet, de én másként tudom.
— Én is ellenkezőleg vagyok meggyőződve. A 

hulla sárga és nem kékes, közvetlen a halál után leg­
alább.

Keresztkérdések,
Ügyész: Figyelmeztette ön Gárdost arra, hogy ió 

lesz a tiszti orvos figyelmét felhívni a halál gyanús kö­
rülményeire ?

Holéczy: Ót nem, hanem Geigertől kérdeztem, hogy 
az orvosoknak nem volt-e gyanús a halál.

— Geiger azt mondta, hogy ön Gárdost is figyelmeztette.
— Erre nem emlékszem. *
— Miért küldte Detsinyi a mérget az ön lakására?
— Mivel nem Gárdosnak, hanem nekem, mint állat­

orvosnak adták a mérgeket.
— Hány nap alatt kapta a mérgeket ?
— Nyolcz nap múlva.
— Nem volt türelmetlen ez idő alatt Gárdos?
— De igen. Azt mondta többször: Ez a komisz 

zsidó elfogadja a pénzt, de az árut nem küldi.
— Igaz. hogy önök megállapodtak abban, hogy ható­

ságok ellen eltitkoljak majd, hogy mérgét vettek?
— Ez nem igaz!
— Gárdos önt tegnap árulónak nevezte. Alapos 

e vád ? f
— Rágalom. Jó barátja voltam, de az igazságot min­

dig a szemébe mondtam neki.
— Foglalkozott az asszony öngyilkossági kísérle­

tekkel.
— Nincs róla tudomásom.
Védő: Van róla tudomása, hogy a vádlott sokat járt 

mulatóhelyekre a feleségével ?
— Igen. Mi is gyakran mentünk velük.
— Nem félt ön attól, midőn Gárdos mérget kért, 

hogy esetleg ön is valami kellemetlenségbe fog ke­
rülni ?

— Nem sejthettem, hogy Gárdos gyilkosságon töri 
a fejét.

Igazán nem volt önök közölt semmi üsszebeszé 3 
a mérgek eltitkolására nézve?

Sőt ellenkezőleg. Mikor az anvósa azt kérdé tő­
lem, nem lesz-e nekem kellemetlen a feljelentés, én azt 
felettem, én majd helyt állok, ha esetleg kihágást kö­
vettem cl, de ők csak jelentsék fel Gárdost. Sőt azt is 
mondtam, hogy ha ők nem, hát én fogom feljelenteni.

— A haláleset után hányszor beszélt Gárdossal ?
— Kétszer.
— Nem háromszor?
Elnök: El is mondta az eseteket. Kétszer volt.
Gárdos: (Holéczyhez). Te igenis írtál nekem, és kér­

tél randevút, a mérgek megsemmisítése végett!
Holéczy : Ez hazugság !
Gárdos: Elvárom, hogy mint intelligens ember, meg­

mondod az igazat!
Holéczy: Az igazat mondtam!
Elnök (Gárdoshoz): Mit szól a tanú vallomásához ?
Gárdos : Többé-kevésbbé igazat mondott.
— A tanú vallja, hogy ön rosszul bánt a nejével.
— Nem igaz.

Azzal vádolta, hogy a felesége elöl rejtette a 
kulcsot.

— Nem igaz.
Azzal terhelte, hogy ön a halál után a gyantl 

miatt panaszkodott és főbelöv<st ajánlott Önnek. Igaz ez 2
~ Nem üjea formában.

Hát hogyan?
— En elpanaszoltam neti 

mondtam, hogy hiányzik 
félek. Erre ő is azt mod 
morfium áldozata. En azt 
lami kibúvót keresni, külöij 
semmi köze a dologhoz, 
sikerült.

— Hát miért hívta le 
véházba ?

— Újból kapaczitálni pil 
kezdett, hogy én öltem m^ 
msgam. En azt mondtam, 
mert ártatlan vagyok.

Holéczy: Azt is tetszeti 
terül, 20 évet kap.

Gárdos: Ezt is mondtat] 
gatásra bírjalak.

Elnök: Van még valan 
Gárdos : Azért kérdezi\ 

alatt tűnik el a méreg 
Bogy a gyanúval meddig il| 

Ügyész (gúnyosan): No 
Elnök : Á tanú megnyl 

C\ eljárása miatt semmi b| 
tett vonni, tehát nem volt 

Az asszon^ 
Holéczy Józsefnére, a| 

& sor.
Elnök : Mióta ismerte G| 
— Tizenöt év óta.
.— Nem volt buskomor?! 
— Néha sirt.
— Ok nélkül ?
— Ok nélkül bizonyára 
— Mondták önnek, hogyl 

pisgát ?
— Maga Gárdosné mond 
— Mit mondott, miért ?
— Nem akart Gárdoshod 

hoz, de mert a dolog 
pusztítani magát.

— Azt mondta, hogy md 
— Nem mondta, hogy 

cseppeket szedett, hogy rosi 
Igaz, hogy ű a kis Ju 

— Nem igaz.
— Nem beszélt öngyiIko4 
^ Soha !
— Egy tanú, az ön voltl 
— Nem igaz. Azt igen! 

hogy te nem unod meg azl 
Vesződni velük. De egyébre I 

— Panaszkodott az asg 
Kralt ?

— Igen. mondta, hogy 
Után futkos és őt elhanyagl 

— Nem vollt ön jelen 
Néha.

—• Ki volt a kíméletlened 
— Egyformán czivódtak.J 
— Panaszkodott önnek 

képtelen egy pár gyógyszer!] 
— Gárdos nem, hanem 

hassak az uramra.
ügyész : Milyen vonatkd 

S7£T az asszony, hogy csépi 
— Kesergett, hogy Gq 

tiyujtan i.
— Ezt már értem! lg: 

dott, hogy a férje azt kiv 
Borosékat ?

— l?az-
— Igaz, hogy a Gárdos 

Bzez t a nejének ?
— Az asszony panaszolt! 
— Fukar volt az asszon! 
— Nem tudok róla.
Védő : Mennyi havipénztl
— 55 forintot.
— Gárdos szülei szoktak! 
—- Igen, élelmiszereket.

Jártak együtt nyilvánd 
— Néha.
— Fukar volt ilyenkor 
— Nem vettem észre.
— Voltak színházban is 
— Egyszer véletlenül tt«{ 
— Kirándulásokon nem. 
— Talán egyszer.
— Sürgette a Gárdosné 

Ezerzésére?
- Azt hiszem, egyszer 

Ügyész ^Gárdoshoz) : U 
maga módja szerint a 
H gy magyarázza azt, hogy] 
Volt szüksége ?

— Csupa unalomból 
Jó időtöltés,

Cserepes Mari Hoiéczyé 
vr.n tudomása, hogy 
léezyekhez.

— Mikor hallott mr.ga 
— Egyszer nálunk volt:
— Hogy tudta, hogy Gázj 

— Az asszonyom mondta 
— Nem szólt a Gardosnq 

lenni ?
— De igen. Gárdosné pd 

deít állapotban van Ped ij 
emészti magát, sem 
szüljön.

.Jeti
Ügyész : A törvényszéké 

tud arról a nyilatkozatról ? | 
— Kérem, mikor Győrb^ 
— Ott szolgált?
Védő (közbeszól): N°m 
ügyész • (Gúnyosam T| 

(Derültség.) Hat mondja, hd 
Tanú . A lapokból olvas! 
Védő : No lám, hiába 
Ügyész : Nem gyanu3 

dezm.
Védő : Gyanúsított ! 
Ügyész : Kikérek magad

A kor<i
E jelenet után jön a 

dós nagybátyjának 13 éven 
toincz éves, jól öltözött, eléj 

Elnök : Tud arról, hogy 
bomöopatha gyógyszerei ? 

Ritter : Én magamhoz 
— Valami 160 üvegcse 
— Nem tudom.
Elnök (felmutat egy dob 
— Nem. Ez Gárdosé !
— (Egy másik dobozt mi
— ízen !
— Ön megtanulta a gyó, 
— Igen.
— Mikor a fiatal Gárdos

került ?
— Nem, én a 

Öregnél.
— Ismerte a fiatal Gárd 
— Igen.
— Panaszkodott az urar: 
— Igen. Sőt előttem is 
— Melyik volt indulatosa 
— A férj.
— Milyen okból czrvódta 
— Az asszon féUéken
— Kire?
— A Boross Krisztii

átjött sírni és panaszkodott, 
toiatt elhanyagolja őt.

— Látta őket néha együ 
— Soha.
— A vizsgálóbírónál az

állította, hog^ a Gárdos
Krisztinát ‘i
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— fiát hogyan ?
— En elpanaszoltam neki, hogy gyanusitanak. Azt 

mondtam, hogy hiányzik két gramm morfium és ettől 
fél ele. Erre ő is azt mondta, úgy hiszi, áz asszony 
morfium áldozata. En azt válaszoltam, hogy muszáj va­
lami kibúvót keresni, különben baj lesz. 0 azt mondta, 
semmi köze a dologhoz. Kapaczitáini próbáltam, de nem
sikerült.

— Hát miért hívta le még egyszer álnévvel egy ká­
véházba ?

— Újból kapaez.itálni próbáltam. <3 is gyanúsítani 
kezdett, hogy én öltem meg és ajánlotta, pusztítsam el 
magam. En azt mondtam, hogy majd kivágom magam, 
mert ártatlan vagyok.

Holéczy: Azt is tetszett mondani, hogy ha nem si­
kerül, 20 évet kap.

Gárdos: Ezt is mondtam, de azért, hogy téged hall­
gatásra bírjalak.

Elnök : \ an még valami megjegyzése ?
Gárdos: Azért kérdeztem tőle, hogy mennyi idő 

alatt tűnik el a méreg nyoma, mert tudni akartam, 
hogy a gyanúval meddig illethetnek.

Ügyész (gúnyosan): No erre nagy szüksége volt! 
Elnök: A tanú megnyugtatására megjegyzem, hogy 

£t eljárása miatt semmi bűnvádi felelősségre sem lehe­
tett vonni, tehát nem volt oka bármitől is tartani.

Az asszony barátnéja.
Holéczy Józsefnére, a tanú nejére kerül most 

9 sor.
Elnök : Mióta ismerte Gárdosnét ?
— Tizenöt év óta.
— Nem volt buskomor?
— Néha sirt.
— Ok nélkül ?
— Ok nélkül bizonyára nem sirt.
— Mondták önnek, hogy ó már egyszer megmérgezte

re 2 gát ?
— Maga Cárdosné mondta.
— Mit mondott, miért ?
— Nem akart Gárdoshoz menni, hanem a lakatos­

ba-. de mert a dolog másként fordult, el akarta 
pusztítani magát.

— Azt mondta, hogy mérget vett be ?
— Nem mondta, hogy mérget vett be, hanem hogy 

cseppeket szedett, hogy rosszul legyen.
— Igaz, hogy u a kis Juliskát gyűlölte ?
— Nem igaz.
— Nem b szélt öngyilkossági kísérletekről ?
— Soha !
— Egy tanú. az ön volt cselédje vallotta ezt.
— .Vem igaz. Azt igen mondta egyszer: Csodállak, 

?o_-y te nem írnod meg az öt gyermekedet. Van kedved 
Vesződni velük. De egyébre nem emlékszem.

— Panaszkodott az asszony a férje bánásmódja 
m’att ?

— Igen. mondta, hogy a férje a Boros Krisztina 
Után futkos és őt elhanyagolja.

— Nem vollt ön jelen valami családi czivódáson ?
— Néha.
— Ki volt a kíméletlenebb ?
— Egyformán czivódtak.
— Panaszkodott önnek Gárdos. hogy Holéczy révén

képtelen egy pár gyógyszerhez jutni ?
— Gárdos nem, hanem az asszony kért engem, hogy 

hasiak az uramra.
Ügyész Milyen vonatkozásban mondta önnek egy- 

$- r az asszony, hogy cseppeket vett be ?
— Kesergett, hogy Gajdosnak kellett a kezét

nyuj tani.
— Ezt már értem ! Igaz. hogy az asszony panaszko- 

hogy a férje azt kívánja tőle, hogy látogassa a 
Borosékat ?

— Igaz.
— Igaz. hogy a Gárdos ajánlott valami magzatelhajtó

Bze:t a nejének ?
— Az asszony panaszolta ezt nekem.
— Fakar volt az asszony ?
— Nem tudok róla.
Védő Mennyi havipénzt kapott Gárdosné az urától?
— 55 forintot.
— Gárdos szülei szoktak küldeni valamit ?
— Igen, élelmiszereket.
— Jártak egvütt nvilvanos helyekre f
— Néha.
— Fakar volt ilyenkor Gárdos ?
— Nem vettem észre.
— Voltak színházban is együtt ?
— Egyszer véletlenül trdalkuztunk a színházban.
— Kirándulásokon nem. voltak ?
— Talán egyszer.
— Sürgette a Gárdosné az ön férjét a mérgek be-

Er-'zésére?
Azt hiszem, egyszer isren.

Ügyész (Gárdoshoz): Un tegnap megmagyarázta a 
ír;a módja szerint a mt rgek beszerzésének czélját. 
H -V magyarázza azt, hogy magzatelhajtó szerre is 
l\.t szüksége ?

— Csupa unalomból akartam beszerezni.
— Jó időtöltés, mondhatom.

A szoba leány.
Cserepes Mari Hoiéczyék szobaleánya volt. Arról 

v - tudomása, hogy Gárdosék többször jártak Ho­
léczy ekfa ez.

— Mikor hallott maga a Gárdosnéról ?
— Egyszer nálunk voltak vacsorán.
— Hogy tudta, hogy Gárdosné volt az illető ?

-—Az asszonyom mondta.
— Nem szólt a Gárdosné arról, hogy öngyilkos akar 

lenni ?
— De igen. Gárdosné panaszkodott, hogy ismét ai­

de" állapotban van. Pedig, azt mondta, inkább el- 
emészti magát, sem minthogy még egy gyemeket 
szüljön.

Jelenet.
Ügyész : A törvényszéken, hogy tudták meg, hogy ön 

tud arról a nyilatkozatról ?
— Kérem, mikor Győrben voltam!
— Ott szolgált ?
Védő (közbeszól) : Nem szolgált ?
Ügyész: íGúnyosanj Tehát már ez sem szolgál! 

(Derültség.) Hat mondja, honnan tudták ?
Tann : A lapokból olvastam és jelentkeztem.
Védő : No lám, hiába gyanusitoU az ügyész ur! . 
Ügyész : Nem gyanusiottam, jogom van kér­

dezni.
Védő : Gyanúsított !
Ügyész : Kikérek magamnak minden inszinuácziót ! 

A koronatanú.
E jelenet után jön a koronatanú Bitter Róza, Gár­

dos nagybátyjának 13 éven át volt szobaleánya. Har- 
Dincz éves, jó! öltözött, elég csinos asszony.

Elnök : Tud arról, hogy hova lettek az öreg Gárdos 
bonöopatha gyógyszerei ?

Bittér : Én magamhoz vettem ókét.
— Valami 160 üvegcse van itt.
— Nem tudora.
Elnök (felmutat egy dobozt) : Ez az?
— Nem. Ez Gárdosé !
— (Egy másik dobozt mutat) Hát ez ?
— ken!
— Ön megtanulta a gyógyszercsinálást is?
— Igen.
— Mikor a fiatal Gárdos megnősült, maga hozzájuk

került ?
— Nem, én a szomszéd házban szolgáltam az

Öregnél.
— Ismerte a fiatal Gárdosnét ?
— Igen.
— Panaszkodott az urára ?
—* Igen. Sőt előttem is czivódott az asszonynyal.
— Melyik volt indulatosabb ?
— A félj.
— Miiyen okból czrvódtak ?
— Az asszoy féltékeny volt.
— Kire ?
— A Baross Krisztinára. Az asszony mindig 

átjött sírni és panaszkodott, hogy az ura a Krisztina 
ntiatt elhanyagolja őt.

— Látta őket néha együtt.
~ Soha.
“ A vizsgálóbírónál az ellenkezőt mondta, sőt azt 

állította, hogy a Gárdos egyszer meg is csókolta a 
Krisztinái?
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— Megölelte.
— Nem mondta Gárdos, hogy el akarja venni a

Krisztinát ?
— Mondta.
— Hogyan mondta ? Bejelentette magának, hogy ő 

megnősül ?
— Nem. Áthivatott, hogy legyek a halott mellett és 

aogy kissé beszélgessek vele. Ekkor elmondta, hogy 
házasodni fog. Panaszkodott, hogy rosszul érzi magát 
ebben a lakásban, majd hoz egy uj asszonyt belé.

— Kit ? — kérdeztem.
— A Krisztinát! — válaszolta.
Erre én szemrehányást tettem neki, hogy hát ezért 

sanyargatta a feleségét, hogy most elvegye a sze­
retőjét. Ez meglepte őt és kérdezte, hogy honnan tu­
dom én ezt ? De én nem feleltem neki.

— Tett ön előtt az asszony öngyilkosságról említést ?
— Ellenkezőleg. Megcsókolt és azt mondta, hogy 

örül, hogy ilyen szerencsésen átesett a születésen, nem 
akarom — mondta — az uramnak azt az örömet 
megszerezni, hogy meghaljak és elvegye azt 
a sz .... t!

— Maga szoptatta a gyermeket ?
— En nem. (Harsogó derültség.)
— Nem maga, hanem az asszony ?
— Ő akarta szoptatni, igen.
— Mit tud a halálról ?
— Engem előző napon áthivtak a haldoklóhoz. Nem 

mentem be, mert a nővére volt benn. Másnap újból 
átmentem, kérdeztem, miért oly rekedt ? Tán hideg vizet 
ivott ? Azt mondta, hogy nem. Ég a torka. A szájszéle 
is érdes volt, kirepedt. Teát kért a torokfájás ellen, de 
én mást ajánlottam neki. Hoztam is neki pulzativát. 
Három cseppet egy pohárba tettem és aztán újabb 
három cseppet egy másik pohárba, a kettőt összeöntöt- 
tem és inni adtam neki belőle.

— Ivott?
— Egy kortyot ivott.
— A porok beadása után hazamentem és akkor 

jöttem megint át, mikor Gárdos hazajött Szt-Endréről. 
Kereste a szekrénykulcsot, hogy gallért vehessen ki. 
Panaszkodott, hogy nem tudja kizárni a szekrényt. Erre 
én kizártam. Délután megint átmentem. Az asszony 
aludt. Elmentem tehát.

- Tud arról, hogy Gárdos cseppeket adott a ne­
jének ?

— Nem.
— Az asszony sem mondta ?
— Nem.
— Igaz, hogy ön az anyós figyelmét felhívta arra a 

gyanús körülményre, hogy az asszony folyton alszik ?
— Igaz.
— Halála után mikor beszélt először Gárdossal ?
— Mikor azt mondták, hogy újból meg fog nősülni.

A legterhelőbb jelenség.
A leány ekkor kitér arra a fontos részletre, hogy 

Gárdos öt hamis tanuzásra akarta bírni. Elő­
adja, hogy Gárdos fölkérte őt arra, hogy ha az 
anyósa feljelenti őt, legyen a tanúja.

— Én megijedtem.
Erre igy szóit:
— Most mondok valamit, de esküdjék meg, hogy 

nem fog elárulni.
En megesküdtern. Erre elővett két üveget és azt 

mondta :
— Az én anyósom engem fel fog jelenteni s 

maga lesz az én tanúm!
visszahátráltam, nem tudtam a meglepetéstől szólni. 

Ö folytatta:
— Maga azt fogja vallani, hogy a két üveget a nagy­

bátyám gyógyszertárából vettem.
Aztán elővett egy másik üveget és azt mondta:
— «Lássa, van még egy mérgem, ha abból va­

lakinek beadok, az olyan tünetek közt hal 
meg, mint az Emma!*

Nehéz helyzet.
Ügyész Ön Borosnétól hallotta, hogy Gárdos még 

neje életében megkérte a Krisztina kezét?
— Igen.
— Az Íróasztal kulcsai kinél szoktak lenni ?
— Gárdosnál.
— Tudta maga, hogy Gárdos mérgeket tart?
— Tudtam.
— Mondta maga Gárdosnak, hogy bonczoltassa a 

hullát, mert gyanús a halál ?
— Mondtam, de Gárdos azt felelte, hogy a bonezo- 

lásnak 7. lenne a látszata, mintha ő a madamt gyanú­
sítaná. Fél, hogy ekkor ő is belekerülhet. Mert a ma­
dame ügyvédje, a Polcnyi ur, ót is belekeverné.

— ígért önnek Gárdos pénzt, hogy hamisan esküdjék?
— Nem.
— Mit felelt arra. mikor ön közölte vele, hogy már 

a neje életében a Krisztina kezére vágyott ?
— Nem emlékszem.
— Nem mondta, hogy ez fogja a nyakát szegni ?
— Azt mondta, hogy ez a lány még nyakát 

szegi neki.
— Tehát a lányra értette.

Lá tsző l a (fos be is m érés.
Védő : Nem mondta, hogy nem fél a feljelentéstől ?
Bittér: Azt mondta, ha meg is volna mérgezve 

az asszony, akkor is csak 15—20 évet kapna, 
és mi haszna lenne ebből az anyósának.

— Tehát ő maga előtt szinte beismerte a tettet ?
— ügy látszott, igen. Én mondtam is neki: Gár­

dos ur, ha ez az asszony meg van mérgezve, azt csak 
Ön mérgezhette meg, mert csak önnek állott út­
jában. Erre ő azt mondta :

— Majd úgy mondom: a környezet, a környe­
zet . . . Ebből majd gyanút merítenek.

— Megijedtem és kérdeztem, kire gyanakszik. Rám 
vagy Draskóczynéra ? 0 nem felelt. Erre azt mondtam : 
Akkor csak Borosékat fogják gyanúsítani. Gyorsan vála­
szolt erre:

— Ok ártatlan ok !
De meglátszott rajta, hogy igen nagy zavar­

ban volt.
Elnök : Tud arról, hogy a Gárdosék egyszer béké­

ben akartak elválni ?
Bitter : Nem tudok.
— Nem szomorkodott az asszony a miatt, hogy nem 

fia, hanem leánya lett.
— Nem.
— Szerette a kisgyereket ?
— Egyre mondta : ennek a gyereknek fog élni.

Ismét teiltet Ő túl at.
Dr. Osvald István aljárásbirő jó ismerőse volt Gár- 

dosnérak.
Elnök : Gárdos anyósa tanácsot kért öntől a feljelen­

tés tárgyában.
- Nem az anyósa, hanem a Gárdos. Ö eljött hoz­

zám és elpanaszolta, hogy az anyósa ót a felesége meg- 
mérgezésével gyanúsítja. Elmentem Fedorcsáknéhoz és 
intettem, hogy az ilyen súlyos váddal vigyázzon. De az 
anyós tudni sem akart kíméletről. Erre ajánlottam Gár­
dosnak, hogy vagy perelje be az anyósát, vagy ő maga 
kérje a vizsgálatot. Azt válaszolta azonban, hogy nem 
szeretné a felesége tetemét megbolygatni. Meg 
aztán szigorlatot is akart tenni és ebben meg lenne 
zavarva a vizsgálat által. Én nem beszéltem vele 
többet.

Ügyész: Igaz, hogy ön azt is mondta, hogy ne 
tegyen semmit ?

— Csak azt mondtam, hogy ráér a szigorlat letevése 
után is.

— Ajánlotta a rágalmazás! pert is?
— Igen. Mondtam, hogy igy is tisztázhatja ma­

gát, de ő azt mondta, hogy sajnálja az anyósát, nem 
akar ellene tenni semmit.

— Nem mondta Gárdos, hogy sok látszólagos körül­
mény szól ellene ?

— De mondta.
A tanul meghiteltetik és elbocsátják.

A szülésznő.
Következik Gero Elek né kihallgatása. Gerené mint 

szülésznő vett részt Gárdosné első szülésénél.
Elnök : Későn érkezett maga ?
— Mire odajöttem, már megvolt a gyermek.
— Volt valami következménye a szülésnek?
— Jelentéktelenebb dolog.
— Az orvos mit mondott ?
— U is jelentéktelennek találta.
— Hány napig gyógyult ?
— Tizenhat napig.
— A bajnak semmi utókövetkezménye sem maradt ?
— Nem.

A szomszédok.
Kern Ferencz vendéglős ismerte Gárdosék at. Szom­

szédok voltak és az ő felesége barátnéja volt Gárdosné- 
nak. Vallja, hogy az asszony sokat panaszkodott Gár- 
dosra. Fukarnak mondta, a ki még enni sem adott a 
feleségének. Még szép temetést se rendezett neki, pedig 
volt pénze.

-- Közölte önnel Gárdos, hogy az anyósa őt gyanú­
sítja az asszony elemésztésével ?

— Mondta. Én szemrehányást is tettem Gárdosnak és 
mondtam neki, hogy bizony sok ok szól a mellett, 
hogy öt ilyen gyanúba lehet keverni.

— Mi volt a gyanús ?
— A leggyanusabb az volt, hogy a felesége halála előtt 

már hétkor lefeküdt és elküldte az asszonynál levő ven­
dégeket.

— Hát más gyanú is van ?
— A temetés után azt mondta nekem Gárdos, hogy 

a hullát exhumáltatni akarják, ö tudja ugyan, 
mondta Gárdos, hogy az asszonyban méreg 
van, de még sem akarja a hulla nyugalmát megza­
vartatni.

Elnök: No Gárdos mit mond erre ?
Gárdos: Mondtam már • nagyon valószínű,

hogy az asszony megmérgezte magát.
— De hisz vagy 10 tanú vallotta, hogy a felesége 

szerette az életet.
— Hát akkor talán véletlenül került a méreghez.
— Tragikus véletlen !
Kern Ferenczué barátnéja volt Gárdosnénak. Több­

szőr meglátogatta őt, sőt ételt is sokat küldött neki.
— Miért küldött neki ?
— Gárdosné mondta, hogy nem kap levest és kért, 

hogy én küldjék neki.
— Panaszkodott a férjére ?
— Sokat sirt, mert Gárdos a Krisztinát szerette.
— Beszélt öngyilkosságról is ?
— Soha.
— Volt szó az elválásról ?
— Egyszer mondta az asszony, hogy ő szívesen 

válna, ha kapna 300 forint évi tartásdijat.
Fontos a tanúnak az ügyész kérdésére tett az a ki­

jelentése, hogy Gárdos, a mikor a felesége exhumálás­
ról volt szó. azt mondta :

— Ha kiveszik a feleségemet, akkor 15 esz­
tendő biztos.

Kovács Sándorné ösmerőse volt Gárdosnénak. Vallja, 
hogy az asszony közvetlen a szülés előli sirt, mert a 
férje azt mondta, hogy a szülést nem fogja átélhetni. 
Egyebet nem tud.

Mentő tanú.
Deák Györgyné Gárdos házában házmesterné. Jelen 

volt az asszony halálánál.
— Hívták magát ?
— Nem, én már fenn voltam.
— Maga hivott orvost ?
— Igen.
— Maga valami pálinkás üveget vitt ki, mikor az or­

vosok jöttek ?
— Igen.
— Hát miért vitte ki ?
— A Valéria mondta, vigyük ki, nehogy a Lajos 

meglássa.
— Hát miért ne lássa a Lajos ?
— Nem tudom.
— Poharakat is vitt ki?
— Nem emlékszem.
— Talán az orvosok Htjában volt?
— Nem tudom.
Védő : Ki adta az asszonynak azt a pálinkát, a me­

lyet maga kivitt ?
— En.
— Maga ? Hát honnan hozta ?
— Az éléskamrából. Az asszony ideadta a kulcsot és 

kért. hogy hozzam ki, mert inni akar.
— Arról is szó van, hogy két ilyen üveg volt?
— Igen, kettő volt.
Agorasztó bíró : Hát minek kellett a második ?
— Nem tudom.
Elnök: Talán elfogyott az első üveg?
— Lehet.
— Milyen pálinka volt benne?
— Édes likőr.
— Nagy üveg volt ?
— Kis konyakos üveg.
Agorasztó bíró: Borosokhoz bejárt Gárdos?
— Igen. de soha sem egyedül, mindig a feleségével. 

(Derültség.)
— Hat a Krisztina járt-e Gárdosékhoz ?
— Néha elment az asszonyhoz.
— Csak az asszonyhoz ?
— Igen. (Derültség.)
Jnventius Károly né ismerőse volt Gárdosnénak. Vig 

kedélyű asszonynak mondja Gárdosnét. Nem tud arról, 
hogy Gárdosné öngyilkos akart volna lenni. Tudja, hogy 
az asszony sokat panaszkodott arról, hogy az ura rosszul 
bánik vele.

— Féltékeny volt ?
— A Boros-leánytól féltette nz urát.
— Látta ön Gárdost ezzel a leánynyal ?
— Sokat volt vele együtt.
Az ügyész indítványára megesketik a tanukat, mire az 

elnök a tárgyalás folytatását holnapra halasztja.

MULATSÁGOK.
— A medlkus-tánczeatélyt, a mely minden évben 

szépen szokott sikerülni, az idén is a Royal-szálloda 
termeiben fogják megtartani február 16-án. A tánezrend 
igen szépen sikerült. A meghívók szétküldését már meg­
kezdette a rendezőség, a mely elhatározta, hogy a hír­
lapírók nyugdíjintézete javára 30 irtot fog utalványozni.

— A temesvári tisztikar a napokban Wald­
stätten báróné, hadtestparancsnok nejének védnöksége 
alatt fényes hált rendezett, melynek jövedelméből a tisz­
tek árvái és özvegyei részére létesítendő alapnak 1130 
frt, a betegápoló irgalmas nénék telepítésére 400 frt 
jutott. 4-00 frtot pedig Waldstätten báróné átadott 
Barát Ármin szerkesztőnek, mint a vidéki hírlapírók 
országos szövetsége elnökének, hogy azt a szövetség 
nyugdíjalapjának gyarapítására fordítsa.

HÁZASSÁG.
— Eljegyzés. Wertheim Lipót fővárosi kereskedő 

eljegyezte dr. Sümegi Jakab tolnai-ozorai körorvos 
leányát, Józsút.

GYÁSZROVAT.
Szamosi Jánosnó, szül. Saussage Klotild e hó 

11-én 55 éves korában Kolozsvárott elhunyt. Férjén, 
dr. Szamosi János egyetemi tanáron kívül nagyszámú 
rokonság gyászolja elhunytál.

Politzer Henrik, volt 1848/9-iki honvédtiszt, mint 
Temesvárról táviratozzak, ma ott 68 éves korában meg­
halt. Az elhunyt több csatában kiváló bátorságot ta­
núsított.

TÁVIRATOK.
Szt-Iván-Zelina, (Horvátország) jan. 13. 

Ma éjjel fél 12 órakor itt gyenge földrengés volt 
észlelhető.

Lemberg, január 13. A tartománygyülés fel­
irati bizottsága azt javasolja, hogy a felirat az 
alattvalói hűséget, de egyúttal az ország politikai 
Programm] át is fejtse ki.

Becs, jan. 13. (Az Eggetértés tudósítójának 
távirata.) Kuropa'kin kinevezésére vonatkozólag a 
N. Fr. Pr. a következőket Írja: Kuropatkint 
Oroszország ázsiai miniszterének lehet nevezni. A 
mint TI. és 111. Sándor czár alatt Miljutin és 
Vannovszki hadügyminiszterek Oroszország katonai 
készenlétét a nyugati határon tervezték, úgy ezt 
valószínűleg azért hívta a mostani czár maga 
mellé, hogy Oroszország támadó haderejét Ázsiá­
ban erősítse és arra a magaslatra hozza, mely 
szükséges, hogy azokat a nagy feladatokat, me­
lyeket a fiatal czár politikájának a legszélső 
Keleten kitűzött, teljesíthessék. (N. Fr. Pr.)

Palermo, január 13. Ma délután Crispi tisz­
teletére 300 terítékű lakoma volt a Garibaldi- 
szinházban, a melyen a polgármester. 9 szenátor 
és 13 képviselő vett részt. Crispi beszédet mon­
dóit. a melyben történelmi visszapillantást vetett 
az 1848— 60-iki forradalomra. A beszédet nagy 
tetszéssel fogadták.

Berlin, jan. 13. Mint a lapok jelenük, dél­
előtt a sehőnenbergi (Berlin mellett) angol gáz- 
telepen a gázelvezető épületben robbanás volt. 
Az épület ablakait és ajtait kitörte a robbanás, a 
tetőt pedig részben szétrongálta. Húrom ember 
meghalt, három pedig súlyosan megsérült.

Paris, jan. 13. (A Senatus ülése.) Magnint, 
Peytrait és Franck Chauveant ismét megválasz- 
totttak alelnökökké. Schcurer-Kcstncrt nem válasz­
tották meg ismét és már az első szavazáson is 
csak 80 szavazatot kapott 239-ből. A negyedik 
alelnök megválasztása után a szenátus ülését hol- 
enpra elnapolta. Azt mondják, hogy Scbeurer- 
Ke=ztner visszalép a jelöltségről.

Paris, jan. 13. A szenátus Loubet-t elnökké 
választotta.

Pétervár, jan. 13. A császár jóváhagyta 
Wannowskv hadügyminiszter lemondási kérvényét 
és Kuropatkin tábornokot, Transcaspia kormányzó­
ját a hadügyminisztérium vezetőjévé nevezte ki. 
Anieskovot, a közoktatásügyi miniszter segédjét a 
közoktatásügyi minisztérium ideiglenes vezetőjévé 
nevezté': ki.

Bsigrád. jan. 13. (Az Egyetértés tudó­
sítójának távirata.) Az az ukáz, melvivel 
Gyája Jován, voH radikális párti minisztert, 
a külügyminiszter.am osztályfőnökévé ne­
vezték ki, nagy feltűnést keltett. E kineve­
zésben Milán növekedő befolyását látják és 
azt hiszik, hogy Gyája meg fogja akadá­
lyozni Natália visszatérését Szerbiába, mert 
ő hajtolta végre 1892-ben Natália kiutasí­
tását Szerbiából. Gyája szélső radikális, 
mig elődje, Szukics, Natália fanatikus hive. 
(N. Fi. Pr.)

Belgrad, jan. 13. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Forr. A hadsereg fővezér! állásának kreálása 
a hadsereg vezetésének érdekében történt. Álta­
lános nézet az, hogy erre az állásra Milánnál 
alkalmasabb embert Sándor király nem találha­
tott volna. Milánt szereti a hadsereg, mert ő ren­
dezte a tisztek fizetési és előléptetési szabályzatát. 
Kineveztetésének van azonban politikai jelentősége 
is, mert ő fogja megakadályozni a szélső eleme­
ket abban, hogy a Gyorgyevics-kormánv pro' 
grammjának megvalósítása elé gátat vessenek.

Szófia, jan. 13. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Forr. tlyorgyeries, a belgrádi bolgár ügyvivő, kor­
mányának megbízásából jegyzéket intézett a kül­
ügyminiszterhez, a melyben a bécsi és pétervári 
udvaroknál divó czeremóniákra való hivatkozással 
azt követeli, hogy ezentúl ünnepélyes alkalmak­
kor a bolgár követ is a diplomácziui karba ?o- 
roztassék be. mert eddig csak a szerb zászlós 
urak közt fogadta őt a király.

Madrid, jan. 13. A mint mondják, a Wevler 
tábornok ellen való nyomozást ma felfüggesz­
tették.

New-York, jan. 13. A „New-York 
Herald ‘ arról értesül, hogy a tegnapi forgó­
szél alkalmával Fort Smith-bcn ütvén ember 
vesztette életét. Eddig negyvenegy holttestet 
találtak meg.

Newyork, január 13. A ,New-York World“ 
távirata "szerint a ,Maine“ czirkálónak adott pa­
rancsot. hogy induljon el Havannából, visszavonták.

A Kémet birodalmi gyűlésből.
Berlin, jan. 13. A birodalmi gyűlés ma a centrum 

állal előterjesztett törvényjavaslatot tárgyalta, a mely a 
fajtalanság büntetéséről szól.

Schall kijelenti, hogy a konzervatívok lényegében 
hozzájárulnak a javaslathoz.

Pieschel (nemzeti szabadelvű) megjegyzi, hogy a ja­
vaslat egyes rendelkezései, nevezetesen, a melyek az 
ágyassá gróI szólnak, egyhangú helyesléssel fognak talál­
kozni. Más szakaszok azonban, igy például azok, a me­
lyek a pornografikus irodalomról szólnak, kifogásolha­
tók. Azt indítványozza, hogy a törvényjavaslatot előzetes 
tárgyalás végett bizottsághoz utasítsák.

Bebel ez indítvány mellett nyilatkozik hosszabb be­
szédben, valamint Radziwill herczeg (lengyel) is.

Holnap az igazságügyi novella kerül napirendre.

Kelet-ázsiai bonyodalom
Berlin, jan. 13. (Az Egyetértés távirata.) A 

„Manchester Quardian“ jelenti, hogy a kínai 
kölcsön ügye örvendetesen halad, mert Roth­
schild is közreműködik benne. A „Berliner Tage­
blatt“ londoni levelezője most megerősíti azt a 
hirt, hogy Anglia és Németország együtt fogják 
garantálni a kölcsönt. Ezt azonban más helyről 
érkezett hírek megczáfolják.

London, január 13. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. Anglia azt a feltételt szabta a khinai 
kölcsön garantirozása elé, hogy Khina öt . iránt 
megheresse. Ez azonban eddig még nem tör­
tént meg.

Zavargó katonatisztek.
Newyork, jan. 13. (Reuter) Havannából ér­

kezett táviratok szerint tegnap reggel vagy 100 
tényleges szolgálatban levő tiszt, a kiket felizgat­
tak a lapoknak a kubai spanyol hadsereg eilen 
való támadásai, beverte a „La Discussion“ és az 
„El Reconeentrado“ szerkesztőségének ablakait, 
szétrombolták a gépeket és bántalmazta az alkalma­
zottakat. Körülbelül 1000 főnyi csőcselék kisérte a 
tiszteket ily felkiáltásokkal: „Éljen Spanyol- 
ország!“ A csőcselék ezután szétoszlott, de csak­
hamar más csoportok verődtek össze, a melyek a 
„Diario dela Marina“ szerkesztőségébe betörtek. A 
tömeget csendőrök verték szét. A város olyan, 
mint egy tábor. Az amerikai konzulátust spanyol 
katonák őrzik.

Ä közönség köréből.
BOGDÁN JÓZSEF

régi, legjobb hírnevű kocsigyáros
Budapest. IX., Fáva-utcza 10-12.
ajánlja mindenfajta kocsiayártmányaií a legjobb kivitelben 

- a logintányosnbh árakon. 3138S
is.

KÖZGAZDASÁG.
Newyork, jan. 13. Liszt 3.95. Búza januárra 

98'/2, májusra 92'/s, júliusra 85.. Tmaeri má­
jusra 34’/4.

Chikógó, jan. 13. Búza májusra 90:Tengeri 
májusra 29'/s.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
í Duna Tisza szabályozási munkálatok. A föld-

mivelésügyi miniszter gondoskodásával az alvidék mu.i- 
kásnépe is talált mostanában foglalkozást a Tisza med­
rének és az alsó Duna medrének szabályozása körül. 
Mint lapunkat a Duna-Tisza torkolatából Titelröl és 
Csurogról értesítik, a munkásnép folytonosan foglal­
kozható a kedvező időjárás befolyása alatt a kubikos 
munkálatoknál s ezzel természetesen szép keresetet is 
biztosiihat magának. Pancsova vidékén is dolgozgatnak 
a kubikosok. A Duna alacsony vízállása nagyon meg­
könnyíti a munkálatokat.

*■ A Nemzeti balossíbiztositó-részvér\ytársa@áE£
mull évi deczember havában 049 balesetbiztosítási köt­
vén jt állított ki, me.vek halálesetre 8.385.SCO kor., 
rokkantság esetére 11,021.860 kor. és mulékony kere- 
setképfelenség eset 'n G421 kor. napi kártalanításra biz­
tosított összegekről szóianak. Ugyanezen ith szakban ösz- 
szesen 537 baleset és pedig 8 haláleset, 51 iokkautsági 
eset és zi6S mulékony kereseiképtelenségi esel jelentetett 
be fentnevezett társaságnál.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉITYEK.
*' Mennyi gyümölcsöt vittek ki KárcmÁrosból ?

Hogy milyen örvendetes lendületet vett a máramaros- 
m eg vei gyümölcstermelés és Livitől az utóbbi években, 
írja m.-szigeli levelezőnk, arról a rendelkezésre áiló 
statisztikai adatok tanúskodnak. Az elmúlt évben köze­
pesen alul volt a máramarosi gyümölcstermés és mégis 
408 waggon szállíttatott ki a megy. bői, legalább is £50 
ezer forint értékben. Legtöbbet szállítottak ki Técsőrol 
! 4ü, Szigetről 114, Bccsbóról 40, Husztról 37, Bustya- 
házaról 31, Taraczküzről 17, N^reznicsé-ről 3, Hosszú- 
mezőről 2, Kamaráról 1, Visóvülgyről 11, hahóról 6 
waggont. Ebből az országban maradt 134, Alsó-Ausztriába 
ment 25, Felső-Ausztriába 2. Csehországba 6, 
Morvaországba 1. Sziléziába 1. Galicziába 1'» szilva és 
2 alma. Bukovinába 2, Poroszországba 45, Württem­
berg!^ 159, Szászországba 14, Svájczba 5. A 4US 
waggonból legtöbb volt az alma 389, szilva 17, dió 2.

Ojtás a, sertésvesz ellen. Az utóbbi nyolez nap 
alatt :> gazt kik által 830 sertés beojtására rendeltetett 
vérsavó Máig összesen 14.098 sertés ojtatott be s e 
czélra a földmivelésügyi miniszter által létesített szerum- 
termeiő-telep 95.940 köbcentiméter vérsavót szolgáltatott 
ki. Az eddigi tapasztalatok szerint a vérsavó immuni­
záló hatásának tartama nagyon ingadozó; némelykor 
csak néhány napig, a legjobb esetben pedig három hó­
napig tart: azért a nagyon korai ojtás csalódást okoz­
hat. \ iszout, ha a vérsavót igen későn, már súlyosan 
fertőzött falkában alkalmazzák, a veszteségi százalék 
igen nagy ugyan, mindazonáltal ekkor is 10—15'’—kai 
kisebb, mint a nem ojtott betegek között. Nagyon 
ajánlatos ennélfogva, hogy az újítás csak akkor 
alkalmaztassák, midőn a sertés-falka már ferto- 
zesgyanusnak tekintendő és igy a legközvetieneb- 
Íáií vvs; ••lyrzt:: v- Van. A legajánlatosabb eljárás pedig 
az, hogy a sertések állandóan a legéberebb ligve- 
lea.rnci kiser tessenek és a sertéstulajdonos mihelyt a 
ser les vésznek vagy a sertés vész gyanújának legelső 
Éscie muiatko.ák. azonnal táviratilag kérje az ojtushoz 
sztílmogps vévémennyiséget. A földmivelésügyi minisz- 
kr :r::e::kcd* .Íven esetekben egy állami állatorvos 
a megrendr it vérsuvót magához véve, az ojtás díjtalan 
logaiiatositiísa végeit a helyszínére utazik. Ily eljárás 
mellett a veszteség eddig 8—12° ,,-nál többet nem 
telt ki.

IPARÜGYEK.
— KÁziipar-kialiitáa Szatmárott. Mint levele­

zőnk irja, Szatmároit a városház tanácstermében Ízléses 
kiállítás záródott be a napokban. Mikolics Szeréna Szal­
ui éi megye egyik elhagyott kis községében Dobrács- 
Ap ltiban a falusi nőknek műhelyt állított s őket maga 
vezette és oktatta a szövö-ipar ízléses és magyar 
motívumokkal díszített termékeinek előállítására. A 
kiállítás oly gazdag s a munkák oly Ízlésesek voltak, 
hogy versenyre kelhetnek a kalotaszegi varrotossal. 
mert ann.-l sokkal olcsóbbak. A kiállítást, mely egy 
hétig volt látható, több ezercn szemlélték meg nemcsak 
szatmáriak, hanem a vidékről is számosán. Sőt a deb- 
reczeni kereskedelmi- és iparkamara elnöke, Szabó 
kaim ul és annak titkára dr. Király Ferencz Szatmárra 
mentek, hogy a Mikolics Szeréna áltál rendezett szü- 
vészeti kiállítást behatóan tanulmányozzák. A kamara 
kiküldötteit az uj iparag felette meglepte és Ígéreteit 
tettek, hogy ha Mikolics Szeréna urhülgy ez uj ipar­
ágat iparszerüen fejleszteni óhajtja, akkor az eszmét a 
kamara magáévá teszi és úgy a kormány, mint a 
kamara segélyét kieszközlik és lehetőleg már rövid idő 
múlva egynéhány szövőszéket fog az iparkamara Dob- 
rács-Apátiban felállítani. Ez eszme megvalósítása s az 
uj iparág fejlesztése annál is inkább könnyen teljesít­
hető, mivel a mostoha gazdasági viszonyok következté­
ben a nép el van szegényedve.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
** Az amerikai tsnza- éa knkcriozakészletek.

Newyorhból táviratozzak a következőket: Az európai 
piaczokon mutatkozó nagyobb gabonakereslet a chikágói 
buzaringot is megzavarta, melynél azonban alighanem 
a hausse-ra dolgozó fél marad győztesnek. Az ugyanis 
már valószínű, hogy az amerikai piaczokon a farmerek 
kezeiben lévő készletek annyira megíogytak, hogy az 
elevátorok és magánraktárak búzakészlete azt a nívót 
nem ütheti már meg, a melyre számítottak. Igaz, hogy 
január hó elején még megerőltették magukat a ver­
senyzők, mert a raktári készletek az ellenőrzés alatt álló 
elevátorokban egyszerre 700.000 hektoliterrel növeked­
tek, de már egy hét után alig mutatkozott növekedés, 
sőt inkább csökkentek a készletek. Ugyanezt az állapo­
tot vesszük észre a kukoriczaforgalom körül, melynek 
azonban mostanában nincs olyan szerepe, mint a buzi­
nak. A búzaárak Newyork ban felül mozognak a 100 
centen s ámbár a baisse-párt hívei igen nagy nyomást 
gyakorolnak az árakra, természetesen a különböző ke­
reskedelmi körökben gyártott hirekkel, azért mégis 
inkább az a föltevés kezd tért hódítani, hogy az árak 
csak kevés ingadozásnak lesznek kitéve mindaddig, a 
mig a világpiaczok helyzete meg nem javul. Erre pedig 
legalább a közel jövőben nincsen kilátás. Az amerikai 
gabonaraktárak búza- és kukoriczakészletei igy alakul­
tak január hó elején :

Búza Kukoriuza
millió hektoliter

1SP8. január 1-én .... 13-59 13 44
1897. > 2-án • • • • 19-13 6-95
189G. » 4-én .... 24-44 2-04
1895. , 5-éu .... 30*76 3-73
1894. » 6-án .... 27-96 3-33
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** Fizetésképtelen vasúti vállalkozó. Auspitz 
Gyula vasúti vállalkozó, a ki tudvalevőleg a magyar 
északnyugati (nyitra-lundenburgi) vasút építését vállalta 
el és azt már kilencz tizedrészben be is fejezte, fizetési 
zavarokba jutott. Ezt az a körülmény idézte elő, hogy 
több nagyközség nem felelt meg hozzájárulási kötelezett­
ségének, a minek az lett a következése, hogy a hazai 
bank részvénytársaság, melynek birtokában vannak az 
elsőbbségi részvények, a vállalkozónak nem bocsátott 
több pénzt a rendelkezésére.

** Vidéki részvény vállalatok mérlegel. Ada- 
mohólyi egyesült takarékpénztár r. t. : részvény 
tőke 75 000 tartalék 27.261-82, betét 341.8/ 8-90, vál­
tok 402 377-44. kölcsönkötvények 08.146-94, összes 
vagyon 4SS.142 60. nyereség 13.246 frt — Almást 
járási takarékpénztár r. t, Bács-Almason 
tőke 100.000, tartalékalap 17.135-04, beletek oo7.003 .14, 
váltók 484.101, összes vagyon 674.046-42, nyereség 
19.587-44 korona, osztalék 12%. — Budakeszi taka­
rékpénztár r. t.: részvénytőke 50.000, tartalékalap 
15 514-63. betétek 379.465-25, váltok 312.8ao-19, összes 
vagyon 461.204-53, nyereség 10.731-58 frt. — Buda­
pest—budakeszi társaskocsi r. 1.1 részvénytőke 
40tX>. tartalék 310 04, összes vagyon 4310-04, veszteség 
S88 °8 frt — Dévaványai gazdák és iparosok 
takarékpénztár részvénytársasága ■ alaptőke 50.000 
tartalék 4640. betétek 65.640-05, váltók 219 /13. ebből 
visszleszámitolva 98.274, összes vagyon -oO.-ol . 
nyereség 610604 frt, — Kis-tószcgi népbank mint 
részvénytársaság: részvénytöke 20.000, tartalék
1639 04.' betétek 52.140 29, váltók 75.931-39, összes 
vagyon 79.204-24 frt. - Mohácsi ált alános taka­
rékpénztár: részvénytőke 110.000 tartalék 14,d40o0, 
nvne-iij 17.122-70, betétek 560.0/O-20, váltok 234.949-04, 
kötvények 162.890-87. betáblázott kölcsönök 280,3<«16, 
összes "vagyon 799.623-41, nyereség 17.s2274 frt _ 
Palánkat takarékpénztár : részvénytőke 60.000 Irt, 
tartalék 53.223-51 frt. beletek 311.055-40 frt. váltok 
233.470*90. ebből visszleszámitolva 46.390, betablazott 
kötvények 155.50 í, összes vagyon 487.732*76, nyereség 
11.831*59 frt. — Törökbecsei takarekpenztar: 
alaptőke 100.000. tartalékok 59.478-48, betétek 184.591-87, 
váltók és kötelezvények 487.130 15, ebből visszleszámi­
tolva 161.457, összes vagyon 533.48634, nyereség
19.088-37, osztalék 12 frt = 12%. - keres­
kedelmi és iparbank r.-t. : részvénytőke 1004)00, 
tartalék 19.942*86, betétek 324.763 34, váltok u24.u6_ 8/, 
ebből visszleszámitolva 139.267-83, összes vagyon 
590.577-36 frt, nyereség semmi. — Újpesti takarék- 
pénztár-. részvénytőke 60.000. tartalék 34.73.r59, be­
tétek 306.044-76, váltók 494.488-39, ebből visszleszami- 
toíva 170.534, összes vagyon 581.861*72, nyereség
7497 67 frt. — Ungvári kereskedelmi e's iparbank 
r.-t.: részvénytőke 77.200, tartalék 32.130*52, betétek 
298.200-56. váltók 296.686 09, összes vagyon 437.240*38, 
nyereség 14.632*55 frt, osztalék 10 frt = 10 

'** az indiai valuta. Az indiai valutareform terén 
nevezetes esemenv történt: az tudniillik, hogy a rúpia 
árfolyama elérte a paritást. Mikor 1893 junius 26-án 
az indiai pénzverdéket bezárták és az ezüstrupiák ko­
rábbi veretését beszüntették, a rúpia értékét ideiglenesen 
IC penny aranyban állapították meg és a kormány arra 
kötelezte magát, hogy 16 penny arany lefizetése ellené­
ben egy-egy ezüstrupiát bocsát ki. Az ezüstpénz for­
galma tehát csak akkor szaporodhatott, ha a rúpia ar- 
olvama eléri vagy meghaladja azt a relácziót, mert 
csak akkor fizetődik ki aranyért rúpiát vásárolni. Ez az 
eset most beállt, mert tegnap indiai kormányváltókat 
15-34 ^—lb* 1 x pennys árfolyamon vásároltak Londonban. 
Kezdetben a rúpia-árfolyam mélyen a paritáson alul 
mozgott és az indiai kormánynak valutarendezési mű­
veletében épen úgy disagióval kellett küzdenie, mint ne­
künk. Londonban most természetesen attól tartanak, 
hogy aranyat kell Indiába exportálni és hogy ezt meg­
akadályozzák, a kormány akként intézkedett, hogy az 
angol banknál elhelyezett arany ellenében is adnak ki 
rúpiákat. A rúpia-árfolyam javulását különben nem épen 
örvendetes esemény idézte elv. tudniillik a pénz horri­
bilis megdrágulása. A kamatláb ugyanis — a mint azt 
már tegnap megírtuk — Bombay ban és Kalkuttában 11, 
illetőleg 12 százalékra emelkedett.

A BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.

— Január 13. —

Gabonatőzsde.
A gabonaüzlet helyzete ma sem változott. A vevők 

ép oly tartózkodók voltak, mint tegnap és a mérsékelt 
kínálat eh neben Is alacsonyabb árakat Ígértek. Az el­
adók azonban nem váltak meg egykönnyen árujuktól és 
21;, kvajczárral alacsonyabb árak mellett csak kisebb 
mennyiséget bocsátottak a piacz forgalmába. A forga­
lom így tehát szűk keretek közt maradt és csak néhány 
ezer métermázsára tehető az egész délelőtt eladott 
búza mennyisége. Bozsban. alig történték eladások, az 
árak tehát csak névlegesek és helyben 8.50—8.77'/2 
forint között váltakoznak. Árpa tartósan szilárd. A 
kínálat azonban nagyon korlátolt és a keresletnek nem 
elégséges. Takarmányárpát minőség szerint Kőbá­
nyán 6.50 forintig vásároltak, kivételesen 10 krajczárral 
m'agasabbaii is. Jobb árpák a szórványos kínálat miatt 
alig voltak forgalomban és igy a forgalom csaknem a 
minimumra redukálódott. Zab csak merkantil minősé­
gekben kínáltától! mérsékeltebben, mig prímában csak 
igen gyengén. Az árak változatlanok és néhány forga­
lomba "került tételért 6.40—6.60 forintig terjedő árakat 
fizettek. Tengeriben jobb az érdeklődés és igy az ára 
változatlan maradt. Budapesten vasúthoz szállítva ó-ten­
gerit 5.15—5.20 forinton, újat 5.10 forinton fizettek. 
Hivatalos eladási listát ma sem adtak ki.

Hivatalos effektiv-árak:

tiszavidéki

frttól frlig
uj ... . . ... 74—80 12.45—13.35

pestvidéki . ... 74—80 12.40—13.2C
fehérm Uj ....... . ... 74—83 12.50—14.35

— bácskai Ili ... • . ... 74-80 --.-- --.--
— román Uj ... . . ... 74—77 —.--------
— uj ... . . ... 74----- --.----- .--
— UJ ... . . ... 70—77

Rozs elsőrendű u.i ... . . ... 70-72 S.65-3.70
— másodr. íj ... . 8.6C—8 (15

Árpa takarmány uj ... . .. .. 60—02 6.20—0.50
— égetni való UJ ... . ....... 02—04 C.70—7.40

sörfőzdéi uj ... . ....... «4—611 8.---- S.5C
Zab uj ... . ....... 39—41 6.30-G.65
Tengeri bánsági 5.20—5.25

másnemű ....... —.— 5.10—5.15
Repcze káposzta uj ... . ....... — 13—.—I3.ÜC

uj ... •
Köles ó ... . ....... — 4.80 —5.Í0

Eatáridcüzlet. Az amerikai piacz 3/s centes áresése 
a megnyitásnál érvényesülni látszott, a mennyiben a 
határidőáríolyamok búzában gyengébb árakkal kezdőd­
tek, A gye ngülés azonban lile egos volt, mert a vétel­
kedv felülmúlta a kínálatot és l_-y az árak is megszi­
lárdultak. Tengeri a várakozás ellenére kezdetben szi­
lárduló árak mellett vásári,Hatolt és csak később, midőn 
a vétclkr-dv alább fingjon. na is'-Hő bek némileg az 
arak. A niai árhulla',ozasl b lom v. nem 1.ittunk külön- 
1 ea cagyohi.szmi változásokat és a", árfolyamok csak 
krajezárokban ingadoztak le- vagy felfelé menő irány 
ban. — Köttetett:

Délelőtt.

Szokványbnza tavaszra mintegy 40.000 mm. 11.91, 
11.92, 11.93, 11.95, 11.94, 11.93 forinton.

Szokványbnza május—júniusra mintegy 8000 mm. 
11.60, 11.63 forinton.

Szokványbnza szeptemberre mintegy 24.000 mm. 
9.42, 9.43, 9.44. 9.45, 9.44 Irton.

Szokványrozs tavaszra mintegy S000 mm. 8.71 
8.70 forinton.

Tengeri május—júniusra mintegy 25.000 mm. 5.30, 
6 31, 5.29, 5.31, 5.32, 5.30 forinton.

frt 9.42-9.43 
frt 8.69—S.71 
frt 5 29—5.31 
frt 6.33—6.35

frt i: >2—11 S3
frt 9.45—9.46
frt 8.70-8.71
frt 5 29—5.31
frt 6.34—6.36
frt 12.----- 12.10

Szokványzab tavaszra mintegy 6000 mm. 6.3G, 
6.35, 6.34 frton.

Déli tőzsde.
Valamivel gyengébb árak mellett a déli tőzsdén je­

lentéktelen forgalom volt. — Köttetett:
Szokványbnza tavaszra mintegy 10.000 mm. 11.94, 

11.93 frton.
Szokványbnza szeptemberre mintegy 6000 mm. 

9.44 frton.
Tengeri május—júniusra mintegy 8000 mm. o.31, 

5.29, 5.30 forinton.
Déli 1 órakor hivatalosan záródnak : 

Szokványbnza tavaszra ................... .. ....... frt 11.92—11.93
Szokványbnza szeptemberre................
Szokványrozs tavaszra ......................
Tengeri 1898 május—júniusra ........
Szokványzab tavaszra.........................
Káposztnrepcze aug.—szeptembere...

Délutáni forgalom.
A határidőüzlet délután csupán szeptemberi búzában 

volt szilárdabb, mig a többi czikkek bágyadtak marad­
tak. Az árak különben csak kevés változásoknak voltak 
kitéve és a forgalom is csendes fejlődést mutatott. A 
délután beérkezett külföldi jelentések közül kiemeljük a 
berlini és bécsi tőzsdék szilárd tendencziáját és a párisi 
15.30 szantim hanyatlását. — Köttetett:

Szokványbnza tavaszra mintegy 25.000 mm. 11.93, 
11.94, 11.93 frton.

Szokványbnza szeptemberre mintegy 7000 mm. 
9.44, 9.46, 9.45 frton.

Tengeri május—júniusra mintegy 10.00G mm. 5.30, 
5.29, 5.30 frton.

Délután Jj. óra 30 pereikor záródnak:
Szokványbnza tavaszra ... .. ........
Szokványbnza őszre .........................
Szokványrozs tavaszra ..................
Tencen 189S. május—júniusra........
Szokvanyzab tavaszra ...................
Káposztarepeze aug.—szeptemberre...

Terménytőzsde.
A terménytőzsdén teljesen pang az üzlet és csak ki­

sebb jelentéktelen tételek kerülnek forgalomba ; az árak 
változatlanok.

Szesz nyersáru jegyez 17.60—17.85 frtot.

Értéktőzsde.
A tőzsde alapirányzata ma tartottnak mutatkozott. Az 

üzlet első felében az üzlettelenség behatása alatt némi 
kedvtelenség volt ugyan észlelhető, de az árfolyamok 
lefokozása nagyon lassan ment végbe és a csökkenés 
alig ütötte meg a fél forintot. A hivatalos zárlat után 
azonban a berlini bánya- és az iparpiacz javulása,Páris- 
nak az államvasut részvényei iránt tanúsított élénk ke­
resleti érdeklődése visszvásár 1 ásokra szolgáltak indokul, 
az üzérkedési értékek ismét felemelkedtek az előző zár­
lat ármagasságára. Magyar bankok közül a jelzálog­
hitelbank tett szert csekély árelőnyre. A helyi piacz 
hangulata szilárd; a városi villamos vasút részvényei 
V/2 írttal emelkedtek. Valuták és érczváltók feszesebben 
zárultak.

Elötözsde.
A külföldi esti tőzsdék alacsonyabb zárlatai, valamint 

a forgalom nehézkes fejlődése kcdvtelenué tették az 
előtőzsde hangulatát. Az üzérkedési értékekben előfor­
dult kevés számú kötés alacsonyabb árnivút hozott 
fölszinre. - - Köttettek : Osztrák hitelrészvény 355.90—
356.20- ig, magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 256. — 
—257.50-ig, magyar jelzáioghitelbank II. kib. 270.25—
276.50- ig, osztrák-magyar allamvasut 345.00—346.25-ig, 
rima-murányi vasmű 250.90—251.25, közúti vasút
404.25— 404.75-ig, budapesti villamos városi vasút 280.75 
—281.50-ig.

11 óra 15 perczkor záródnak : Osztrák hitel­
rész vény 356.-----356.10, magyar hitelbank 383.— —
383.25, osztrák-magyar államvasut 345.75—346.—.

Déli tőzsde.
A. hangulat a déli tőzsdén is csendes maradt. Az 

üzérkedési értékek árfolyamában nem mentek végbe 
számottevő változások. Magyar bankok tartvák. 
A helyi piaczon főleg a városi vasutak szere­
peltek. — Köttettek: Osztrák hitelrészvény 355.90—
856.20- ig, magyar hitelbank 383.-----383.25 ig, ma­
gyar leszámítoló- és pénzváltóbank 256.75—257.25-ig,
magyar ipar- és kereskedelmi bank 105.-----105.25-ig,
magyar jelzáloghitelbank II. kib. 276 ------276.25-ig,
osztrák-magyar államvasut 345.25—345.50-ig, déli vasút
81.75— 82.—ig, rimamurányi vasmű 250.50—250.75-ig,
magyar koronajéiradék 99.65—99.70-ig, magyar arany­
járadék 121.25-----121.30-ig, közúti vasút 404.------
404.75- ig, budapesti villamos városi vasút 280.----
281.—ig. — Helyi értékekben következő kötések jöt­
tek létre: Fonciére biztositó 114—114.50, sornodi 
kőszénbánya 28—28.25, általános kőszénbánya 121 —
121.50, Danubius 100—100.50, ezukoripar 154—
154.25.

1 óra 30 perczkor záródnak : Osztrák hitelrész­
vény 356.----- 356.10-ig, magyar hitelbank 383.----- -
383.25- ig, magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 256.75— 
257.—ig, magyar ipar- és kereskedelmi bank 105.50—
105.75- ig, magyar jelzáloghitelbank 11. kib. 275.75 — 
276.—ig, osztrák-magyar államvasut 345.25—345.50-ig, 
déli vasút 81.75—82.—ig, rimamurányi vasmű 250.50 
—250.75-ig, magyar koronajáradék 99.65—99.70-ig, 
magyar aranyjáradék 121.25—121.30-ig, közúti vasút
404.50— 404.75-ig, budapesti villamos városi vasút 280.75 
—2S1.—-ig.

Prämiumüzlet. Osztrák hitelrészvény holnapra 1.50
—2.— forint, nyolez napra 5.----- 6.— forint, január
hó végére 9.----- 10.— forint.

Utótözsde.
Az utótőzsdén Berlin szilárd jelentései nyújtottak 

né-mi ösztönzést, a két hitelrészvény fél forinttal, az 
osztrák-magyar államvasut 1 forinttal emelkedtek és ezt 
az árelőnyt zárlatkor is megtartották. — Köttetett : Osz­
trák hilelrészvény 355.90—35G.40-ig, magyar hi­
telbank 383.----- 383.25-ig, magyar leszámítoló- és pénz­
váltóbank 256.75—257.—ig, magyar ipar- és kereske­
delmi bank 105.50—105.75-ig, magyar jelzáloghitel­
bank I!. kib. 275.75—27G.—ig, osztrák-magyar állam­
vasut 345.25—346.25-ig, déli vasút 81.75—82—.-ig, 
rimamurányi vasmű 250.50—250.75-ig, magyar korona- 
járadék 99.65—99.70-ig, magyar aranyjáradék 121.25-r 
121.30-ig, közúti vasút 404.50—405.25-ig, budapesti 
villamos városi vasút 280.75—281.—ig.

4 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 35G.40 
—350.50, magyar hitelbank 383.----- 383.25, ma­
gyar leszámítoló- és pénzváltóbank 250.75—257.—, 
magyar ipar- és kereskedelmi bank 105.50—105.75, 
magyar jelzáloghitelbank II. kib. 275.75—270.—, 
osztrák-magyar államvúsut 34G.25—346.50, déli vasút
81.75— 82.—, rimamurányi vacmü 250.50—250.75, 
magyar koronajáradék 99.65—99.70, magyar arany- 
járadék 121.25—121.30, közúti vasút 405.25—405.50, 
budapesti villamos városi vasút 280.75—281.—.

Sertés kereskedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, jan. 12. A) Hizott sertés-árak : I. Magyar 
elsőrendű: 1. Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon 
felüli súlyban) -.— kr. 2. Öreg közép (páronümt 300 
—400 kilogramm súlyban) —kr. 3. Fiatal nehéz 
(párunkint 320 kilogrammot? felüli súlyban) 50 -51. 
4. Fiatal középfpáronkint 251 —320 klgr. sulyoanj 50— 
51 kr. 5. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig 
terjedő súlyban) 51—52 kr. II. Magyar szedett: G. Nehéz 
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) —.— kr. 
7. Közép (páronkint 220—280 kilogramm súlyban)—.— 
kr. 8. Könnyű (páronkint 220 kilogrammig terjedő súly­
ban) —kr. 111. Romániai: 9. Nehéz (páronkint 320 
kilogrammon felüli súlyban) —.— kr. 10. Közép páron­
kint 250—329 kilogramm súlyban) —.— kr. 11. 
Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő sulyoan) 
—kr. IV. Romániái eredeti (StachI): 12 Nehéz
(páronkint 240 kilogrammon felüli súlyban) —.-----
13. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súly­
ban) —kr. V Szerbiai: 14. Nehéz (páronkint 260 
klgrammon felüli súlyban) 49— 50. 15. Közép (páron­
kint 220—260 kilogramm súlyban) 48—49 kr. 16 
Könnyű (páronkint 220 kilogrammig terjedő súlyban) 

t 471/.2—4S J/2 kr.

Megjegyzés. A fent jegyzett árak súly szerint és pedig a 
szokássáéra levonások mellett, egy kilogramm súlyra kraj­
ezárokban értendők, ázokásszerüleg a hízott »értések tel­
jes (brutto) súlyából az életre páronkint 45 klgr. vonandó le 
A sertések vételárából a vevő javára 4 százalék vonandó le. 
— A sertések osztályozásánál ázol* teljes (élő) súlya vétetik 
irányadónak.

Sertés-létszám: 1898. évi jan. 11. napján volt kész­
let 17.758 drb, jan. 12. napján fel hajtatott 701, 
jan. 12. napián elszálhttatott 365 drb, jan. 13. 
napjára maradt készletben 18.094 db. A hízott sertés 
üzletirányzata: Kissé kellemesebb.

Budapesti konzum-sertésvásár.
Budapest, január 12. (A budapesti Közvágóhíd 

marhavásár igazgatóságának jelentése az Egyetértés 
számára.) A ferenezvárosi petróleum-raktárnál ievő fö- 
és székvárosi konzum-sertésvásár árjegyzése.
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ii

If $

Napi árak

1

Nap
1

1
Ili 1

ó-li éíl
8

598 570 290 4-0—49 46—48
_ 0. 17iS 58 _ 318 49—5C 47-48 — —
„ 7. — 367 013 — 435 48—50j-40—48 — —
. 8. 104 10-2 189 49—50] 48 — —
„ 10. 7 80 089 1-27 48-50:49-50
„ 11. uG3 523 381 4S—49,40—48
„ 16- 364 551 333 — 47—49147—48

1

BECSI ÉRTÉKTŐZSDE
Elötözsde.

Bécs, jan. 13. (Az Egyetértés távirata.) A német 
esti tőzsdék gyengébb árfolyamára való tekintettel és a 
cseh tartományi gyűlés mai ülését bevárandó, igen tar­
tózkodó volt a spekuláczió és az előtőzsde csekély lor- 
galom mellett egészen csendes volt. Mindamellett a teg­
napi árfolyamok jól voltak tartva és különösen vasúti 
értékek voltak ismét szilárdabbak épugy iparvállalati ér­
tékek is, melyek drágábban keltek. Járadékok nem vál­
toztak és valuták is változatlanok és üzlettelenek.

11 órakor záródnak : Osztrák Intel részvény 355.87 
unionbank 303.—, Länderbank 218.50, osztrák-magyar 
államvasut 345.62, elbavölgyi vasút 265.75, déli vasul 
81.75, Trammvay-részvény 454.—, dohány-részvény 
138.—, alpesi bányarészvény 143.60, rimamurányi 
vasmű 251, májusi járadék 102.40. magyar korona­
járadék 99.05, török sorsjegy 60.70, német birodalmi 
márka 58.85.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde elején az árfolyamok változatlanul tartva 

vannak. Jegyeznek : Osztrák hitelrészvény 356, magyar hi­
telbank 382.50, Länderbank 218.50, unionbank 303.—, 
anglo-bank 162.—, bank-egyesület 260.—, osztrák- 
magyar államvasut 345.50, déli vasút 81.75, elbavölgyi 
vasút 265.75, észak-nyugati vasút 250.50, alpesi bánya­
részvény 143.—, rimamurányi vasmű 251.—, prágai 
vasipar 704.—, májusi járadék 102.35, magyar korona­
járadék 99.65, török sorsjegy 60.70, német birodalmi 
márka 58.83.

Később teljesen csendes maradt a forgalom, de az 
irány szilárd és ismét vasutak keresettek és magasab­
bak. Váltók és valuták szilárdabbak.

2 óra 30 perczkor záródnak : Osztrák hitelré?::- 
vény 356. —, magyar hitelbank 383.—, anglo-han!" 
162.—, union-bank 302.50, Länderbank 220. , 
bankegyesület 260.—, osztrák-magyar államvasut 345.3/, 
déli vasul 82.—, elbavölgyi vasút 267. Dunagö:- 
hajózási részvények 456. —, alpesi bányarészvény. '■ 
144.40, májusi járadék 102.30, osztrák koronajáradék 
102.70, török sorsjegy Cl.—, magyar koronajárauék. 
99.60, német birodalmi márka 58.84. Változatlan, csak 
elbavölgyi vasút és Tramway emelkedő.

Becs, jan. 13 (Magyar értékek zárlata.) 4%-or 
aranyjáradék 121.25, tiszai és szegedi kulcsönsorsjcgy
140.50, magyar vasúti kölcsön ezüstben 101.—, magva: 
kel. vasút all. kötvény 122.—, magyar leszámítoló- és 
váltób.-részveuy 255.—, magyar kereskedelmi bar,': 
1435, magyar koronajár ad. 99.60, 4%-os magy. fuld- 
teheroientesitési kötv. 96.75, magyar hitelbank-részvények 
382 50, magyar nvrtremény-k.-sorsjegy 154—, Kassa- 
oderbergi vasút-r. 191.50, rima-murányi vasmű 251. — .

Becs, jan. 13. (Osztrák értékek zarlata.) 4*2°/t.-< s 
papír-járadék 102 30, 4°.-os osztrák aranyi áradva 
121.75, 1860. sorsjegy 115.—, osztrák hítelsorsjcgy
197.25, angol-osztrák bank 161.90, bécsi Bankverein
260.50, osztrák-magyar b.mk 936.—, déli vasul rész­
vény 81.75 dunagőzhajózási társulat 457.—, dohány- 
részvény 136. — , cs. és kir. vert arany 5.09, nem t 
bankváítók 58.82, 4'2%-os ezüstjáradék 102 30, osztn-L 
korouajáradék 102.70, 1864. sorsjegy 189.—, osztrák 
hitelintézeti részvény 353.25, unioa-bankrészvény 302.< 
osztrák Länderbank 219 75, osztrák-magyar állam vasi: t 
345.37, elbavölgyi vasút 266.75, alpesi részvények 14440, 
20 frankos arany 9.5372* londoni váltóár 120 10, 
bécsi Tramway 457.—. Tartott.

Délutáni magánforgalom.
Bécs, jan. 13. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata). A déli tőzsde zárlata után a délutáni magán- 
forgalomban maradt: Osztrák hitelrészvény 356.50, 
magyar hitelbank 383.— , angol-osztrák bank 162 —, 
bank-egyesület 260.—, Unionbank 302.75. Länder­
bank 219.75, osztrák-magyar államvasut 346.12, déli 
vasút 81.75, elbavölgyi vasút 207.—, északnyugati 
vasút 251.—, török dohányrészvény 135.75, riroamuram i 
vasmű 251.—, alpesi bányarészvények 144.80, májusi 
járadék 102.35, magyar koronajáradék 99.65, töröü 
sorsjegy 60.90, német birodalmi márka készpénzen 58.86, 
ultiméra 58.85.

Frankfurt, jan. 13. (Esti tőzsde.) Osztrák hitel- 
részvény 301.25, osztrák-magyar allamvasut -Jb.d/.
Nyugodt. ., ,,,

Hamburg, jan. 13. (Zárlat.) Magyar aranyjaradek 
103.35, osztrák aranyjáradék 103.45, osztrák ezüsljara- 
(lék 86.95, osztrák hilelrészvény 301.25, osztrák-magyar 
államvasut 746.—, osztrák deli vasút 173.—, olasz já­
radék 94.75. Csendes.

Hamburg, jan. 13. (Esti tőzsde.) Osztrák hitel- 
részvény 301.—. Igen csendes.

Paris, jan. 13. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 
A mai tőzsdén nem igen érdeklődtek az üzlet iránt, az 
összes érdeklődés a politikai mozgalmak felé irányult. 
Egyes eladások a járadékpiaczon a járadékok hanyatlá­
sát vonták maguk után, de csak néhány centimemal. 
Külföldi járadékok is gyengébbek voltak. Olasz járadék 
20, spanyol 40 centimemal hanyatlott. Török érté­
kek negligálva voltak. B sorozatú járadék 45.10, 
C sorozatú 25.70, D sorozatú 22.27. A zárlat 
üzletfelén volt. — Jegyeznek: 3%-os franczia já­
radék 103.11, törleszthet/! járadék 102.—, 3'/2%"os 
járadék 107.25, Banque de France 3545, Credit 
Fonciér 657, Szuez-részvények 3373, egyiptomi kölcsön 
517, spanyol külső járadék 60I9/M, magyar aranyjáradék
104.50, olasz járadék 94.—, orosz 103.—, uj 3%-os 
orosz kölcsön 94.35, portugál 3%-os kölesön 20"/,6, 
ottoináu bank 561.50, osztrák Länderbank 484, osz­
trák déli vasul 195.—, Rio Tinto rézbánya 662.50.

3 óra 40 perczkor záródnak: 3%-os franczia 
járadék 103.10, 3%%-os járadék 107.25, törleszt­
het járadék 102.—, osztrák aranyjáradék 103.70, 
olasz járadék 94.02, osztrák-magyar államvasut 738.—, 
osztrák Länderbank 482.—, alpesi bányatársaság 314.—, 
török dohányrészvény 29!.—, Banque de Paris 895.—, 
Ottoman bank 561.50. Gyenge.

London, jan. 13. (Megnyitás.) 2%%-os angol consol 
112l3/lc, osztrák déli vasút 7%.

London, jan. 13. (Zárlat.) Magyar aranyjáradék 
101 y4, osztrák déli vasút 7%, ezüst 26"/16, 2%%-os 
angol consol 112%, uj spanyol járadék 60%, olasz 
járadék 93%, 4'%-os rúpia 62%, Canada Pacific- 
vas-.it 92. Nyugodt.

Külföldi értéktőzsdén zárlaté
0? iifolramot azilletó helyi szokványéi szerint készpénzben, medió vagy 
ultiméra értendők, r szerint mellékelt oaritáé is készpénzre vagy médiára, 
illetőleg ultiméra értendő. A készpénz-árfolyamok K-v.il. a medióra M-rael, 
az ultimóra U-val vannak inegjelüh'e. Magatói értetődik, hogy a fenti át­
számításokhoz meg * transakczió-kültsógek, továbbá a medio- és ultimó- 
itiTolvamokhoz, azonkívül még a mindenkori budapesti prolongácz: 
is számításba veendők. A *-tral jelölt értékek a budapesti tűzet

cyiia, liszt bágyadt,

tételek
is számításba veendők. A *-gal jelölt értékek a budapesti tőzsdén oe«o 
jegyeztetnek. Átszámítási árfolyam: 100 má.ka «ista = 55 űrt 85 ít.

100 trank vista -- 47 fr* G# er

BECSI GABONATŐZSDE.
Becs, jan. 13. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

A piacz hangulata ma változatlan maradt: a külföldi 
jelentések, főleg a németországiak, lanyhák, mert La 
Plata-buzában igen nagy a kínálat ; itt azonban hiány­
zik az anyag ahhoz, hegy a lanyha áramlathoz lehetne 
csatlakozni. — Köttetett: búza tavaszra 11.79 és 11.78, 
tengeri május -júniusra 5.58 frton.

Délután ösztönzés hiányában pangott az üzlet és az 
irány változatlan. Köttetett mindössze búza tavaszra 
11.79, 11.78 frton, továbbá jegyeznek : rozs tavaszra 
8.83, 8.84, zab tavaszra 6.C5, 6.67, tengeri május— 
júniusra 5.58, 5.60 frtot.

Készáruból el adatott 500 mm. búza 75. k. 12 
forint készpénzen, Szentesen.

Szesz ára ma sem nagyon változott. Kész kontingen­
tált szesz jegyez 18.10 — 18.10 frtot.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Berlin, jan. 13. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) A mai tőzsde szilárd irányban nyílt meg a 
khinai külcsüntárgyalások következtében és mert a po­
rosz költségvetésben uj kiadások szerepelnek az állam­
vasutak számára. Bányaértékek is jelentékenyen javultak. 
A zárlat ismét szilárd volt. — Jegyeznek : Osztrák 
hitelrészvény 223.62, Disconto-Commandit 201.40, darm- 
sladíi bank 158.02. Deutsche Bank 210.12, drezdai 
bank 162.87, Handelsgesellschaft 174.25, nemzeti bank
153.50, osztrák-magyar államvasut 147.30, osztrák
déli vasút 35.60, Svájczi vasutak gyengék. Gotthard- 
vasut 152.75, svájczi észak keleti vasul 108.10, imion- 
vasut 77.70, svájczi központi vasút . Olasz
vasutak: meridional vasút 135.60, középtengeri vasul 
96.90. Német vasutak szilárdak. Olasz járadék 9-4.60, 
török sorsjegy 116.76, mexikói 98.75. — Bányáéi lékek 
meglehetősen szilárdak. Laura-kohó 184, dortmundi 100, 
bochumi 202.25, gelsenkirchcni 183.87, harpeni 185.87, 
Hibernia 207.70, Trust 174.25, észak-német Lloyd-rész- 
vények 111.60, hamburg-amerikai csomaghajózási rész­
vények részvények 1 IG.—. Magánkamatláb 33/s%.

Berlin, jan. 13. (Utótőzsde.) Osztrák hitelrészvény
223.50, osztrák-magyar államvasut 147.30, osztrák déli 
vasút 35.60. Tartott.

Január 13, ' folyam
: Különbözet az 

Buda- I utolsó zárlat- 
pesti I boZ képest 

igyenlegj03ttr. értékben

FÁXIS

•Franczia 8*/6-ob járadék — — —
, AV/.-oa . — — •

Oszt rák-magyar államvasut _ ...
Osztrák déli vasút ... -- —
• .Uztrik fCldhitel-réstvén vt Arsaság 
•franczia türleszthetó járadék ...
Magyar V'0-os aranyjaradek — —
•Ottoman-bank.............. - — —
* .kztrák Landerbank — — — —•
Tőrök dohánvrószvény— — —
•h'anque de Paris...........  — — —
"Alpesi bányarészvény — — —
Osztrák aranyjaradek— — — —

E EBEIN.
Osztrák á'5®'&-09 papír járadék

„ 4-2°,„-cs ezüstjáradék — —
e 4°,e-os aranyjuradók _

Magyar 4° 0-os aracyjáradok ._ —
4e/e-os koronajáradék —

•Elbavölgyi vasút— — — — —
Osztrák hitelrészvény — — —
Osztrák-magyar államvasut — —
Osztrák doh vasút — — — — —~ (
•líxro!y-Lajos vasút — — — — « i 137.30 
ha»sa-üdernergi vasút — — — —K — —
•Orosz bankjegy — — —
Valló becsi piáéira... — —

FRANKFURT.
rák 4-2%-ot papirjáradék

r>* ezüstjáradék — .

koronajáradék _
Osztrák Intelre.-..vény— — —
Osztrák-magyar b.»t;K — — —
Osztrák-magyar á]>.rcva«ut —
•Károly-Lajos vasút — — —
Osztrák déli vasút .
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KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK,
Külföldi árutőzsdék zárlaté.

Számítási árfolyam német piaczokra 100 márka lista = 58 frt 85 kr 
100 fre vista = 47 Irt Ül) U.

Január 13.

PARIS.
Bnza januárra —• — —

— februárra ... . «
— márcz.-aprilksra ...

mlrcziustól 4 hóra
L:szt januárra — — _

— márrz.-áprilisra_
— mlrcziustól 4 hóra

Olaj januárra — __ __
— februárra _ _
— márcz.-áprilisra —
— májustól 4 hóra —.

Szósz januárra— — —
— februárra_____ —
— márcz.-áprilisra ._
— májustól 4 hóra _

BERLIN,

Szósz 70-M helyben 70 mark a fogyasztási

— mávcziusra 70 márka fogyasztási
adóval — „ _ _ _ _

— jumuvi 70 marka legyasztá

KÖLN.

Cl aj helyben _ — —____

BonossLd
Bnza helyben —__________ _
Sár ea búza nelyoen _ _ __
Rozs helyben ______
Zab helyben _____ _ __ _
Bepoze nelvben __   _ _
Szesz i'u-e»; januárra ... _ __
Szesz iiO-et) junuávra _ _ _
Tengeri (lOO kilonkint)__ _ 
Olaj ... _ _

D I Különbözet az 
Huda utolsó zárlat­

folyam pest« ! hoz kepest 
egyenleg 0sztr. értékben

33.37
21.36

7.0C

0.05
0.14

0.07
0.12

+ 0.39

+ 0.12

Prága, jan. 13. hKyersczuhor készáru Aussigban 
12.97y.2, februárra 13.0272, finomított elsőrendű kész­
áru Prágában 36'/s forint.

Trieszt, jan. 12. A czukorpiacz változatlan.. Cenlri- 
fugal-pilé, készáru 14 — 14"/s forint, szállításra 14:V4
frt. Kávé Rio 39—53 forint. Santos 39—54 fit. Szesz 
január— iéhruárra 11.— frt, február—áprilisra 101 /.2 — 
10:V4 frt. Bors (singaporei) 49—49.50 írt. Disznózsír 
33 —33.50 forint.

Hamburg, január 13. Nyersczukor januárra 9.20, 
februárra 9.30, márv/.iusra 9.40, májusra 9.52,/.j1 
augusztusra 9.70, október—deczemberre 9.50 márka 
50 kílónkint Hamburgban. Nyugodt.

Hamburg, jan. 13. Kéivé márcziusra 30l/2, májusra 
31, szeptemberié 31J/2, deczemberre 32 fillér fon- 
tonkint.

Hamburg, jan. 12. Petroleum» nyugodt, hely­
ben 4.80 márka.

Antwerpen, jan. 12. Petróleum nyugodt, 1-4.25 
frank.

Glasgow, ián. 12. Jsyersvc - .5 shilling 9 penny.

23 > 28
IS > 23
24 > 29
IC » 19

Paris, január 13. Bnza lányi; 
olaj, szesz nyugodt. Idő: hideg.

London, jan. 12. Az összes gabona faj ox irányzót* 
nyugodt. Zab szilárdabb. Felhozatal : 51.760 quarter 
búza, 11.390 quarter árpa, 52.880 quarter zab.

Bréma, jan. 12. Petroleum helyben 4.95 márka.

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.

Marhavásár.
Budapest, jan. 13. (Braun József és fia ezég jelen- 

l&e az Egyetértés számára.) Felhajtatott magyar 
ökör 1107, magyar tehén 616, bosnyák ökör 77, bosnyák 
tehén 1, bikaSS, bivaly 80, összesen 1964 vágómarha. A 
húsnak’gyenge kelendősége folytán a mészárosok tar­
tózkodtak a vásárlástól, vidéki vevők pedig csekély 
számban jelentek meg, ennélfog va az üzlet ismét lanyha 
irányzat mellett nehézkes hangulatban foly, le. - Az 
egység! árak alárendelt minőségüeknél 1 forinttal csök­
kentek métermázsánkint. — Következő árakat jegyeztünk:

Jőmin. elsőrendű magy. biz. ökrökért 28 fi ttől 31 frtig
Középminőségii magyar ökrükért . 25 » 27 »
Alárendelt min. magyar ökrökért. 22
Tehenekéit (tarka) . .
Bosnyák ökrökért . . .
Bikákért ...........................
Bivalyokért.....................

métermázsánkint, elevensuly-mérték szerint.

Juhvásár.
Budapest, jau. 10. (Braun József és fa ezég • ientése 

az Egyetértés számára.) A vásár^ nagyon kéri- -zőílen 
irányzat mellett folyt le. Következő árakat jegy ztunk: 
Jó minőségű (anya) birkákért 11 frt: *1 14 '.ormiig.
Középminőségü (anya) birkiikért 9 írttéá 11 Jorintig pá­
ronkint. Középminőségii íürii) t 1/ krtól 19
krig klgkint, elevensulyinérlék szr-rint.

Bécs (St.-.Marx), jan. 15. (Távirat.) Felhajtat ;t 1080 
birka. A vásár igen élénk < bér ú n - ( h v iZ 
összes felhajtást 20—22,/2 kron vásárolták m » öáa« 
kint élősúlyban.

Szúr óniarha vásár.
Bécs (St.-Marx), jan. 15. (T ívirat.) A mai vásárra 

felhozatott 4199 borjú, 1852 élő sertés, 2229 leszúrt 
sertés, 260 leszúrt birka és 1268 bárány. A nagy ki­
hajlás következtében a borjú vásáron lanyha volt az Üz­
let és az árak nehéz fajtáknál 2 krral, könnyebb fajták­
nál 2—4 krral csökkentek kilonkint. Bárányokban 
lanyha volt a vásár. Eladatott: leszúrt borjú 30—40 kr, 
elsőrendű 42—50 kr, legjobb 52 — 56 kr. süldő 50- 50 
kr, leszúrt nehéz sertés 44—48 kr, elsőrendű Alz 
38—48 kr, leszúrt birka 26—38 krt kiiónkint. Baruny 
4 — 11 frt páronkint.

i d. 1p. 9-tÖl d. Q
1 kr. <j:ij mellett.
kiáüi? t 9—1 óráig,

kivét "V-vr-k a
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va d. i- '-»futói tt
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kióint ts: ke.

ó’- jV l "• :
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Napirend: 1898. január 14.
Naptár: Péntek, január 14. Róm. ki et —

Prot.: Bódog. — fiörüg-orutz: (január i:> 
vesztei". — Zsi-ló: Tebeth 02. — Nap kél: 7 -i 
perczkor, nyugszik 4 óra 17 perczkor. — Hold kél: ii 
óra 49 perczkor este, nyugszik: o óra 53 perczkor 
reggel.

A miniszterelnök fogad d. u. 4-tö! 5-ig.
A belügyminiszter Í0'-":v.l ő. n. !"• 1 í ólától 5-ig.
A berrát miniszter foirad >. s . -: .i.*<71 lu-ig.
A főváros középitési bizotísűgűnak üléáe :!után 5 

órakor az uj várusiiázán.
A magyar jelzálogbank 3 ‘ os zálogleveleinek évi 

sorsolása -i. e. lu órakor-.
Nemzeti mezeum réf' 't'- gár,

1 óráig. Többi tárai nie -le antá^‘ i. V)
Iparművészeti mnzenrn - 

illetőleg 10 órától 4-ig.
Gazdasági mnzenm nvitva n • . • oai 

mely napon zárva van, naponkint * 
e. 3-tól 6-ig. A múzeum látv-z.,t.'.-.i i.i

Országos képtár az akadémiában nyit 
u. 1-ig.

Az 1 S48—49-ilri szabadsagburczi ? 
és Kosent.h-mazouzn : S minia-U!
9—11-jg.

Deák-manzoleum a kerepe^i-utitemot

fán és Jeruzsálem óriási körkép.

reskedcleiii történeti muzci: . :: •! i
csarnokiján, <i'-lelőtt 9 óráiéi délután 
gafóság hivatalos tárán rv; nőtt 9 .
M:'-gyar házi ipar küziuuvi 1-nzáir kei -m 
let d. e. 9-ről esti 7‘órái-. Tudakozó' 
szakkönyvtár Kerepcsi-ut 2ü. sz , d. e.
3—6 óra közölt.

Kivonat a hív. lap jan. I‘
Árverések a fővárosi? ?.zz. Lcé 

frtra becs. ingós. január 14. IV. kcr. hajó-uteza 6. szám. 
Pfahn Károly 4250 frtra br< % ingős. január 15. Vii. 
kor. Károly körút 9. szám. .Kovolny Berta 393 frtra 
becs. ingós. január 14. II. k
Schvarcz Mór 308 forintra bw% ingón január 
14. \. kér. sólyom-uteza 20. szám. Herzmann 
Károly 15.378 frtra i 14 VL
kér. hajós-uteza 11. szám. Halmai Berta Isnácz 135 
írtra becs. ingall. február 3. II. kcr. fő-uícza 77. ~ ím. 
Beck J. Henrik 895 frtra becs. ingós. január 17 Víü. 
kér. József-körut 31 a. sz.tm. Brunner Miklós 6-; írtra 
becs. ingatl. 11. kcr. fő-uteza 77. szám.

Árverések a vidéken. Szilcszay Gyula 9991 
frtra be<-s. ingós. január 2i. Debreczen. Gau Victor 
379 írtra becs. ingós. január 14. Békásmegyer. Stern, 
László 278;> frtra becs. ingós, január 14. Pa. % líp 
Löwin Zsigmond 5568 frtra bees, ingat!. február 1 x 
Moson. (M.-úvár.) Treppe! Kajetán > 4 S1 frtra becs. 
ingall. január 28. Szombathely. Forgács Joz - f 5*25 
frtra becs. ingós. január 19. Kas-a. Sárközi Istvánná 
250 frtra becs. ingatl. január 31. Szent-Márion-K : 
(Nagy-Káta.) RéKLing József 3900 Írtra becs. i • 
február 3. Pécs. Sokait cl esz Ármin 5303 írtra be % 
ingós. január 13. Buziás. .
becs. ingós. január 31. P-Szivaez. (Zombor.) Scniésin* 
ger Vilmos 3000 frtra becs. ingat!, január 31. P ; 
Reisz József 1875 frtra becs. ingatl. márczius 1 i P • 
Czakéi Ignácz 11.549 írtra becs. ineatl. már< ""u' 
Szelevény. (Kun-Szent-Márton.) Endrédy László 49 
írtra becs. ingall. április 1 ;. Rimaszombat. Télit Miklós 
3170 frtra becs. ingatl. márczius 9. Nyerő. (N.-Szent- 
Miklós.) Bianka György 10.ÖUO frtra bec>. inz.it’. 
április 20. Feled. (RimaszpmbaL) Tanger Gottfried 
6026 Jrtra becs. ingós. január 24. Szombathely.

Csődmegnyitás. A debreczeni kir. törvénvs:ék ré­
széről Jmossy Béla debreczeni kereskedő ellen. Cső * 
biztosul dr. \ áss Antal törvényszéki bíró, íö negeor * 
nőkul dr. Sáray Bertalan, helyet te st-,ül dr. Bacsu i‘ 
debreczeni ügyvédek neveztettek ki. Bejelentési hatásr- 
idő február 21. — Az aradi kir. törvényszék reszté.} 
Eördögh Sándor ó-pecskai kereskedő ellen. Csóu: o- 
sül dr. Schartner Sándor törvényszéki biró, tömvgguiiu- 
nokul dr. Ghebeles Lázár pécskai, helyetteséül dr, 
bzalay Károly aradi ügyvédek neveztettek ki. Bej i -rl '! 
határidő február 28. — Az újvidéki kir. törvénye k 
részéről Eckfeld Adolf újvidéki hej. órás -és ék- -r<E. 
ellen. Csődbiztosul Galamb Zoltán türvenvszcki • 
tömeggondnokul Zombory László, helyetteséül'dr. 15-v , s 
Bódog újvidéki ügyvédek neveztettek ki. Bejelent- -• -■
táridő márczius 22. — A veszprémi kir.* törv-aívszék 
részéről Erasesz Manó pápai kereskedő ellen, loud* 
biztosul dr. Misley Sándor kir. törvényszéki bíró. töme&-
gondnokul Galamb József pápai, í*,elvrté'séáii < ■'**
masz Béla veszprémi ügyvédek nevezi:-f-'A ki. !• •• !1‘ 
lési batáridő márczius 3. -- A zom bori kir. tűi v-.nv- u-k 
részéről Trebisch Frigyes lakos ellen. Csődé 
Kemény Béla kir. törvényszéki bíró, tömegsron-inoimi 
Spregi Józsa kulai, helyetteséül dr. Tatics Péter zon • 
bori ügyvédek neveztették ki. Rév*?:öntési határié.; i * 
ruár 12. - - A gyulai kir. turvénvszék részéről Anrtie-s 
Adolf orosházi bej. kereskedő ellen. Csődláztosui Rr 
Samu törvényszéki biró, tömegeondnokul dr. Hm -■ i* 
Mór orosházai, helyetteséül dr. l>:író> Drechsel Gyu-a 
ügyvedek neveztetlek ki. Bejeienb-si határidő február K. 
— Az eszéki kir. törvényszék részéről Bi á.ckh.r Ká­
roly eszéki hej egy z. kereskedő ellen. Képviselőül és év­
közi gondnokául Wagner Ignácz eszéki ügyvéd, helyet­
teséül dr. Bedenics A. eszéki ügyvéd rendeltetett ki. 
Bejelentési határidő február 5.

Szerke
Koronahg-u 16. K—n. 

Tével g>-akrabban fog ezután I 
S. H. Nern emlékezünk rá.J 
Irma. Irodalmi működésért] 

önnek hosszasabb eyak -rlatraf 
azért, hogy az uralkodó árami 
dolgokat tudjon Írni. Az elfér 
Rayti-cö 1 szóló ezikk. minthol 
esik e kritika alá, de ennek r 
küldte be. Akkor melegéi.en
_most el sem bírjuk gondo
regénynyel még több baj les; 
Zönséget a fordított regényekij 
az olvasók még a vilagliirü : 
és nagy lelki nyugalommal td 
felett, ha az nekik nem elég f 
holnii eleven bunezoláshoz hl 
követ el az Írójuk. Az ilyen | 
lehetetlenség imponálni. A 
be. úgy, a mint megírja, a n 
na! kiadjuk.

Vidéki A budai várnak .\l 
vízvezetéke. A királyi lak ku| 
rásból ónesőveken vezették 
Budapesten kevés víz jut egyl 
iitása szerint nincs Európába 
Tolnának, mint nálunk, hol > 
4U0 liter vizet fogyaszt el.
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1898 EGYETÉRTÉS. PÉNTEK, JANUÁR 14.
Szerkesztői üzenetek#

Koronahg-n. 16. K—n. J. Az ön által említett iró ne­
vével gyakrabban fog ezután lapunkban találkozni.

S H- Nem emlékezünk rá.
Irma Irodalmi működéséről az a véleményünk, hogv 

önnek hosszasabb nyak -Hatra lenne szüksége, különösen 
üzért, hogy az uralkodó áramlatba belejuthasson és modern 
dolgokat tudjon írni. Az effélét külön kel! eltanulni. A 
ffayti-ról szóló fzikk. minthogy nem novella, persze nem 
esik e kritika alá, de ennek meg az a baja, hogy elkésve 
küldte be Akkor melegében megbecsülhetetlen lett volna 
— most el sem bírjuk gondolni, mikor jöhet rá a sor. A 
regénynyel még több baj lesz — előre tudjuk. A inai kö­
zönségét a fordított regényekkel úgy elkényeztették, hogy 
az olvasók még a világhírű szerzők müveiben is válogatnak 
és nagy lelki nyugalommal törnek pálezát a legkiválóbb mű 
felett, ha az nekik nem elég szenzácziús és az idegeikkel 
hoiuii eleven bonczoláshoz hasonló kinpadra feszítést nem 
lövet el az Írójuk. Az ilyen közönségnek idillekkel teljes 
lehetetlenség imponálni. A tárczaczikkeket azonban küldje 
be. úgy. a mint megírja, a melyik megfelelő lesz, azt azon­
nal kiadjuk.

Vidéki A budai várnak Mátyás király idejében már volt 
vízvezetéke. A királyi lak kútjába valamely svábhegyi for­
rásból ónesőveken vezették a vizet. Az nem áll, hogy 
Budapesten kévés viz jut egy emberre, sőt szakemberek ál­
lítása szerint nincs Európában város, hol annyi vizet paza­
rolnának. mint nálunk, hol egy-egy ember naponkint áuu— 
4uü liter vizet íog>ászt el.

Fehér hattyú szálloda. Bojar P., Szászváros. — Strasser V.,
K.-VjozaUas. — Wolf S., N.-Szöllfls. — Rozenstok ti.. Tokod. — Lazar S., 
Czegléd. — Weisz M.. Gyűr. — Roth J.. Eger. — Lőwy L., Sopron, 
öteiner Manó N.-Kőrüs. — Leitner H., Temesvár. — Nagy M., Szentes. 
Reiner M.„ Láva.

Union szálloda. Dr. Stern F., Szófia. — Dunkovics P., Belgrád. 
Batolics Z. es neje. Belgrád. — Kunovics J., Bécs. — Fröhlich S., Bécs.

Brisztéi szálloda. Gr. Hadik-Barkóczy E., Tavarna. — Gr. Foreách 
A. é* kísérete. B.-Gyarmat. — Br. Hauser J. és kísérete, München, 
leg. Ebel K. es kísérete, Bécs. — Fernbach L., Zombor. — Kniely J., 
tirai-z. — Fernbach B.. Zombor. — Weiszmann F., Berlin. — Hellin N., 
Prosznitz. Weller T., Gracz. — Schweder F., Charlottenburg. — Markgraf 
C., Berlin. Blühdorn R. és neje. Bécs. — Wiener A., Becs. — Jlithler 
A., Boroszló. — Kermann J., Sopron. — Kotter B , Reichenau. — Bajcsi 
J.. Dombegyhaza.

Paris szálloda. Zenser I„ Krako. — Lang A.. Csurgó. — Müller A. 
Mezőtúr. — Lecas 1., M. Vásárhely. — Herczeg S.. Szeged. — Weinberger 
.V “X.-Dobra. — LobkovitS S., Varanno. — Dick Zs., Bonyhad. — Hacker 
II. Arad. — Seyring E,, Sopron. — Maller A., Mezőtúr. — Guttman M., 
.X.-Betskerek. — Sepcsériy l., és neje, Sopron. — Korda N., Nagyvarad. 
Kamerad F.. Becs. -- Robersns I., Becs. — Lefkovits I., es neje, Bécs. 
Schwanz A., es neje. Becs. — Brauer 1.. es neje. Becs.

Falkovics Angol királyné szálloda. Hrczg. Wiudlsah-Graetz L., 
és kíséreté. Becs. — Dt-ggenfeld A. gr.-nö, es ki.-erete, Debreczen. — Br. 
Traplv A. es kiserete. Béc». Traply M. br.-nö, és kísérete. Becs. — Christisch 
1... Belgrad. — Mauthuer b., Bécs. — Lőwy P.. Becs.— Legier W.. Bécs. 
Kuntiy C.. Kaposvár. — Bariba A , D.-szerdahely. — Zeyk G., Tövis. 
Gossner R.. Hamburg. — Kossner D., Vöslau. — Gossner R.. Hamburg. 
Kohn i.. Győr. — Behr L., Bécs. Klappe D., Becs. — Schönfeld H., Becs. 
Schwartz K.. 1.. Bee*. — Doiuonyy F . C., F., Bécs — Petrovivs 1).. 
Újvidék. - Bingle Ö.. Prém. — Singer G.. Prága. — Budrgh-Mnhl A., 
Mint E.. London. — Sárközy C.. Szeged. — Molnár L.. Temesvár. 
Singer F., Trieszt. — Ruttuauer D., Fiume. — Volner G., Horoszló. 
Kálmán S.. H.-Dorogh.

Kami szálloda Lukats J., Sz.-Fehervár. — Prock Uy., Nyíregyháza. 
Domr.hidi V... Domr.hida. — Weinberger S., Miskukz. — Kohn G., 
Miikoícz. — Deutsch B . Szombathely — Sig;>r B. Ar-d. — Bródv Gy.. 
Miskolc/ — lengyel G.. S/eged. — Müller J.. Esztergom. — Bauer 5., 
Ta- — Czuko: V.. Esztergzm. — Philipp A.. Becs — Sarkuy N.. Kassa. 
Friedmann V.. Kassa. — Hermann H., Diósgyőr. — Svetlik M. Diósgyőr. 
Czinz Zs. Debreczen.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Budapest, 1898. jan. 14-én.

A kikapós patikárius.
Bohózat 4 felvonásban. írta 
Gandillot. Ford. Heltai Jenő. 

Személvek :
Fourageot
Paulette
Ferdinand
Bertinet
Beitinetné

Peturinné

Casimir
Labricelle

Szilágyi V.
Aranvossi J. 
Balia K. 
Boross E. 
Hettyey A. 
Mátray J.

Iványi A. 
Ferenczi K. 
Füredy B.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Budapest. 1898 jan. 14-én.

Először:
Folt a mely tisztit.
Dráma 4 felv. Irta Ecliegarav 
József. A spanyol eredetiből 

fordította Patthy Károly. 
Személvek :

IS CÁPRICE

Kezdete 7 órakor.

Matilde 
Enrique! ta 
Concepcion 
Dolores 
Fernando 
Don Justo 
Don Lorenzo

Márkus E. 
Marúthv M. 
Helvey L.

Mihályi!
Bercsényi

Nárezisz

ellopott lio^omány.

Kezdete 7 órakor.

IDEGENEK NÉVSORA
Orient szálloda Barha M.. X -Károly. — Markovits G., Komárom. 

g!a-i.m-7kv J. B.-Gyarmat. — Csomov K.. Gyöngyös. — H»-sz J., 
N.-Kitinca. — Raschka J., T.-Tepliiz. Wächter K.. T.-Teplicz. 
fcope‘7ky J.-né Debreczen. — Schmidt K.. Tarnócz. — Buda X.. Pozsony. 
Kit i;.i E Gyula. — Marzinger F.-ne, Sopron. — Gübl A.. B.-Gyarmat. 
A3. A M.-Vásárhely. — Wunder H.. Berlin. — Politzer S., Kaposvár, 
p.-:' • “ Miskolcz. — Kiss K.. -Vi-Kolcz. — Moditsch R.. Bécs.

Ifj. Blajer Erzsébet királyné szálloda. Dr. Ki-s j., Komar, m. 
Br Kalman Zs.. Sz.-Fehérvár. — Keresztes B.. Újvidék. — Kundt K..

: : — Schrri.i-r J.. Veszprém. — Bardosi I., Siófok. — Takáts J..
Ve-irprem. — Hegedű- J.. Veszprém. — Perenyi A.. Veszprém. — Bihari- 
p.; J, Relent--*. — Junes - ti., Beszterczebánya. — Itj. Varad) J.. 
Ka*5!. -- Molnár L.. Komárom. — Szekerke L.-ne, Csongrad. — Kodolányi 
K Veszprém. — Konyi J.. Zenta. — Draskovits F.. Kalocsa. — Fapp K.. 
2c::.L r — Csf:rer H . Budapest. — Takay J.. Temesvár. — lle»z.iros 
I v Uv.-Fehérvár. — Ro-eubach Zs.. Debreczen. — Dr. Vermes k..

Adria szálloda. Tőrük Z.. Losonci. — Bakottyay Gy.. Losoncz. 
Br M.l ii>i Gy . X -K -. . iy — Hc-zemtza M.. Trénerén. — Allerhand 
á.. Bee- — Planer S.. Becs. — Kondor D.. Xew-York. — Pandler J.. 
K ebanya. — Dr. vnoiay Gy.. X.-Varad. — Kalnay L.. Nyíregyháza. 
Haidu i . X.-tíec-kerek. - Auszterűtz V.. Kis-Korpad. — Horvath J., 
Hevir. — Levy D.. Szí-flydrgy. — Szakái J . Losoncz. — Prebenyak J.. 
B -(’»aba. — Klein A . X.-Kanizsa. — tiolustf.n B., Ú-Becse. — Horvath 
J , Győr. — K ein 5.. szatm.tr.

puschniá Ferencz Rét korona szálloda. Koüer K.. Ré<-«. 
B fvt " Lovrin. — Lei! G . Zágráb. — Nagy ti.. N.-Szalonta. — Weisz 

.V-^zalonta. — Bug * J.. X.-Szalont*. — Pap Gy.. Füzesabony, 
gastfcó J.. Tojolovácz. — Bahnt J.. Szentes. — Markos M.. Szentes. 
5:.-e=zer A.-Dabas. — Sthuszter F.. Resthdorf. — Hahn J., Reschdurf.
í irbey L.. Grácz.

Eucgaria szálloda Fischer H. br.-nő. Bulcs. — O’Antonim S., 
Ddeiria. — Vocsonyi 7.. Verpeíet. — Henry A., Becs. — Dr. Griez J., 
Becs. — S.-lamon H.. Paris. — Duír. n- A.. Stryj. — Mübus T..
Lbarlottenhu:-- - Racor L.. Arad. — Jobb U.. Arad. — Kram»r E..
Becs — C. - J.. L : Jun. — Beyer B.. Csa’.ar. — Staess P.. Brü-szel. 
La.-choL-r M Ki*-Karton. — Sarfati S.. '.nyma. — Koch B.. B.-Topolya. 
Werner E.. Poz-ony. — Ifarva* E.. R.-Dobzest. — H .mos Z. es csal., 
Cserencseny. — Kunig Ch., Harta-kastely. — Angetbert F.. Pari*. 
Hoffmann H Magdeburg. — Fuchs A.. Bnrcstelep. — Fellner 0.. E*z-k. 
WSruner j. Becs. — Fitz J.. Neuratw:.s*er. — Pischini E., Budape*t.
; - rlin. — Stern X.. Sz -Fehére r. — Deutsch D.. Győr.
V.. ier J.. Becs. — Freier M.. Becs. — Bettelheim Ph., tiec*. — Beiz 

Mose« A B*’«. — Robitschek E. Bécs. — Poílak W., Bee*. 
1. 'er P.. Bec*. — Reh S.» Bec*. — Kou-ch R.. Bec*. — Ernst G., B-c*.

I'r.anonia szálloda. Fried X.. S.-Tornya. — Lichtschein S.. T.-Lucz. 
Pt A.. Papa. — Szilardy 1.. Szv.lös. — Galambos A.. Solt. — Papp ti., 
;r s iL.zsev P.. L-Mizse. — Vass £.. T.-Tui. — Steinbach A.. 
\ (ederek. — Űchtman S., Eger. — Fimtzer A.. Bátorkesz. — Kloz A.. 
2- : V. Marusy L.. M.- ko.cz. — Ruhitl L._ Farad. — samarjay S.. 
i -- inbat. — Hermann M . Szatmár. — R .kovsky G.. Kis-\ árda.

Arad. — Verme* B.. Szabadka. — £itn«-r Z*. Sümeg. — Kovács 
i : -Nana* — Kraszna F.. Haraszti. — Kohn £., Pac«a. — Freund J.. 
v, Habért I . I. . Uj-Verl

Uolstem testvérok Nádor szálloda Fi*ch»r S.. T;ik*ony. 
f - her M . Apo-tok. — Leonhardt Gy.. Kec*kemét. — Vitész Uy.. 
t tnyicza. — bei; vk R , P ape~t. — Rah very I., Torda. — Balla Gy., 
. - nehvr J.-né Ai a vvak Mari. Komárom. — Heiszl F.. Temesvár,
í I Da - — Klein ; . Nagyvárad — Winkler E. Bécs. - Sapper 
•*. -a : arg. — And: -v/- K . Z_.gr.b. — Po Li M., Kolozsvár. — Weriuann 
i Dei.re- -en. — Leopold S.. cupron. 

l.olzwarih Continental szálloda M.ttler !., Becs. — Zal-nrszky
„ • •- I.......C ;v - - Guttm nn H., Bec*. - Fritsch £..
n ' — Kr. -..:- -. I.. Ai.bazia. — Hir-ch A.. Aussig. — Bautier B.. 
lo-sig. - Schetezik O. es nc_e, S.-Tarján. — Vogel H.. Z.-Ji.t, — Kerl 
Z K PvV.enstcin. — G -rge* H.. Beri.n. — Fischer U.. Wischau. 

her A Prága. — Ui.kiicr J.. 01mü!\ - Huinkes S.. Krajuva.

Elhaltak névsora 18f)8.jan. 13-án
Dluhi A. 36 e. VI. Szt-Laszló-ut lSj.
Fekete Jolán 6 e. VI. R 'z«a-u. 96.
P-.hola Mari-ka 5 e. VIII. József-kőrut 47.
Chovan *z. Takács Ilona ó6 e. VI. Arany-János-a. 34 
tiárszky A. 47 e. VII. Dob-u. 71.
Braver sz. Fischer Eva 20 ei VHI. Cllói-ut 70.
Habiki A. 58 é. VII. Murányi-u. 25.
Marik F. 26 e. VII. Kertész-u. 28.
Walter *z. L-"winger Mariska 22 e. VIII. Sándor-u. 7.
Tóth J. 2$ é. VII. Dc.b-u. 101.
Gombos 1. 31 e. IT. Toldy-u. 12.
Scherer *z. AI beck er Mária 62 é. IV. Ferencr-Jórsef-rakpart 19.

SZÍNHAZAK és MULATSÁGOK
M. KIR. OPERAHAZ.
Hi.ilni .*t. IS'8 inn. 14-én.

A házi tücsök. 
Opera szakaszhan. Szövegét 
Dickens elbeszélése nyomán 
irta : Willner A. W. Fordította 
Ábrányi Emil. Zenéjét irta: 

Goldmark Károly. 
Személyek: 

PeyerLingle Takáts
Dot Ábrányiné
May Fielding F. Fewny I.

NÉPSZÍNHÁZ.
Budapest. 1S9S. jan. 14 én. 

Másodszor:

A BABA.
Látványos ope: ette 4 szakasz­
ban. IrtaOrdonneaux Maxime. 
Fordította Reiner Ferenvz. 
Zenéjét szerzetté Audvan E.

Személvek :
Plummer 
Tarklet* >n 
A tücsök

Kezdete

Arányi 
Hegedűs 
Kaczér M. 
Ponty B.

Lancelot
Maximin
Hilarius
Hilariusné
Alésia

F. Hegyi A. 
Vidor 
Németh 
M. Csatái Zs.

La Chanterelle Solvmosi

VIG-SZIMiiAZ.
Budapest. 1S9S. jan. 14 én.
Champbaudet-állomás!

Bohózat .*> felvonásban. Irta: 
Labiche. Ford. Mihály József. 

Személyek :
Chambaudetnv Nikó L.
Tacarel
Letrinquier

Garamboia 
Durozoir 
Ebfy hölgy 
Vív tőire

Tapolvzai
Gál
R. Rostagni 
Pécsi P. 
Rónaszéki 
Hegedűs 
Berzétei J. 
Kumlóssy E. 
Szerémy 

, urakor.

Balthasar
Basiiique
Agnelet
Benoit
Josse
Guduline

Az ördög

Tollagi 
Horváth V. 
Sánta 
Várdai 
Béketi 
Gazsi M. 
Budai 1.

Búzát h
Szerecsen inas Halász 

Kezdete 7 órakor.

VAR-SZiNHAZ.
Budapest, 1898. jan. 14 én

Színházi játékrendek.
A magy. kir operaház játókrendje : Szombaton Alár. 

Vasárnap Figaro la kodalma.
A nemzeti színház játókrendje : Szombaton Folt, a

mely tisztit. Vasárnap Folt. a mely tisztit.
A várszínház játékrendje : Szombaton Figaro házassága. 
A népsrinház játékrendje: Szombaton A baba. Vasár- 

nap délután Na ni. este A baba.
A vígszínház játókrendje : Szombaton Champbaudet 

állomás. Vasárnap délután Szőke Katalin, este Champbaudet 
állomás.

A magyar színház játókrendje: Szombaton A beoltott 
földesur Vasárnup délután Mama szeme. — A báránykák, 
este A beoltott földesur.

iQEisssy Halaié
(XossyiTkezoíutozai.

Ma kezdete 8 órakor, vége 1 -2 órakor. Mdlle Jeanette 
Giótcr I i laJudic) biicsufellépte, minden liölgy kap 1 képet 
emlékül. Betyár-csín. vagy: Egy háborgatott nászünne- 
póly. Alkalmi népuara:> onckkelés tánczvzal Carola Cäcilia 
k. a.-nyal és Werner Ödön tinid a főszerepben Steiüier 
József bécsi dalkomikus. Orselia zenebohórz. Ariola 
Trio Carola Cacilia. D Or Cäcilia nemzetközi énekesnő. 
Miss Daruét éneklő erömüvésznü. emel egy zon- 
g M.il zongorázóval együtt. Kai-yen Itangszorntánzó,
Glinseretti-csoport. akrobaták (."> személy), "bluir Lili 
kosztüm-soubrett. Baumann magxnr szalon-kómiktis, Hopp 
Joián magvar énekesnő. AloxandrofT csoport. Fieimoros 
p;mtomin;i*iák Lydia Dobranov serpentin-tánvzosnö. Alma 
de Lancige fram-zia exetentvikns én. o*nö. "Werner Ödön 
kvmikus. A 6 Nord gyöngyök ang.il hölgy sextet’. Elena 
de Palakos, kis orosz és orosz nemzeti énekesnő. Prancoll 
kézi művésznő. Mise Nikit a k. a„ az ő idomított remek 
kakaduival, úgy mint az összes uj szerződött tagoknak' fellépte. 
A télikert kávéházban Blunczy Lajos zenekara játszik. — 
Holnap, szombaton : Első monstre álarezos hál. nevezve : 
Egy éj Velrnczcben. A színpadon 11 órakor: Ba'.lct- 
Föcvnc, speczialisták, núruajátekosok. Confetti-dobás, 
magyar ós númat ónekek. A Bosnia-hcrcz- govinai gyalog­
ezred o. sz zenekar, Munvzy Lajos zenekara, úgymint a házi 
zenekar. Jelentés! Az eredeti Jambo-csopoi** Moninos 
Mandello karmester vezetése mellett ma megérkezett. - - 
Vasárnap délután órakor : Első nagy sótaliangverseny. 
egybekötve az uj tagoknak fellépő főpróbájával, melyen a 
Busnia-herezegovinai 3. sz. gyalogezred zenekara közremű­

ködik. Beléptidij 1 korona.
Minden ünnep- ós vasárnap két előadás.

Csak azon jegyek érvényesek, melyek a pénztárnál 
ós az Andrússy-nt 3S-ik száma tőzsdében váltattak.

Rostély-utcza 2. (Károly-kaszárnya.)
Ma

UJ! EREDETI! UJ!
ne

Irta : Leitner H.
Személyek:

..................................Rótt

.................................. Weisz úrnő
.................................Schönberg
.................................. tikok
.................................. ti^einhardt
..................................Pfeiffer
.................................. Schmidt

...................Rienzi k. a.
...................Molnár k. a.

... Gál vány i k. 2

...................Cliarlé k. a.

Történik a rendőri irodában 
Ez! megelőzi:

® m Ba: s. W*5
irta H. .1.

Elbogen Rudi.........
Szidi, felesége...........
Plumber?, Szidi fivére 
Rendurtiszlviselő ... 
Goldfinger, kávés ... 
Winter Samu, pinezér 
Ella, pénztárosnö ... 
Rózsi, )
Klára,) 
Ida, ) 2 
Mari, ) 
Kati, ) 
Detektiv 
Rendőr

99^

női zenekar tagjai

ÄXJL M. Rí£:4

xL*-kürut 48.
A fű- és székváros legkellemesebb es legolcsóbb mulatóhelye.

Ma és irindennap nemzetközi milvészelöadás.
Változatos családi miisor. Kezdete S1/^ órakor.

Bemenet £0 kr. FeisSsrtoít hely 5Ö ks*.
Becses pártfrgást k- r FÜRST K. művezetői igazgató. 
T. ez. Különös figy«--ln:ébe ajánlom a t. ez. közönségnek 

kitűnő magyar konyhámat, reggeli, déli és esti étlapomat, 
tóvá bin kitűnő valódi boraim ós a kőbányai k;rályseríőződe 
r. i. sereit igen jutányos árak és pontos kiszolgálás mellett. 
E! öliz e í ő k el foga diainak.

Törzsvendégeknek szabad bemenet az esti előadásokhoz.
Becs1* pártfogásért esd ti*zfcű -ib-l 

2oÜf :: Xovák Jöacfraeí vendéglős.

Vízállás, 1898. január 13-án.
Bis Czentimífa r

Ki szét»............-f- f»4 >
Temo.-vár . . — 70 > 
N.-Bet -kerek. . — '11 >

Tisra:
M.-Sziget . . . . + IS
Tekeháza .... — 3 >
T:sza-Ujhk. . . — 40 >

-1- CO <f 4 Záhony (Csap) .’ — ifi0 >
Ü 4- 126 < 12 • •••••-

.... 4- nn < 6 (Tisza--r .red . . —
5S > 4

62 < 4 I SSzolnok

2080

SZM. LLOOÄ

Ma este az étteremben

X&adics Bála
ismert s kedvelt zenekara játszik

Kezdete 8 órakor»

Zákány . . .

Eszék. . . .

Sziszek . . 
Mitrovicza
Jegyek m

— 40 > í

Szege 1...........— eo <
Törők-Becse . . —- 113 <
Titel.............. -t- 4L >

Körös:
Sebes :N-Vára«! — 
Fekete: Tenke.

!6 <

Időjárás.
A ?/?,. Tcir. mzteoroLorpai köznonri intézet táv* 
irati jelentése lSftS. jan. 13-án régnél 7 órakor.

Állomások

Árvavárába — 
Selmeczhánya — 
Kis-Kartal — — 
N .-Szombat — 
Miv/yar-Ovár — 
Ó-Gvalla — — 
Budapest — — 
Sopron — —- 
H erény — —
Keszthely — —

Károly város —

Cirkvenica— —
Fancsova — —
Drenkova — —
Zsombolya — 
Arad — — —
Szeded — —
Szolnok — — 
Eger — — —• 
Debreczen— — 
Késmárk — — 
üngvár — — 
Akna-tizlatina — 
Szatmár — — 
Nagy-Várad — 
Kolozsvár — —
Nagy-Szeben —

Salzburg — —
Klagenfurt— — 
Foka - - -

Sarajevo — —

Flórenez — —

Brindisi — —
Palermo — - 
Malta— —- _

Biarritz — _

Kópénhúga - 
Hamburg — _ 
Berlin — _
Christiansund - 
Stockholm— _ 
Szent-1 ’étervár - 
Moszkva — _

Odessza — _ 
Sulina — _

Konstantinápoly
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Hl

A hő­
nél-. ;eklet 
Ce.-ius

Szél

77*5 + c.ü!

V S*4 1 + G.u ; w
78-3 j — 1.2 —
79'<> 1 + 1.0 —
8U-3 ! — t.í w
"9 1,4- 0.2 I w
77 9 1 + 2 0 i N\v
8C*7 j + 2.0 I .NW
79-9 1 4- 2.7 —
7C-3 j 4- G NW
80 *á + 4.2 —

IsOL 4- 50 —
-7G-2 -r 3 3 —
7G-Ü + 3 0 —

|S0-4 — 2 4 NW
7tiü + NW

78-7 - 0.9 sw
7S-7 - 0.4 NW

781 — C.t N
77-2 — 0.8 s
77-í + 05 ti
780 + 0.8 W
78 ü + C.B w
75-8 + ti sw

79 2 — 0.S w
80 7 + 1.2 NW
78-4 + 1.1 SE
so-s NW
77 ű 4- 5 7 N

-i Tti'v 4- 7.7 N
•1 8VU + U1 i\L

so-s - 1.0 N
- / / 0 4- S.ü ti

7ü*ü -j- 6.0 N

701 +10.7 w
+ 14.0 S

7-2 7 4- 15 0 E
79 7 + 1.4 E
(19‘9 + 7ü E
75 1 + 10 f.
78(1 E
77.7 + 2.4 NW
8C-1 -4- 4 S W
792 -f- 5,G XV
öt-9 + 7.5 XV
72.7 + 04 W
G 3 í — 1.0 sw
72*5 + 2.1 w
7.-1 + C 2 XV

-1
+ 23 N

77*5 + 2.0 w
74ű + 5.0

= s = S

Hőmének

-X- -

2 =

3 4 4
2 ! 0

—1

Fehér: B.-Jenő 4- 10 
Kettős: Békés . + 00 > 
Hármas :Gyoma 24 > 24

Maros:
. . . + 91 > 19 Arad.............. — 134 <

. + 177 < f> : Makó...............— 18 >
agyarazata: -f- null fölött. — null alatt. > árad 

< apadat.

A szélirányok jelölése: N -= észak, E = kelőt, S ^ dél 
— U nyii-odt. — Felhőzet: 0 — egészen derült, 1 =* több 
nyíre denilt. ■?. — ré.-:zben felhős, 3 = többnyire ború t
0 = egészen borult, & — eső, = hó, 3 1=3 kő i
R — zivatar.

Kuzep Europa felett, a barou.éteres maximum még jobban 
fe ludött é* :: L 7tiO inm.-ig emelkedett. A depresszió Európa 
északkeleti szélén vonul el.

Az európai időjárást általános enyheség jellemzi. Csapa­
dék c-ak kevés esett és pedig leginkább a kontinens északi 
és keleti részén.

Hazánkban az időjárási viszonyok egészben változat­
lanok.

A szórványosan f-lofordult csapadék jelentéktelen, a hő­
mérséklet magasabb a rendesnél.

tin ráz idő válható, sülycdő hőmérséklettel.

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzése
18S8.január 13.

lil.jarae szép | Vízállás reggel 7 órakor 37 mi. | Hvn:eröreggel7 órakor + 3° C. | Légsnlrmeni reg. 7 o. 781 m/m.

A) Árutőzsde.
i. Gabouajnemuek.

«•V/e

i° e

Minőséül e^ly hektollterenktnt

T s j

ti-tzavid3ki_

p»stvideki_

feherahrgyei

74 >g. 75 tg. 76 77 76 te- 79 kg- 80 kg.
100 kilogrammnak ar a

frt tol 1 írtig írttól írtig 1 frltol 1 frt,, ! írttól i frtig frttól frtig frttól írtig frttoi frtik

12 4 C 12 50 12 62 j :2.ti. 12l70 12 75 1 : 55 12.35 13.*- 13Í10 13.1S 13.20 13.25 15*30

12 25 12 SS j 12'eO 12.65 12.70 12.50 «2.93 ‘2 95 13-iCS 13.10 13*15 13*20 13Í25

12 45 12.65 j 12.7C 12Í7S 12 80 12*90 •JE 13.C5 12.15 J:L4 13.20 J;!í 13*30

10.85 10.£0 -i-

ó
vagy

aj
r.i „:y

heetonterenk.
Frttól irt,,

----------- Oj
UJ

el*6rendü___
ma-od rendű_

70-72 8.65
3 50

8 7 j
8.€5

aj takarni anv _ 60-62 6.2C e 50
=; egftni való _ 62-54 6 70 7 4L

----------------- UJ =örfüzesre_ _ 64-65 8 - 9.Í.0

Zah_______ aj - 39-41 6 .U 6 65
----------------- 0

T egeri _ ó bánsági ____ - S 2C í..í:
- — 0 ma-nemll------- 5.1C 5.15

t'Opcze___ aj káposzta____ 13.- :3.5c
-------------- UJ bánsági _ _ -

P'I es____ ó - - 4.30 5.1c

b) Határidőre.
Osanee-mmáeégc 100 kilogrammonkint.

Bnxa________ _ _ _

Határidő Feuz Ar.

frt frt
szent.—ölet_____ ___ _
rcartz. —apr.     _ 11 *92 11 S3

Róza_________________ szepí.—okt________ ___ - -
marcz.—apr. 8 63 8.71
18SS. máj.—jun. _ _ £.29 5 31

----------------------------- november
Zab____ __  _______ szept. —okt.____ ___

marcz—.aor. _______ 6.33 6 35
iáap.-Ropoze aug.—szép:-----------------

Bi Záloglevelek ée köicsönkötv 
a) Budapesti Intézetek klboosátáeaL

Belvárosi taKarékpenztár r.-t. _ ... „ _ _
Egyesült bpesti fCvarosi takarekpenztar___ ___

. . . . koronáért.
K;»Dirtoko9oK orsz:igoi fuldhiteiint.... ___ __

, „ ,50*,evrekoronaer.

Mag>ar foldhiteiintezet pavirnan..._________

, , korcnaertcVoen áO evre
, , koronaertekben övre
. , szabály, es t&lajjav. 

Magyar heiyiera. vasutak kótv. 50*, évre___
1 , • . SOevre kor.eic

Magyar ;e.zaioghiteibank _*__ ______ ____ *

. ,50 évn* korona ért............
, , ki ts. k. 50 é.. %t. 110 frt.
, , közs. kCtv. 50 évre __ _
, , ktís. kótv. 5V evre ____
s , nyer.-kötv.____ ________
e ® • osztr. felülb.__
, , nyer.-jegy----------------------
• • 1 OKZtr. telülb__
, , nyer.-kötv. , , _

Magyar eritágoa kö/p. takarékpenztar_______
• • » , kor. ért.

Magyar takarékr-énzt. közp. jeizálogbanCja ?_ 
Magyar takarékpenzt. közp. jeizalogb. kcr. ért.

Oeztrak-magyar bank 40*’, évre A_______* __
, . 50 évre______________

Pent hazai eleö takarekp. köze. kötv._______
• * 9 . zálogl. kor. ért. __

Peet tn. keres*, bank________ __________ ___

• » . , közs. k. vissz. 110 frt .
• e e köze. k. vissz 210 k. __

L--..SO árfolyam

pt-::.- ara lSSő-ra

6.50

100.25 101.25 5. —
100.25 101 2’

97 99.'"r fio -
1Cz. - 103.-
:02. - ÍOd.- 40.-
100 2S 105./; 4UV -
10x1 - 101 •-
9? 50 9r- £C
9\f0 98.5C
91 74 9^.er
9l. 75 97.75
93 50 100
95. 50 96 sr
93 50 95.5 0

1C 5C 102.5C
:or- - 101 -
39.1C 1CC.-0 .0.-

iß«;.— .00.50
93 25 99.2.1

100 - t 01.
121 - 122. -
123 25 123 7 5
20 - 21
22 - 23. -

103 25 104.—
100.25 101 25
100.25 101.25
95.25 99.-

100.se 101.50
93.2S 99.25

ICO.- 1O1.
95.- 97.-

100.10 «01. —
100.1C 101.5C
95.30 57.-
93.'C 99. sr

100.— 101.-
99.75 99 50

105 -
99 -

E r t ó k p

II Különféle terményekr F , I
Pénz Áru

frt frt

; irgj-en herdó Disznóiét
budapesti_______ _________ _______ 52 50 53 5C

-
t

Szaienna _

m. gyár la iegenszaritott vidék:_ . _
városi i-gecszaritott. 4 darabos  _ —
fL * ■]» * * • — — —

46Í - 
4/.-- 
54.-

<7.- 
49 -
55 —i

Zsákkai együtt

t ingysuly tiezta^jly

belyetf.

Szilva _ —

Boszniai, lS;/5. évi. usanee-mmöseg _
. e . líü darabos _____
. . . 101- .--------
. . . 85 -----------------

szerbiai, e , oeanze minőség __
„ . . 100 darabos _____
„ . . 85 „ -------

16 SC 
17.75 
20.25!?:=
20.-

17Í-
18.25\17
17 50
20 5C

Minőség Szilva-------

boszniai,   _ _ _   usanre-min.
. _ _ _ _   120 darabos

_

• 500 gramm int

I
Határidőre szerbiai,________ _ _ osance-min.

,____ ___ _ _ 100 darabos
„ 85 .

— — — •*i
Ingyen bordó

Szllvalz — szlavóniai 18»6 — 
szerbiai 1856------- ---------------------------

19.50
VZ.5Ő

20 - 
18-

Szllvaiz _ 
Határidőre

szlavóniai---------------- ------------- ---- ---------I B„..„ -
luezerna magyar, 1896 —  ------------
vörös apruszemü 1896 __ — — — —
vörös közepszeraü 1896 — —------- ----

,, nagyszetnü 1396 —    — 

48- 
3C. —
c4. -
40. —

52 - 
32.- 
56.- 
43.—

lil. A hajopsallitaa fuvnrdtj- 
tetelei Badasestre.

Honnan ,r

D=„. j Pancsova _ _ _ _
Űjvidék_______ ___ _
Bezdan____ ___ _ _

Dunaföldvar _ _ _

22 —2S 
19-20 
13-14

TUz„ j
Titel _

24-25
22-23
21—52
19—20

Szávaí Mi tr ovi ex _ _ _ _ 31 —Sí

B*g» { Temesvár — _ __ _
Nagy-Becs kerek ___ 24—25

■::l

QyÖrbe a hivardijtétel 10 crral maga­
sabb a budapestinél.

A bajódijtételek 100 kilogrammonkint. a siáL 
atáai adóval es a biztosítási díjjal er-

A Béga-állomáaokról a oureselláiAat beleértve.

B) Értéktő nd

1 llr,a
j Ltolso árfolyam Kamat

pénz ! áru ^

**,

1. AllanadÓHÁf.

• Magyar állemadóeeA«.

Aranyj.100. 500,1000 frt névért, dr bök ben, adóm. 
. 10.000 frt nevert. darabokban, adóm. —

KoronaertekU járadék, adómentes---------------- —
1876. keieti vasúti áilamk. arao/b., adólev. 10*/e

évi ál iám vasút 1 arany kölcsön, adómeotee—
1S8U. , , ezüstköleeöo------------—
Ailaaak, vask.czélj. arany adóm.,200 K. névért. 
1*70. évi nyeremény kölcsön, 100 frtoe darab — 
lfc70. , , 50 , , —
Magyar regále-kárt. kötvény, adómentes — —
Horvat-szia vor , -------------------
Magyar földtebwrmenteeitéei kötvény, adómentes 
Horvat-bzl ivón , • •
Tiszai és szegedi nyereménykölcsőn----------------
Horvat-eziavon jelá. földv. kötv. adólev. —

121.25
99*6C 

12C 5C 
121.50 
101 
90.25 

154.- 
1a3.SC 
101.- 
10: .25 
97.— 
97.

14C-5C

121.75
1C0*1C 
121.5C 
122.50 
102.— 
91.25 

1$».- 
154 50 
m 75 
102.

* j Otoisd árfolyam

pénz áru

b) Osztrák államadónaag.
102-75Egyesitett jaraaek papírban február—augusztus 102.25

• , május—november— 102.25 102.75
Egyesített járadék ezüstben januar—Julius_____ 102.25 102.75

• , „ anrilis—október  1C2.25 102.75
Aranyjáradék, adómentes__________ _________ 121.50 122.-
Koronaértékü járadék _ . ___________ 1C2.25 102.75
A Ham sor sj. 1854. évb. 250trt. p. p. adólev. 10*/, 161 - 163.-

. 1860. . 5C0 „ 0. 6. m e 144.5C 145.50
e 1860. „ 190 „ e . 161 - 162 -
. 1864. . 100 „ „ „ ----------------- 189.- 19C.—
. 1864. . 50 . . .----------------- 189.- 190,-

Idegen államadósságok.
Bolgár államvasuti zálogkölcsön______________ 112.— 113.—Szerbia oy.-kölcsön 100 irank ar.______________ 36.— 37.-

. . 100 „ (osztr. felülb.) 37.- 38.-
11. Mán köaköicaönök.

Botcyak-berczegovinai orsz. kölcsön 1895. évből 97.75 98.75
Budapest fővaros 18yu. évi kölcsöne, adómentes 1CO.- 101.-
Budapest székes-főváros kölcsöne adómentes _ 96 25 88 75
Temes-bégavőlgyi vuszab. társ. kölcsöne____ 100.— *01.—

--------2------------ 2------------ =--------- .•--------- 2---------------- 99 25 10C.-

Osztalék

fc) Vidék é külföldi int. kiheeeátáaaL

AJbma takarék- és hitelintézet____ ___ __ __
Aradi polgári takarékp. 40 evre_ _________

• . . 40 e. vieszafiz. 110 frt.
. „40 evre____ _____ ___

A rád meg vei takarékpénztár____ ___ _
Boanyak-herczeguvic.d szabad. orsz.igos bank.
Decreczeni első takarékpénztár ... ..._
Erdelyr. m. jeizálogbitcio. 40 övre_______

- „40 evre visszafiz. .
Horvát-szlavon országos jeLálojrbaufc ._ _ 
Nagyszeb. alt. takp. 31',, e.. vissz. 110 frt _

• • , 40 evre. vissz. 10S trt _
, , , 40 evre Ili. kib.____ ___
• „ „ 35 évre IV. kib. _

Nagyszebeni foldhiteiintezet _ ______

. „ VI. kib.________
Osztrák földhitelintézet nyer.-kötv. _ _ _ __

. „ nyer. «jegy     
Temesvár első takarékpenztar _____

ÍV Elaöbbeógi kötvényéi.
Adna m. kir. tengeti hajózás: résrvényt. _ _ 
Budapesti küzuti vaspálya-társ. koronáért. —
Budapest villamos városi vasút r.-t.____ ___
Budapest-pécs: vasút_________________
Déli vasút... ....................... ....................... ...... _ _
Eis6 cs. air. szab. dunagözhajózán társ. _ _ 
Eíoö pesti spodium- ea csontlisztgyár r.-t. _
Kassa-oderbergi vasút lSfi1», ezüst_______ ___

, , ISSy. arany_____ __  _
, , I8tfl, ezüst_____ ___ _
, , 1891, arany  ________
, , (oszt. van.) 18S9, ez. _

Magyar folyam- ea tengerhajózási r.-t________
Magyar-gácsoraagi vasút 1. kib______________

, , II. kib______________

Magyar ny. v. íszékeaf.-gyór-gráczi vonal) _
, . , 1874. kib. ---------------- -------------

Magyar v. els kölcsön beruh, ctélra, arany _
Osztrák-magyar allamvasut 1883.__________
_ . « , X. kib. 1885_____
Pesti Lloyd- és tözsdeépület__________ ______
Torontáli helyiérdekű vasutak___ ________
Urikány-zailv. magyar kflszenb. el» kötv. _ _

• • • • • « n. kib

V. Bankok reesvenyeL
Angol-osztrák bank____ ___ 1*0
Budapesti bankegyesület _____ 100
Elsó magyar iparbank ______ 150
F-uraei hitelbank__________ ___ _ _ 80
Fővárosi bunk-részvény-társaság___________100
Budapesti giro- es penztár-egylet _ 2000 K.
Hazai Lank-reszveny-tarsasag------- 2U0 K.
Hermes magy. alt. váltóüzlet réazvt. 200 K.
Horvat leszámítjló bank_____________  400 K.
Horvát -szlavón országos jelzálogbank _ 100
Magyar általános hitelbank ... — ___  200
Magyar ipar- és kereskedelmi bank____ 100
Magyar jclzaloghitelbank, I. kibocsátás 200 ar.
Magyar lelzaloghitelbank, II. kibocsátás 100 ar.
Magyar kereskedelmi r.-t__ —------------------ 200
Magyar leszámítoló es pénzváltó bank 400 K 
Magyar takarekp. közp. jel* iogbankja 500
Osztrák hitelintézet — _ _ _ _ _ _ 160
Osztrák-magyar bank — _____ 600
Pesti magyar kereskedelmi bank— — _ 500
Unionbank —  200

101.- 102.-
100. — ICO 50
101.-
100.- I0C 50
93.50 99.-

99.- 99 50
ICC. — 101 -

98-50 99.50
100.50 101. /. 5
102.—
i 02. —

, 101/5 102.25
100.25 101.2:
103.50 105.-
102.-
103 -

■ 10C 10* 25
í 1 3 - 119.—
I 18 - 19.-

(00.se 101.-
99 25 100.-

100.1.0 101.50
99.25 99.75
98 50 99.50
96.- 97.

l5olsO 152 *.50
99.- ICO -

(20.- 121.-
93.75 99.75

12C.- 121.—
99.£G 100 50

ICO.- 101.
108.- 109.-
107 25 103.25
98 5C 99.50

106.75 10/.25
106.75 107.4:5
121.SC 122.50

100.*- 100.50

162 - 163:-
106.— 107 -
187.- 190.-
109 - 110.-
82.- 83.-

1C7* 1C8."
12C.- 130.-

118.75 119.75

185.— 195."-

505*.- 51CÍ —

943.— 948.-
144Ó.' 1445.-
302 >0 303.<0

XI. Tahr-rókcóntíárs-k róesvcp.yoL
Belvárosi faiarckneriztar ..._______ 100
Budapest iil. keriiieti tarar^koenzíar ._ 50
Budapest-erzsébetvárosi •. • : .- • ,r ?oo K.
Bv..:auesti as. oen7?. 1-« or*z. r. -iOO Ív.

• " - " -• • -.:oéQ tár 10)
M-,1 var or.-ea^ - .cőzpocli -akarekoenzt._ *t»)0 
Pss'.i haza: e!sj tatarékpészíar ._ _ 1300

Vn. Biriositó-tÁraaaág.-iic resav.

Btbiztoaító társaság   ............... ?iio
ti-.--: élet- es járadék-oiztositó int zet _ 200 
F'- ' magyar általános biztosító társaság li:
Fi . : ssti bizt mti »t ... . ___ ; c>
Lloyd, magyar viszontbiztosító * irs. ._ ._ 100 
Magyar jég- és v szontbi rtositó r. t. ... ... 100 
Nemzeti bales.-: *•: rnunk tsu; tositó r.-t. 200 K. 
Panaouia viszou:uiztobitij intézet____ ___lút)

XIII. Gőszualraok rósavéuyeL
Coucoriiia-gC-zmalúm r.-t. ___ _______  40i)

* „ , elsőbbs. részv. 100
£I«ö bndf.pesli gózmaiom r.-t____________500K.
Erzsébet-,', .maiom-társ____ _____ __ 20)
Lujza-gözcaiom r.-t.„.______   ji>u
Pesti hengermalom-tar*. ___ __ ______ 400
Pesti molnárok es sütök gőzmalom r.-t. 200
Ptuü Viktória-gőzmaiom_______ __  _ i50

IX. Bányák ée téglagyárak réeav.
Brassói bánya- és kohoegvlct r.-t. _ ._ 200 
Budapesti tégla- és mészégető r.-t. _ 200 K. 
Bi:dape*t-szentlőrinczi loglagvár _ ._ 100
Egyesült tégi?.- es czementgyar r.-t. _ ._ 100 
Északra, egyesült kfiszénb. e? inarv.._ 100 
Felsőmagyarorsz. bánya es Kohóma r.-t. 100
István téglagyár r.-t. _ ipo
Kassa-somod: .-.őszénbánya r.-t. id.eiism. 30 
Kis-sebe«i graniibáayák*r.-t__ _ 200 K

„l  . lfi0
200 
IC': 
100 
100 
100

30

Kőbány ai gfiztéglagyár r.-t________
Kótízér.bánya es téglagyár r.-t._______
Lectmer rákr-s: téglagyár r.-t.______Z _
Magyar asphalt r -r............ ........................™
Magyar általános zőszénbánya r.-t7 _
Magy. gftzíégla-. czarn.- es gyoszgy. r.-t. 
M,..:'yar kerámiái gyár r.-t__
Péterhegyi téglaipar ---------------- 200 K.
baigótarjáni köszénaánva r.-t_____ ______ion
Ujiari tégla- es mészégető r.-t. ..._____ i50
Urikánv-zailvölgyi magy. kősienb. r.-t. _ 40

X. Vasaävei es gépgyárak résav.

Eisfl magyar gazdasági gépgyár r.-t.._ 200
„Danubius* m. hajó- »3 gépgyár r.-t. .'00 K.
Ganz ^3 társa vasöntöde ea gépgyár _ 4OO
Nacrági vasi par társulat.™ ... ________ ___»00
„Nicholson--gépgyár részv.-társ. .Z _ 200 K.
R mamurany-salgctariáni vasmű r.-t. _ ;o9
Scuhck-féle vasöntöde* es g^ngyar__________200
Teudloff s Dittrich gépgyr.-t". A> sor. elölj. 200 K. 
Weitzer János gép-, wuggongyar s vasönt. 400IÍ.

XI. Könyvnyozndák róaavényeL
.Athenaeum* irodalmi es nyomdai r.-t__ 100
Frankiin-társulat_ __________ ___________ 150
„Kosmos* müintézet______ __________ 100
Könyves Kálmán m. ir.és könyvek,____ 200 K.
„Pallas* irodalmi es nyomdai r.-t. _ ._ 8<>ü 
Pesti könyvnyomda r.-t. _________ ___ óOO

XII. Knkönféle v&Ualatok róaav.

Általános waggnnkclcsönzö-társulat _ 400 K.
„Apollo* kőo.ajfinouiitó-gyar r.-t._____ 200 K.
Bantlin-féle vegyi gyárak* r-t. _______500 K
Bihar-Szi’ágyi olajipar r.-t._ ._ ... _ 200 K. 
Budapesti általános villamossági r.-t. 200 K.
Egyesült magyarhoni üveggyárak r. t. _ ■ oó
Efíő magyar betűöntődé r.-t......... .. ... _ 100
Első magyar gyapjumosó- és bízom, r.-t 200 
Első magyar részvény seriözöde _ _ . 300
Első magyar sertéaiiizlaló r. -t________ ' 200
Első magyar szailitási vallalat r.-t. _ ... »00
Első magyar szálloda r.-t. ________ _ go
Első pesti spódium es csontliszt gyár ._ 1G0 
Fiumei ii7.shantoló- ea nzskemenyitő gyár 500 !625
Gechwmdt-féie szeszgyár _______________ 200
Gr. Esterházy Géza-fele cognac-gyár i.-t. 200 K.
„Hungária* mittragva és kénsav-gyar _ iuo
Jordán Viktor-féle bőrgyár r.-t.__________100

„ • • • , els. részv 100
Kábelgyár részvénytársaság----------------^00
Kőbányai király serfözö r.-t...--------- 200 K.
Kőbányai polgári serfőző részvény társ. zoo K.
Magyar ezukoripar r.-t. A. sor.__________100

. •» B. ----------------------------- 100

rfoivai:;j| Utói»
áru

|

I
91- 99.-

: nr,.- 120.-
; 8 — 2 -

225 -
I51C.- I22C.—

Siti -
: 85-; - 860.-
,i337» - 3*íú5 •

253 - 462.-
i 32':.—
:>coc - 4C25.—

,i 9S* — —
:>3.—

1 i i15C - 1175.-

29C.— 293.-
40 *. —
69;.-- 705.-
2)3. - 25 7 —

! .55 50 155.—
655.-
220.- 225.-
r~ 13C -

i 115.— 120 -
223 - 235.—

. 96.SC 98-
i! 193.- 201
: ne. — 112.-

69 50 / C.s::
22. - 29.-

ica - ! 1.1. —
750.- 770 -
S4C - 65.' -
1
:27 - 223 -
-.21.— !í.1 .Sö
Sí — 35.-

ij 80- — 8? -
£r t -

.M;-

18; - í9C
'153 — 1C1 —
2131.— 2 45.-

105- 10?! —

; 239!- 21
: 145.- 155.-

ij 265 —

!

270.-

3*0.- 375.-
24C.— 250 -

: 6/.— £9. —
25.-

200. — 25.-
.1500 -

! 560.— 57-:.-
: 43CÍ — 4JC." —

142.50 143>0
i J53Í- 155.'-
410. — 420.-

11300 - 1u20.—
:5n — 25 .-
22c.- 230. —
235-.-
130 -

'625 - 1R75 -
j 47C - 48C. —

35.'- 4C -
j 74.- 75 -
1 29S - 3JS. —

-8.- 4dT. —
j /6. — 78 -

i \:A - 155*-

fcrtéspaplroí.

Mzgv.-.r fém- és !.imD?.:irn-gyir r.-t. — _ lOO 
Magyar ruggvantaárugyár r.-t. — _ — 100
M.;-y ir v t. _ .......... 200 K.
Magyar villamossági r.-t. — —------- S.00 K.
X.v.'vs7c:i.'al •""a-:: -:-i i r.-t. ... _ __ '>00
Nemzetközi villamossári társaság _ _____20j)
Xt.nzeik.'izi waggon kölcsönző r,-t.._ _ 400 K.
P< • • r Lipőt faip r r.-l. __ _ _ — 2000
Qv .rm-ro re-i-vcnví-ivsa*. ig ... — — _ — 10?
Riv.ii natrv.«zái!ona részvénvtámaság— 200 x.
Sr . • b légvár r.-t. ------- — — -0'1
Sziszeki tAriiázak r.-t. ________ ______— 100
Teief.ir.-Hírmondó r.-t............ -- ... — 100 iL
Tiirökbiroóaimi dohányegyedárusági r.-t. 20.1 . .

XIII. Közlekedési váll. reeav.
Adria m. kir. tengeri hajózási r.-t. _ _ 100 
Aradi es csana.li egyes. V. r.-t. — — — 100
R. -pakráczi vasút------- -----------------------200
Bt apest akigut-tarsulat —------- — —
Budapesti közúti vaspálya ...--------------- - lOO

. „ , id. részi._____100

Budapesti villamos városi vasút — — — 100 
„ „ . . elv- - 

Budapest-szeat-lőrmczi h. e. vasút _ 100
„ „ * e eLs. részv. 100

Bnesi-mpest-rákosp. vili. köz. vasút r.-t. 200 K.
Debreczen-hajdúnánási vasút —-------— '00
Dili vasút „ --------- ------------------------- 200 ar.
F, • c* kir. ««ah. dunagözha; »-társ- 500 p. p. 
Gulniczvdlgyi vasút r.-t. elsöbbs. reszv....20y 
6yőr-9ccro3-eb<:nf;irt. va»ut — — — —
kL,„ É.iz ,t, «Mal------------------------------™
Kassa-uderbergi vasút —------------------- *°0
K . ;i u rí• •.y! er-1. vasút r.-t. els- r. -■
11 agyar-gacsorszagi vasat----------------— ívu

Magyar nyugoti vasat —------------------------*00
MsranuioVz so vasút els. részv. .„-------»£)
Maramaro«.. aovis it törzsrészvényéi — — }00
MÁramarosi sóvasut H. részvényei _ — 
Maro-v.-xsarh.-sza zreir. vasút els. részv. — IVÓ 
Kar- kib inda-i..vrvh-csker. va.*ut en. r. ... 10? 
Or '■ tnaev. .h.i,oza»i r.-t. _ 1000 K. 
0 r.va-ut---------- — 300 Tj

Pe-to.-^nv-.uoényi'h. e. vasút els. restv. 10J 
Szlavóniai h. e. vasút els. --------------------------00

XIV. crs’scryok-

Bála városi sorsjegy.--------—— — — — —
. r *?,tr. feÜlibélyegzéasei — —

,J- szív* egyssüieii .sorsjegy......... -- --- — —
e 9 „ osztr. feiulbolyagz.

Magyar vörös-kereszt sorsjegy — — — — — 
e , e osztr. feliBbeiyegz.
„ „ „ nyeremény-jegy

dac: vtirc-e-kereszt sorsjegy — —...................—
„ „ . „ osztr. felüábólyegz.

Cv/Lrak vörös-kereszt sorsjegy_____________ _
Osztrák hitelmtézeti sorsjegy.... — —------ - —

XX*. Per.sxieEC.ek 
, es kir. vert— —-------

„ osztrák vagy magyar 8 frtos —------- --

„ török aranylira —.......... — —---------—•
Német bii^d. vagy egyénért, bankj. (1OÍ1 márka)
Frr.rczia hankv.ry (1Ö0 franki---------- —------ -
Olasz bankjegy tlOO lira)------- — —--------- —
Papirrnbel darabonk*nt— —------------— — —
Román bankiegy (100 lei)— — —
Szerb bankjegy (100 ezüst dinar) -*

4‘/a

XVI. Véli ók árfoly , (látra).
Amsterdam   —
Brüssel —-----------

Német bankpiaczok 
Olasz bankpiaczok_
Páris....................... -
Sva vz! bankpiaczok 
Szentpétervár____ _

100 hollandi frfiért _ -
100 frankért------------ --
10 sterlingért----------

100 trankért __________
100 .______ -
100 rubelért — — — —-

XVII. Határidőre kötött ért^kp,
.Tanv.-V.* áo végére.

Magyar aranyjáradék---------------- — — —.
Sian*ar koronajaradék —----------------  _ _ _
Magyar általános hitelbank----------------- _ _
Magyar ipar- es kereskedelmi bank—------- ----
Magyar íelzáloghiteioank--------------------- ---—
Magyar leszámítoló es pénzváltó banb _ _ _ 
Hirnaniurányi rasmü---------------- ---- — — —

Osztrák hitelintézet____ ____________ _
Deli vasút— — — —------------------------
Osztrak-magyar allamvasut

i oénz ar:

131. — 135.-
162. — ' 5 ‘ -
125.- ;30.-
143 - 144 -
490.— £10.-

. 333.- 335 -
S-.- 5lc-z

23í\ — 29C. —

138 - 139 -

214 - 21S. —
1 í 5. — <17.—
205.- 2CS. —

404. - 404.50

26^!- 570 -
230. - 250 5C
135.- 140.-

90* — 92.-
102.- 103.-
4 s! — 4£f -
:*Z

19:]- 192*.-
200.- 205. -
211 50 212.-

212-
97.50

52.- 67 -
62.- 67. —

100. — 101.-
100.- 101.-

223] - 224.-
175Í-

i
e 30 6.20
6.VJ
1 HC 1 90

63.-
62 "C ez.se
61.5-w 65. C

3.5C 3. 0
3.80 4*20
8. - 8.^0
9.75 10.25
2.5C 2.80

11 — 11.5c
12.- 12.5C
19 50 2C.SC

197 - 199. —
60.- 61. -

! 5,C
6,6

5.67 5.71
9.Z2 9.56
9.52 9.56

i *J-!í 11 ;e
1 58 8C 59. —

! 45 4C 45.60
1 1.27 1.28

99 3C 99.7C

120 C5 120 45
53.65 59 Gf-
43 45 45.6-2
47.6C 47 75
47.35 47.50

, 121-25 121 50
99 60 99 82

L'Sd. - 363 50
1--5 5C 10b -

! 27 3 53 276 -
: <26 75 257 25
i 25C ,5C 25: -

358 -! 356 2d 
81 75 82 25

345, - 1 >5 5'i

ess o 1 árfolyamok.
Magyar általános hitelbank _ _ „ 
Osztrák hitelinté'"'t _____„ 
Magyar aranyjárai ;k — _ _ _ -
Magyar koronajáradék----------------  -
Magyar ipar- és keresk. bank _ -
Magyar jelzálogbank------- -----------
Magyar penzv. es lesz. bank —___
F.iina-Muranyn vasmű r.-t.------- --
Első magyar alt. biztosító r.-t. _ .
Budapest bankegyesület —---------
Oszt.-magyar állam vasút _ — _ .
liazai bank részv. társ. —------- --
Pesti m. keresk. bank — — — —

383 - Észak magy. kőszénhánya r.-t. — — Magyar ált. takarékpénztár __ ____ » —
íee,- Salgó-Tar áni kőtizánb._ _ _ _ _ „Kosmos* müintézet___ .........
121 50 Magyar czuKortpar r.-t.________ _ 154 - Elsó magyar reszv.-serfuzű_____...___ 1305.—
99 "0 Ljiaki tégla es mészégető — _ _ 239 - Adria rn. ^ir. t.-ngerhaióz. r -t._____

1C5 Deli vasút______________ 82 - Schlik-féle vas ónt. ée gépgyár _ _ 21 C.-~
27 5 — Ganz-féle vasöntöde____ — — — — Magyar asphalt r.-L __ __ 227 -*
257 - Pesti molnáruk és sütők m. —------- 217.- „Danubius* m. hajógyár___________ ICO —
251 - Kassa-Somodi kőszénbáuya------------ 23 - Budapesti takp. és záJogkőL _ __ — 23S--

Kőszenbánya és téglagyár r.-t. _ 650 - Fiumei hitelbank____ _____________ ___
1C6.— Alt. waggonkölcsön-t.------- ------------- 5CQ. — Budapesti közúti vasút_______ ______ 4C3--
34 S - Pesti hazai első t ikarékpénztar _ Bp.-újpest.-r. villám, vasút

Lujza gőzmalom r.-t. —................... - 15b.- Budapesti vili. városi vasút __ _ — 280 -
11443. — Magyar álL kflezénbányarosrv.-tars. 121 Magyar villám részv.-társ_____ ______- —

kamatozó kincstári utalvány kamatlma (6 hó)— -- ------------------ --
Az Osztrák-Magyar bank kamatlába váltóleszámítolásnál----------

Járadékok es bankzaiogievelek eizaiogosUAsaa u— 
Más értékpapírok elzálogosításánál.............- _ —

/



EGYETÉRTÉS, PÉNTEK, JANUÁR 14. 1898
Been hirdetési rovatban minden es* 
•Bjmzert beiktatása közönséges petit 
betűkből 2 krral, s compact betűk­
ből szedve 4- kraJczárral fizetendő.

Minden hirdetésre felvilágosítás a<* 
a> kiadóhivatal Inpryen. Czimruel el!*, 
tott hirdetések minden közlése 
még 30 kr. bélyeíarilleték is fizetenöíj.

TELEFON 6354. Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküldetik és a hirdetés alatt álló szára kozöitetik.------ T_L_^0^6354

Kis hirdetéseket
tifogad az Egyetértés számára 
a központi hivatal Papnövelde- 
gtcza 8. SZ. és a következő 

fiók kiadóhivatalok:

Burger Vilmosnó
Sohánytözsdéje Andrássy-ut5l.

(Oktogon.)

Deutsch Julia
dohány tőzsdéje József-körut 

90. sz . (Baross-utcza sarkán.)

Nemecsek A.
dohánytőzsdéje IV. Petőfi-tér 

3. szám.

Toldi Lajos
fcőnyvkereskedese Suúa, II., 

Fó-utcza 2. szám. 
valamint minden hirdetési

Fiatal ügyvéd
uősütés czéljából megismer­
kedni óhajt levelezés utján 
«$zep. fiatal s hozom anyuval 
kiró urhölgygye!. Leveleket 
. Ariedne • czimen kérek a 
kiadóhivatalba. 10806

Nőül venni
óhajtanék oly széplelkfi leányt, 
vagy fiatal özvegyet, a ki 
500 frt vagy annál több lelett 
rendelkezik. Intelligens, csinos. 
25 éves fiatal ember, nyugdij- 
képes hivatalnok vagyok. Ko­
moly 'ajánlatok kéretnek 
„Paedagogns“ czim alatt 
poste restante Jászberénybe.

Ül 36

Rózsika!
Sehol sincs nyugtom s csak 
melletted vagyok boldog. Szün­
telen oda vágyódom a kis 
egyszerű szobába, a hova az 
én boldogságom van temetve. 
Nem érzek sok kedvet ehhez 
az élethez, mert boldogságo­
mat. a mit a sors megmutatott, 
igy nem lehet az enyém. Vagy 
te néked kellene szakítani a 
régi élettel, vagy önmagamat 
kellene megtagadni, hogy bol­
dogulásunk örök, végtelen le­
gyen. De én nem vagyok képes 
arra s ha te sem hajolsz, a mi 
utunk örökre elvál. bár meg­
vallom nagyon fájna ez nekem. 
Válasz köztem és a mostani 
élet módod közt, a melynek 
viharai úgy vélem nem olyan 
nagyon kívánatosak. Mind­
örökké szeret szivednek a 
szive. 10838

Eladás.
Használt és nj

pénz-szekrények
rendkívüli olcsu áron kaphatók 
a bécsi pénzszekrénygyár raktá­
riban. Budapest, V«, Bál- 
vány-utcza 6. st. 31SS5
Nagy perczentet

hozó kitűnő uj bérház 158.000 
írtért eladó. 114.000 frt bank- 
teher maradhat. Czim akiadóba.

6124
Egy rövid zongora
jutányos áron eladó. Czim a 
kiadóhivatalba. 6118

Vétel.
3—4 járatú

Gőzmalom berendezés
használt, de jó karban levő, 
megvételre kerestetik. Czim a 
kiadóhivatalban. 32675

Alkalmazást keres.
Tisztességes

üzletember ajánlkozik bolti vagy 
más üzleti, esetleg házi szol- 
gának. Czirn a kiadó pan. 6135

Gazdasszonynak
ajánlkozik egy középkorú nő, 
ki a házvezetésben úgy, mint 
a baromfi-tenyésztésben töké­
letesen jártas. Beszél 3 nyelven. 
Czim a kiadóhivatalban. 6127
Helybeli irodalmi vállalat

főkönyvelője
elvállal üzleti könyvek beveze­
tését, rendezését, scontrierozá- 
sát, mérlegek elkészítését 
jutányos árban. Szives ajánla­
tokat „Mérlegképes“ jelige 
alatt, továbbit a kiadóhivatal.

10826
Müveit szolid kisasszony
r. kath. német-magyar, gyer­
mekek mellé nevelőnek, vagy 
magányos úrnőnél hasonló 
alkalmazást keres. Zongorában 
alapos oktatást ad. kézimun­
kákban, háziteendökben, var­
rásban jártas. Kitűnő bizonyít­
ványai vannak. Czim a kiadó- 
hivatalban. 6113

Szépirásu
fiatal ember ügyvédi, köz­
jegyzői, magyar és néniét 
okmányokat, periratokat 
sth. titoktartás mellett másol 
igeu jutányos áron. Czimem 
„30“ ielige alatt megtudható.

10824

Alkalmazást nyer.
Gazdatiszt

kerestetik egy előkelő biz­
tosító társasághoz mint kár­
rendező. Bizonyítvány-másola­
tokkal ellátott ajánlatok kül­
dendők : Nagy-Kanizsa, posta- 
hivatal 7. számú levélfiók.

6138

Oktatás.
Német oki. nevelődök

Boroszló. Lipcse, Aachenből, 
kitűnő bizonyítványokkal, kik a 
franczia és angol nyelvet bírják, 
kitünően zongoráznak, alkalma­
zást keresnek Pesten v. vi­
déken, továbbá franczia ne- 
velönöket Paris és Nancy-ból, 
angol nőket kitűnő bizonyít­
ván 5'okkal és északnómet 
gyermekkertésznöket ajánl 
Gerson-Nietsch Anna asz- 
szony, Budapest, csak And- 
rássy-nt 21 ez. 6139

Angol
nő ad leezkét kitűnő sikerrel. 
„London 462“ kiadóba.

0128/h

N e velőnőket
észak-németországi, angol és 
franczia nőket zene ismerettel 
lelkiismeretesen ajánlok, ma­
gyar oki. tanítónőket nyelv- 
és zeneismerettel sürgősen kere­
sek 400—600 frt évi fizetéssel. 
Szegheönó S. Lnjza Buda­
pest Andrássy-ut 28. 32651

Disz szépírás
és kereskedelmi levelezés, 
gyors tanítás, angol, franczia, 
olasz, északnémet, nyelvekben 
urak és hölgyeknek elő­
adást tart egy szakavatott 
mesternő, hölgyeket házon 
kivid is meglátogatok. Czim a 
kiadóhivatalban. 6137

Lakás és bérlet.
1000 holdas

tag birtok Biharmegyében 
Berettyó folyó és országút 
mentén, fél órányira nagyobb 
mezővárostól és vasúti állo­
mástól 45 kath. hold dohány- 
termeléssel 100.000 írtért eladó, 
esetleg még 850 holddal együtt 
október hó 1 -töl kiadó. Czim 
a kiadóhivatalban. 3268"

Különféle.
Pénzkölcsönt

ingatlanokra. I. és II. helyre, 
váltókra, nyugdíjra, katonai 
házassági óvadékra és köz- 
hivatalnokoknak 12 évi törlesz­
tés mellett gyorsan szerez 
Kovács Gábor Budapesten, 
Kerepesi-ut 51. 0120

Angol
nő keres ebédet conversatio 
ellenében. Ajánlatokat ,,Cam­
bridge 37“ kiadóba. 6128/a

Pénzkölcsönt
ingatlanra, váltóra, köztisztvi­
selők S00 írton felüli törzs­
fizetésére, nyugdijakra, katonai 
házassági óvadékokra gyorsan 
eszközöl: Országos hitel- és 
ingtlan - forgalmi intézet 
József-körut 15. 32686

Teljes ellátást
keres egy jóravaló fiatalember 
csakis szerény feltételek mellett 
keresztény polgári családnál 
Levelek az ár megjelölésével 
a kiadóhivatalba küldendők 
„teljes ellátás“ czim alatt 

108 Ív

Pályázatok
üres állások

a hivatalos lapból.

Pénzügyi hatóságoknál.
A szabadkai adóhiv.-nál ellen­
őri 800 frt és 245 frt lp. 
(zombori p. ü. ig. jan. 20.) 
A mohácsi adóhiv.-nál adótiszti 
500 frt és lp. (pécsi p. ü. ig. 
jan. 20.) Az ungvári p. ü. ig.-nál 
fövigyázói 1 frt 10 kr. napi- 
zsold és mell. ill. (jan. 20.) 
A pozsegai p. ü. ig.-nál fogal­
mazói 800 frt és 175 frt lp. 
(jan. 30.) A nagy-becskereki 
p. ü. ig.-nál végrehajtói 500 
frt és lp. (jan. 20.) Szabadkán 
püőri biztosi 800 írt és 245 
frt lp. (zombori p. ü. ig. jan. 20.) 
A kir.-helmeczi adóhivatalnál 
gyakornoki 400 írttal (s.- 
ujhelyi p. ü. ig. jan. 29.) A 
fiumei fővámhivatalnál vám- 
segédtiszti 500 frt és 300 frt 
lp. (fiumei p. ü. lg. febr. lő.) 
A dettai adóhivatalnál ellenőri 
800 fii és lp. (temesvári p. ü 
ig. jan. 29.) A nagyszebeni p_ 
ü. ig.-nál fogalmazó-gyakornoki 
500 írttal (jan. 29.)

Bíróságoknál,
A trencséni ügyészségnél 
ügyészi 1600 frt és 300 frt lp- 
(kassai főügyészség jan. 22.) 
Az eperjesi ügyészségnél al- 
ügyészi 1100 fit és 240 fit lp. 
(kassai föügy. jan. 22. i A kis- 
szebeni jbiróságnál albirói 
(eperjesi tvszék jan. 22.) A 
kassai ügyészségnél alügvészi 
1100 frt és 2SO frt lp. (jan. 22.) 
A gyöngyösi jbiróságnál albirói 
1100 frt és 240 fit lp. (egri 
tvszék jan. 22.) A szegedi 
ívszéknél jegyzői (jan. 22.) A 
beszterczei tvszéknél bírói 
11.00 frt és 300 frt lp. (jan. 22.) 
A szepes-szombati jbiróságnál 
telekkünyvvezetői (lőcsei tvszék 
jan. 22.) A dévai tvszéknél 
irodatiszti 800frt és lp. (jan. 22.) 
A szászvárosi jbiróságnál vég­
rehajtói (dévai tvszék jan. 22.) 
A csaczai j.-biróságnál végre­
hajtói (trencséni tvszék jan. 29.)

Közigazgatási tisztviselők,
Budapest székesfőváros törv.- 
hatóságánál tiszti főorvosi 3000 
trt és 1000 frt lp., szám taná­
csosi 2200 fit és 600 frt lp.. 
több fogalmazói 1300 frt.
400 frt lp.. több fogalmazói

1000 frt és 350 frt lp.. több 
fogalmazó gyakornoki 600 frt, 
árvsz. fogalmazói 1300 frt és 
400 frt lp., árvsz. fogalmazói 
1000 frt és 350 frt lp., több 
árvsz. fogalmazói 6 0 ív* to. 
vábbá mértékhitelesítői 800 
irt és 300 fii lp. (székesfőváros 
tanácsához jan. 31.)

Vegyesek.
A kézdi-vásárhelyi tvszéknöl
szolgai 250 frt . -• 50 frt lp. 
(febr. 1.) Budapesten a szabi* 
dalmi hiv.-n:':l .-z 3 rai 300 frt 
és 120 frt lp. fí-é„. 20.) A m. 
kir. országos levéltárnál fogal­
mazói 1100 frt «-s 400 frt lp. 
és kezelő tiszti 800 frt és 350 
forint lp. (országos levéltár 
m. kir. belügyminisztérium febr! 
üS.'i A kézdi-vásárhelyi ügyész, 
ségnél szolgai 250 frt és 50 frt 
lp. (kolozsvári főügyészség febr. 
19.) A m. kir. technológiai 
iparmuzeumnál asztalos-müve- 
zetői 800 frt és 350 frt lakp. 
(febr. 15. A budapesti or?z. 
gy:ijtőfogháznál fui-'-pészi 10r) 
fóvint és szí. (jan. 27.) A butia- 
pesti kir. tudomány egyetemre*, 
szolgai 3G0 frt és szí. (febr. 11)

aa

-PIROS
faj-narancs

4 e? frt. Kereskedőknek, gyógyszerészek 
ezukrászoknek tete : es árengedmény.

Vérpiros f i; narancs ... — 1.T5 
££* Vérpiros muscai narancs—
<= íHessinzi faj narancs — 1.30
5 | Jaffa, óriás narancs......... 1.50
g UStndarinnarano >> drb S.20

. xJsitrnm szép tarto> ........ ’ 10
3 . Karéni görczi--------------- i .41
5 \CarSol a-z C n .-'.i... 145 
fz. Oroszból. í bordó Tv drb i.4S
tf. lAloa. í;r" legszebb.........  2.—

'O ftrdeiyi < faj-alma ... 1.45 
5 /Vajkörte e..w ._ ... — 2 75 

_ > Csenegeszölö fass ... .".50
/" I Aszalt ssilva : -szebb_S.—

IJTüge 5-t: k.w.oni ____  1.20
Äznltan-fäge kilós doboz ... —.75 
T Ír ágmez kis üveg 45. nagy —.90
1 . Jrilo Caviar legszebb......... 2.75
Pezsgő-bor frez. nagy üveg 1.50
Bécsi Virs-.ii paris____ 3 e< 12 kr.
t> 4*1’ Imperial sajt francz. 1.20 
SgrdinÍJ. doboza _ -5. 45 és 90 kr.
<Éunmenber h sajt franczia —.05
#zaiam: legfinomabb kilója_ 1.60
Liptói friss Jnhtnro kilója ... —.96 
Az árak vegyesen is rendelhetők. — Xidékre mindent fagymentesen ingyen 
csomagolva küld a pénz elöleges beküldése, esetleg utánvét mellett.

fINTÉR GfiiLA Budapest, ÍV., Kecskeméti-utcza 15, sz.

Gorgonzia sajt valódi kiió_ 
Jamaika rum l nagy üveg— 
Jamaika rum igen linóm ... 
Jamaika rum legfinomabb... 
Fejedelmi rum leiriinomabb 
Ananász rum legfinomabb— 
Cognao Clairmontcsillag. í.au 
Cognao magyar. 3 csillagos... 1.70 
Cognac franczia. 3 koronás— 2.90 
.5 ( Orosz családi tea 1.50

£ ) Csász. kev. tea legf.
■§ i Pecoo virág ton ... 2.50 
“ ! Mandarin kev. tea— 2.50 

", k. doboz teasiitemóny ifin. —.90 
i kiló tur.isi datolya... _. — — 80 
1 k:ij Muscat datolya, fran. 1.30 
1 ki! • Czukros gyümölcs fr. 2.— 
1 kiló Malaga-szőlő... _. _ 1.40 
1 kik- Szalon bonbon 1.20 és 1.60
1 kt: Csckolad bonbon créme 1.80
1 ki!" Mogyoró feltört------- l.2u
Vanília likőr franczia------- 1.4u
Chartreusse likőr franczia 2.80 
Benediktini likőr üvegje ... 2.80

Egyetlen üzlet, mely Parisban 
az arany éremmel lett kitüntetve.

3/s I /PÁRISI FŰZŐK(Corsete)
Madame M. WEISS (Parisból)

Wien, I., Neuer ffiarkt 8. számé
A fűzök ára: 10 frttól feljebb. Levélbeli meg­

rendeléseknél a mertek czentiméterekben kéretik:
1. A med és hat egész kerülete a karok alatt.
2. A derék kerülete. J. A csípők kerülete. 4. A 
hosszúság a karoktól a derékig. A mérték a testen, 
a ruha fölött veendő.

Postai küldemények csak utánvét vagy 
az összeg elöleges beküldése mellett. 32608

Á JÁSZSÁG! HITELINTÉZET ÉS TAKARÉKPÉNZTÁR
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

■in

BOGDÁN JÓZSEF
régi legjobb hírnevű kocsigyáros,

Budapest, IX., Páva-ratcza 1©—4^

pánija mindenfajta kocsigyúrtmányait a legjobb kivitelben, alantjegyzet 
árjegyzék szerint. 31387

Kocsinem megnevezése imái inis Koceinem megnevezése írttól Frtig

Kétülésü szán inas-üléssel ......... 130 ISO Fedeles pasquette. levehető kocsis-
Négyüiésü szán .......................... HO üléssel, Viktória ............i. ... 380 440

„ „ lámpával.............. 150 í Phaéton .......................... &V... 280 330
Kétülésü disz-szán inas-üléssel... 250 300, Fedeles phaéton Mylord ............ 380 450
Gummi-rugós homokfutó kassal... 170 Fedeles phaétÓn Viktória- Tt. ... 380 460

kivágott oldalú.......................... ISO 1 , Fedeles phaéton Cabriolet ......... 3 80 460
Ruganyos homokfutó kassal, sima Fedeles phaéton magas keré-

vagy préselt táblával.............. 240 260 i kekkel ...................................... 3 30 440
Kivágott oldalú ruganyos homok- Fedeles phaétoft Stefánia ......... 3S0 450

futó préselt táblával ............... 250 2S0 I Fedeles phaéton Mylofd (vendég-
Eszterházy-homokfutó .............. 280 320 ülés a kocsisülés alá tehető) ... 400 480
Vadászkocsi sima körisfa-táblá- Fedeles phaéton Mvlord.............. 380 460

val. disznóbőr üléssel... ......... 2 S0 310 ' Városi fedeles phaéton ............. 4U0 460
Jukkerkocsi préselt táblával........ 2« »70 Fedeles phaéton Stefánia-ajtúval 430 4S0
Jukkerkocsi sima táblával ........ 240 270 Fedeles phaéton ajtóval............... 430 4í0
Jukkerkocsi kivágott oldallal ... 250 280 ; Vis-á-vis kasból .......................... 350 400
Úri hajtó kocsi .......................... 280 330 ! Vászon-Echo-tetővel 40 forinttal
Vadászkocsi hatülésü.................... 300 350 ! drágább.
Ponnvkocsi ................................ ISO 220 i Vis:a-vis fedéllel .......................... 470 550
Ponnvkocsi inasüléssel 15 forinttal Vis-a-vis ajtóval .......................... 500 600

drágább. Téli és nyári kocsi levehető ja-
Parkkocsi inasüléssel.................... 200 250 loukkal .................................... 550 700
Cabriolet nyújtóval .................... 400 460 Kétülésü batárd .......................... 500 700
Cabriolet nyújtóval, kocsisüléssel 420 480 Négvülésü batárd............ ... ... COO soo
Női hajtókocsi inasüléssel ......... 270 310 Omnibus hat személyre......... ... 5Ö0 700
Női hajtókocsi kasból inasüléssel 270 310 nvolez személyre ... 550 SCO
Női liajtókocsi. préselt tábla, le- Landauerlette............. ............ ... 650 900

vehető kocsiüléssel .............. »so 320 ; Landauer ......................... ... ... /001000
Fedeles pasquette,levehető kocsis- Landauer ...................................... íOOöllőOO

üléssel ...................................... 3S0 440 í Halottas kocsik ....... .................. 350 fel).

4834/1897. szám.

Árverési hirdetmény.
A liptó-ujvári m. kir. főerdőhivatal kerületéhez tar­

tozó fenyőházai m. kir. erdőgondnokságban az 1898. évtől bezárólag 
1902. évig. tehát öt egymásután következő év alatt kihasználandó 799-1 
kát. holdnyi rendes vágásukban termelhető fenyő-, szil-, juhar-, kőris- és 
bükk-épületi műszer- és tűzifának, tövön az erdőben és kát. holdankénti 
egységárak mellett való értékesítése iránt a liptó-ujvári m. kir. főerdő­
hivatal irodájában folyó évi január hó 24-ón délelőtt 10 órakor 
zárt Írásbeli versenytárgyalás fog tartatni.

Kikiáltási ár kát. holdanként 405 forint.
Csak azok az ajánlatok fogadtatnak el a tárgyalás alapjául, a 

melyek a kitűzőit óra előtt a m. kir. lőerdőhivatalnál benyujtatlak, 
továbbá a melyek az általános árverési feltételek 5. és 7. pontjaiban 
foglaltak szerint szerkesztettek és felszereltettek; megjegyeztetvén, hogy 
a főerdőhivatal kerületéhez tartozó többi erdőgondnokságok fahozamainak 
vásárlói a jelen árverés tárgyát képező fahozamokat nem vehetik meg.

Az általános árverési és szerződési feltételek a liptó-ujvári m. 
kir. lőerdőhivatalnál bármikor megszerezhetők.

Liptó-Ujvár, 1898. évi január hó 4-én.

Ä magy. kir. főerdőhivatal.32701

Reclam-kocsik gyönyörű kivitelben. Temetkezési vállalatok berendeztetnek.
Megbízások részletfizetésre is elfogadtatnak.

összes költeményei, eredeti kéz­
iratok és kiadások alapján 
megjavított uj népies kiadás 
egy kötetben. A költő arczké- 
pével. Ára kötve 1 frt. Kapható 
az „Egyetértés“ kiadóhivata­
lában (IV. Papnüvelde-utcza 8.) 
a pénz elöleges beküldése 
mellett.

Jászberényben. 1898 február 6-án délelőtt 10 órakor
az intézet üzlethelyiségeben tartja, melyre a részvényesek meg- 
hífatnak.

Tárgysorozat:
1. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentésének, vala­

mint a múlt évi zárszámadásnak előterjesztése; az igazgató­
sági jelentésben foglalt javaslatok tárgyalása; a mérleg meg- 
aolapí'ása a nyeremény felosztása iránti határozathozatal és 
az igazgatóság, úgy a felügyelő-bizottság részére a felmentvény 
megadása.

t. A sorrend szerint kilépett hat igazgatósági tag állásának 
választás nlján betöltése.

3. Egy felügyelő-bizottsági tag választása.
4 Netán: indítványok tárgyalása, a melyek január hó 30-án 

délelőtt 12 óláig alólirt igazgatósághoz írásban benyujtatnak.
Jászberény. 1898. január 8-án.

32699 Az igazgatóság.

Az I8S5. évi cairói és 1356. évi londoni kiállításokon arany­
érem és díszoklevéllel kitüntetve.

„BEUMA-SZESZ
orvosi tekintélyek által kitűnőnek elismert külszer. Bámulatos 
gyors és biztos hatású a test bárminemű fájdalmai u. m. 
reuma. esuz. ischias. köszvény. szaggatás, szúrás, nyilalás 
síb. ellen. Fog- és fejfájást 5 perez alatt megszüntet. 1 
üreg ára I korona, erősebb üveg ára 2 korona 40 fii. 
Kapható a főváros és vidék összes gyúgytárában, úgyszintén

WIDDER GYULA gyógyszerésznél
S.-A.-Ujhely, 173. sz. Főraktár: Török J. gyógysz. urnái, 
Bpest, Kiráiy-u. 12. sz. és Dr. Egger-féle gyógyszertár a

„Nádorihoz. 32102

j?Iúsodik kiállásban jelent meg és kapható

Hirdetések
felvétetnek a kiadóhivatalban

Budapest, IV., Papnövölde-utcza 8.

A nekünk bemutatott számtalan megbízható hiteles köszönetirat folyt 
I____ _________ ezen orvo-tach-: lrg:nelegebben ajánlható.

Titkos betegségeket,
bugycsöfolvasokAt és sebeket, az önfertöztetós utóhaiait, 
az elgyengült férfleröt. magömléseket, a bujakornak utó- 
köretkezmeayeit, nőknél x'akérfolyást, bármennyire is idültek. | 
valamint mindazon női betegségeket, melyeknek a mogtalanság j 
egyik fookozuja es bőrbetegségeket gyógyít uj gyógymód szerint i 

biztos sikerre!, gyorsan ee alaposan

Dr. GAB AZ ANTALI
orvos, sebész, szülész és szemész tudor, volt rsász. kir. oszt.-főorvos.

Budapest, belváros, IV. kerület, Ligyo-utcza 1. sz., 
II. emelet, bejárat a lépcsőnél.

Kendel: naponta 10 órától d. e. egesz 1. ura uelutamg, este 7 órától 
• éráig. Bf ÍJijazott levelekre a legnagyobb figyelemmel valaszoltatik 
w gvogyszerekr.'.i is gondoskoava lesz. '«BQ - Nőknek külön 

váróterem.

Wnfeiaftriir.

6* » mhim
yvyi# «sírra

átvett***

(.AX>lrL'Í4*jdlt

Több száz titkos szer».
Haesnos tudnivalók a hás tartás, egészségtan e a min­
dennapi élet körébtil. Nólkülöshetetlen tanácsadó házi-, 
városi- és falusi gasdák, házi asszonyok, gyárosok és 

minden szakmabeli iparosok számára.

Összegyűjtötte: Dr. HANKÓ VILMOS.
8-rét 239 lap. Ára színes borítékba fűzve | 

1 frt 20 kr. Kemény kötésben 1 frt 30 kr.

,.Háii kincstár--nnk a szó legszorosabb értelmében csak­
ugyan az. a mit czime kifejez. Dúsgazdag tartalmát még olykép 
tüntethetjük ki, hogy a mi az embert különféle állásában, 
hivatalában és foglalkozásában, testi boldogulása tekin- I 
tétében az anyagiakhoz csak köthet, mindezeket a { 
„Házi kincstáriban lerakva találja.

Szerkesztő e müvét a tudomány, a technikai és ipari haladás I 
legújabb vívmányai tekintetbevételével állította össze s I 
müve a magyar irodalomban mindeddig az egyetlen, mely | 
áldásos hasznavehetőáége, sokoldalúsága és alaposságával szá- [ 
mot tarthat arra a páitfogásra, melyben már eddig is részesült. I 

A Hankó Vilmos rHázl kincstára“ méltán mondható an-1 
nak, hogy a mi a biblia szent könyvei a valláserkölcsi életre j 
nézve: azonképen ő az emberi élet anyagi életére nézve

a könyvek könyve.
A rendkívüli bö tartalomból, mely az emberi szük­

séglet minden részére kiterjed, tájékozásul közlünk j 
néhány ozimet.

Magyar királyi államvasutak.
43828/97. I. szám

Pályázati hirdetmény.
A magyar királyi államvasutaknak Czegléd, Galantha. 

Pozsony Újváros, Nagy-Szombat, Lipótvár és Tepla-Trencsén 
Teplicz állomásain a vendéglői üzletre, valamint Kecskemét 
állomás í. II. és III. oszt. várótermeiben berendezett buffet 
üzletre 1898. évi május hó 1-étöl számított három évi időtar­
tamra ezennel nyilvános pályázat hirdettetik

A megnevezettek közül bármelyik vendéglőt bérbe venni 
óhajtók felhivatnak, hogy szabályszerűen bélyegzett, valamint 
kellő bizonyítványokkal felszerelt ajánlatukat folyó évi feb­
ruár hó 12-án déli 12 óráig a M. Á. V. budapest-balparti 
üzletvezetőség általános osztályához e czim alatt: „Ajánlat a 
....................... pályavendéglő bérletére 43828. számhoz“ lepe­
csételt borítékban nyújtsák be.

Az ajánlattevő köteles ugyanazon üzletvezetőség gyüjtőpénz­
tárán ál folyó évi február hó 11-én déli 12 óráig bánatpénzképen 

a czeglédi állomási vendéglőre nézve 500,
a galanthai „ 400,
a pozsony újvárosi 150.
a n.-szombati „ 500.
a lipótvári „ 500,
a teplai 400.
a kecskeméti buffetre nézve 100

frtot készpénzben vagy állami letétekre alkalmas értékpapírok­
ban letétbe helyezni, vagy oda posta utján külön borítékban 
beküldeni. Bánatpénz letétele nélkül az ajánlat nem vétetik 
figyelembe.

A bánatpénzről nyert pénztári elismervény az ajánlathoz 
nem csatolandó.

A bérletre vonatkozó feltételek a nevezett üzletvezetőség 
általános osztályában (Teréz-körut 62. sz. I. em. 5) a hivatalos 
órák alatt megtekinthetők, miért is az ajánlattevőkről feltéte- 
leztetik, hogy a feltételeket ismerik s azokat magukra nézve 
egész terjedelmükben kötelezőknek elfogadják.

A bérbeadó üzletvezetőség fentartja magának azon jogot, 
hogy az ajánlattevők közül — tekintet nélkül a megajánlott 
bérösszegre — szabadon választhasson.

Budapest, 1898. január hó 8-án.

Budapest balparti üzlstvezetöség.

Ks-phaíó már ' ’!
a Francziaországrban kitüntetett

m 13 EFü W H
melyből n.-- •• ; el-.-, hogy ro.e- /fin.
tos--" a deivkí'.i c.-uzt, küszvényt, rheum.-*.. ..§ 
fájdalmakat, srrtrusl. FZ.nrgat;«ok:it, merev ina„-it 
gyomor- és csur.os fej- nn.,é
fájdalmakat. Ara 80 kr. vedeli kész,?,;t

ERÉXTIBÉLA
gyóvy -'/■ • :-c ' - r- (P. -tm.) Főraktár;

Török Józsefi • - JZzssr rvóg\-szeré«z»k.

MI:.'

jjgeosleifíjpilcQplj

______  • W'\lashajtó labdacsai®
----------------•. aaarc :

(NEUSTEIN-féle ERZSEEET lahtlacsok.)
E pilulák hasonló készitményeknvl minden tekintetben \ 

feljebb bccsülcndök; mentek minden ártr.lnizs anyagtól, = 
az altesti szervek bajainál legjobb eredménynyel hasz- g 
náltatván, gyengéden hashajtók, vértisztitok: egy gyógy- j 
szer sem jobb s mellette oly ártalmatlan, mint e pilulák a |

a legtöbb betegségek forrása citvn. <3*ukrozv!l külsejűk* 
végett még gyermekek i~ szívesen vesz.:;.

Siry 15 pilalát tartalmazó doboz 15 kr., 
egy tekercs, mely 8 dobozt, tehát 120 oilu- 

lát tartalmaz, csak 1 fr o. é.
fivác 1 Ut.ui7*:'!SOt:t-'i! ZZimr-cn .-'vr-: diunk. Kér-?
vvao . hut.írcrn'.tan Neuste in Srzsiba:- 
pilulát. Valódi csak, ha mind*-:: ‘ ...• yá
Bejegyzett védjegyfinkk--1 =*.ashan

............ ,Jíaustoin Füiöp "yöga-sze-

► VWLZH

„Szent I.ipót“ 
rósz“ al..írással v-.:i ell-itva. A 
vvnyszékileg védett csomagjaink

:erezkedeln:i tőr«
. Írásunkkal van 5

NEUSTEIN FÜLÖPÓ
Szent Lipótu-hoz czi :y Wien. I., PlankengBsse S
‘ -- Raktár Budapest-n Török Jóssof gyógyazertára, -m 

Bür&ly-atcza 12. szám. .nröa

iBBKaaassszsEgsEr?- " r .-"-^rrru
Magyar királyi államvasutak.

1799/53193 CV. szám.

HSpdetstttésN^
A kézbesithetlen és 1

bályzat 70. §-a értelmében nyilvános árverés utján 
az alább felsorolt állomások teh érára r:1.!: tárni ban 
napokon kerülnek eladásra, melyhez a t. >•?.. közt 
meghivatik.
Kolozsvár állomáson 1898. január 1"
Nagy-Várad n ^ IS
Kecskemét „ ,, n 1!
Budapest uprt. ^ ^ 2(
Arad rt * » -
Miskolcz göm. p. u. v T „ 2í
Szatmáv a „ 2<
Győr „ n »
Csaba v n „ S
Zágráb „

Pozsony * ^ „2;
Debreczen r v „ 2i
Budapest nyug. p. u. „ „ r 2'
Szabadka „ v „2!
Kassa „ „ „ í'

uPa r , , -Pees r v T 2$
Szeged „ n ^ 2!

Budapest, 1898. január 5-én.

>ég ezenuul

Az Igazgatósá<r«

j.,7.5;íiS8®SSSr 1

apesti és bécsi katonakórbázakban, valamint 
"ámos katonaezrednél nyert bö tapasztalat folytéin ezen 

orvostndor legmelegebben ajánlbató.

Ugyanott megeieat tsi a szerzőnél Dr. GAB AI ANTAL-oál meg- 
fendeliietA

NÉPSZERŰ ÜTKÜXATÓ
ímir a 12-ik kiadásban megjelent) a nemi betegségek és ezek észszerű 

gyógykezeieaéii^z czimü könyv, volt ára 2 frt 50 kr., 38381
most csak 90 kr.

A ktnyv jól becsomagoiva 1 frt beküldése mellett bermentve küldetik meg. 
▲ könyv tartalma: I. Ai ivarszervek leírása. — fi. A nemi élet 
ébredbe. — Ili. Az Önfertózés es az éjjeli magömlések. — IV. A hugv- 
cs6takar (trioper) és hcgycsöszükilletek. — V. A bajakór (áohiiis). — 
VI. Fehérfoiyas. - Vfl. Llgyengült férfierS. - VIII. Női magtalanság. 

IX. Az ívarszerrek megbetegedésének főtényezője a prostitúció

Kivonat et tartalomból:
Ablakok izzadása és befagyása ellen. — Abroszból a vörösbor-folt eltávolítása. — Aczélnak és vasnak fénylő 

fy.kete felülettel való ellátása. — Aczél- és üveg megaranyozása. Agyagedények mázának vizsgálata ólomra. — Ágytollak 
lisztitása, — Ájultak felélesztése. — Almabor készítés módja. — A festett vörösborok megkülönböztetése. — Avas vaj 
javítása. — Befőtt-készítés* — Borleliuzás palaczkokba. — Bor hordóizének elvétele. — Borhamisítás egyszerű felismerése.
— Bundák, prémes ruhanemüek gondozása. — Borostyánkő (mesterséges) felismerése. — Bútort (régi) fényesíteni. — 
Csuklás elleni házi szerek. — Cognac-vizsgálat. — Eczet-készités. — Elesziö-készités. — Elhízás gyógyítása. — Ezüstnemü 
tisztítás. — Falak (nedves) kiszárítása. — Fehérnemű fehérítése és keményitése. — Fémedények tisztítása. — Fertőtlenítés.
— Fogak tisztítása. — Folltisztitás. — Folyékony enyv előállítása. — Fuchsin felismerése a borban. — Füstölt husnemüek 
megpenészesedése ellen. — Gyümölcs befőzése ezukor nélkül. — Halak lepikkelyezése. — Hangyák kiirtása. — Hányás 
ellen. — Hordók (penészes, eczetes) tisztítása. — Húsnak (állott) szagát elvenni. — Húsnak nyáron sokáig eltartása. — 
Hús konzerválása. — Kemény víz lágygvá tételének módja. — Kenyér penészesedése ellen. — Legyeknek a szobából 
elűzése. — Likör-készités. — Lisztnek, hamisítóttnak felismerése. — Magyar mustár készítése. — Megsoványodás módja. 
-7- Méznek (tiszta) megkülönböztetése a hamisitottól. — Molyok kiűzése a bútorokból. — Must eltartása. — Parafadugasz 
tisztítása. — Patkány és egérirtó szer. — Pecsétek eltávolítása. — Pezsgő-készítés. — Rovarirtó por. — Sósborszesz- 
készités. — Szappan-főzés. — Szobapadlú-bevonat. — Tintafoltok eltávolítása.— Tojás eltartása. — Tükrök tisztítása.— 
Tűzijátékok. — Ugorkát karácsonyig is eltarthatunk zöld állapotban. — Utasítás a szobalevegö tisztántartására. — Vaj- 
hamisitás felismerése, és igy tovább közel 1000 reczept

Szives rendelések akár az ár előzetes beküldése, akár postai utánvétel mellett azonnal lesznek elintézve.
Kapható és megrendelhető

a* „EGYETÉRTÉS“ kiadóhivatalában,
Budapesten, Papnövelde-utcza 8. sz. a.

Titkos betegségeket,
hugycsofolyásobat, sebeket, syphilis utókövetkezményeit, 
elgyengtilí férfieröt, magömléseket, önfertöztetós ntó- 
b aj alt, nőknél fehérfolyást, befecskendezés nélkül, bármely nő 
bajokat, a legmakacsabb bőrbetegségeket, valamint ifjúkori bűnök 
következtében beállott ideg- es ennek utóküvetkezményekép létrejött 
hiiígerinczbftjokat gyógyít 15 évi katonaorvosi és 10 évi polgári 

V8 orvosi tapasztalat után, a legújabb gyógymód szerint, alaposan 
és biztos sikerrel

Ii®*-. K4JDACSY,
v. cs. és kir. ezredorvos.

Rendelő intézet: Budapesten. Váczi-körnt 4., I. em.
bejárat a lépcsőnél. 31874

Bendel: délelőtt 9 órától 4 óráig, este 7 órától 8 óráig. Nőknek ugv, 
mint férfiaknak külön be- és kijárat — külön váróterem. Díjazott 

levelekre azonnal válaszoltatik, gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

Magyar királyi államvasutak.
127479/1897. A. V.

Pályázati hirdetmény.
A magy. kir. államvasutak igazgatósága az 1898. évben 

szükséees mintegy
549.000 darab horganyzott talpfa jelzőszeg,

7000 métermázsa sósav 
1800 „ horganyhulladék vagy
7*900 „ töméiiv horganyhal vág illetőleg
3500 „ szilárd horganyhalvag

szállítására ezennel nyilvános pályázatot hirdet.
Az ivenként 50 kros okmánybélyeggel ellátott ajánlatok 

lepecsételve legkésőbb 1898. évi január hó 29-én déli 12 
óráiig a magy. kir. államvasutak anyag és le ltár beszerzési 
szakosztályánál benyújtandók vagy postán oda küldendők. 
Ugyanezen időpontig átadandók ugyanott a kötelező minőségi 
minták is.

Bánatpénz gyanánt az ajánlt anyagértékének 5%-a legkésőbb 
1S9S. évi január hó 28-án déli 12 óráig a magy. kir. állam­
vasutak budapesti főpénztáránál leteendő.

Szállításra nézve mérvadók és kötelezők a 122291/96 sz. 
általános szállítási és az illető anyagokra vonatkozó különleges 
feltételek.

A szállításra vonatkozó egyéb pályázati feltételek, melyek a 
részletes módozatokat tartalmazzák, az igazgatóság anyag és 
leltár beszerzési szakosztályában, valamint az üzletvezetöségeknél 
és a hazai és kereskedelmi iparkamaráknál megtekinthetők.

Ezen részletes módozatok leírása az ajánlatot tenni szán­
dékozóknak a fentnevezett magy. kir. államvasuti hivatalok 
által ingyen adatik ki, vagy kívánságra postán megküldetik.

Budapest, 1898. január hó 2-án.
Az igazgatóság.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

I. Katona. Bánk-Bán. Be­
vezetéssel ellátta Beöthy 
Zsolt.

II. Guy de Maupassant.
Elbeszélések. Fordította 
Tóth Béla.

III. Berzsenyi válogatott 
ódái, életrajzi bevezetés­
sel.

IV. Coppée Fér. A kovások 
sztrájkja és egyéb elbe­
szélő költ emeu vek. Furd-
Radó Antal. 1:, \ V„„mí..-^ íí.-.mv. Da-

V. Kisfaludy. A kérők.
Beöthy Zsolt beveze­
tésével.

VT. Sipultisz. Humoros 
tárczák.

Egy-egy füzet ára 15 kr.
A pénz előzetes beküldése esetén bérmentve küldi ez |

^GWETÉ^T®^4 !

kiadóhivatala Budapesten. iX. kér. 1 'annö-veMe-utcza 8.,

VII. De Amicis. A bor.
ford. Tóth Béla.

V71I. Zrínyi. Szigeti vesze­
delem,

IX. De Manner- Potter
Trilbv. Fordította F V 
J. Béla.

X. ( sokonay. Doroltya 
11. 12. Arany J. váloga­

tott balládai.
13. Olasz elbeszélők.
14. Petőfi. Útirajzok.
15. A knméliás hölgy, Pu­

mas drámája.
16. Szomaházy. Légyott 

hármasban.

magyar könyvtári
Szerkeszti: KABÓ AKTTAL.

A „Magyar Könyvtár" nagyszabású uj gyűjteményes m 
vállalat, mely jó könyveket a lehető legolcsóbb áron
hoz forgalomba.

A ,,Magyar Könyvtár“ felöleli a régi -V az újabb : 
magyar irodalmat, valamint a külföldi irodalmak 
színét javát.

A „Magyar Könyvtár“ nagy figyelmet fordít a ma- ! 
gyár és az idegen klasszikusokra, az előbbieket gondos 
szövegkiadásban, az utóbbiakat a legjele-’p.bb fordítások­
ban bocsátva közzé.

A „Magyar Könyvtár" külön iskolai kiadásokat i? 
nyújt, alkalmazkodva a középiskolai tantervekhez.

A „Magyar Könyvtár“ közül kisebb regényeket, elbe* ‘ 
széléseket, színdarabokat, verses munkákat"

A „Magyar Könyvtár“ a szépirodalom mellett az is- i 
meretterjesztő irodalomnak is tág tért nyit: közöl történeti, 
irodalomtörténeti és rokontárgyu müveket is.

A „Magyar Könyvtár“ famentes, sohasem sárguló ; 
papíron, világos, tiszta nyomáss d jelenik meg.

A „Magyar Köaytár" egy-egy füzete 3—4 ívnyi s fl 
körülményekhez képest nagyobb is lesz,

A „Magyar Könyvtár" egy-gy füzetének ára 3-^ 
krajezár.
Havonként legalább két füzet jelenik meg.

A „Magyar Könyvtár“ első tiz füzete már megjelent 
és következő:

SZERKESZTŐS!
BUDAPEST, IV.PAPNOV

Telefon 65-

l£7.IRATOKAT KÉM KÜLDŐRE 1 

CSAK BÉRMENTES LEVELEKET F

ELŐFIZETÉSI DU: 
Vidékre postán r. helyben 1

1898. HAJA

Egy érre . . 
Lgy fél érre

. SO frt. I Egy i ,_____

. 10 frt. I Eyy bóra. . 1

|SLttlf8Idre: 3 hóra Németországba i
franczia-, Olasz-. Orosz-, Tőrök-. Göröj 
országokba, bVdjcz-, Románia- és 
vaiamint amaz országokba, melyek! 
rxerzúdeshez tartoznak, negyedévre 21

Egy szám ára 6 kr. |

A ránezbasa
Fiume városa rappl 

üvitette a kelyhet, inef 
való háborúság kelyhd 
litva. Kiürítette, mint! 
rálynő azt a kelvliet, 
dekában az ő légért«^ 
felolvasztva. A fiumei 
könnyű lélekkel hajtőt^ 
róna gyöngyét“, mely 
zött olvadt szét. Hogy| 
poliár, ime a magyar 
uyatt dóit és lázas esi 
tengerparti szép mólóm 
(ott rappresentanza nnj 
volna, fel van oszlatvq 
rnia jogai fel vannak 
Hiányzó kivételes liatal 
város ügyeit. Hogy el 
mint uj provizórium a| 
meddig fog tartani, ki| 
Jani az örök provizór 
ez az erőszakosan vild 
íium ugyancsak megc.=| 
a régi egyezményes 
általában mennyi értélj 
dein magyar politikai 
G7-es rend uralma ól 
provizóriumokhoz folyj 
ellentétek állanak szer 
kérdések követelik a 
alaposan megtanulhatji] 
lom történetéből.

Micsoda pompás prd 
nemde az az egyezméi 
ország és Horvátorszéj 
tartozóságára nézve 
fák? Három évtizedig 
vizorium minden nehéi 
Beleéltük már magunk! 
kellemes gondolatba, 
czimén igazában a telij 
cziáját szerezzük meg I 
nak és érdekének, mej 
ez a tiumei provizórir 
tézmények szabályos 
hanem a fiumei lakosi 
érzelmi közösségére, a| 
tes harmóniájára van 
Fék hát most a provid 
menyét számonkémi! 
tálán viszony után. 
nemzet töméntelen áld] 
tengerparti kikötőjénél 
Fiume városa most egf 
az államjogi provizór 
Fiume most összetűz] 
a fölött, hogy a harm] 
telt rend szerint kit il] 
hozó hatalom a vár] 
Ki nem nevet az ilyeij 
a keserűség nyilalása 
sét! Ez a provizórium, ] 
ban oiyan gyönyörűd 
Rip van Winkle álmj 
az emberek most felod 
csoda államjogi viszon] 
tül és micsoda kormái] 
állottak harmin.cz éven]

Budapest, Kagy Sándor könyvnyomdájából, IV., Papnövelde-utcza 8. sz.

„Deák Ferei
Kónyi Manó ma bocs 

Yl-ik kötetét nagy mun 
gyűjtötte Deák Ferencz 
súgu és nagy érdekű i 
Magyarország megalapít 
magában. Fontos korsz: 
úgyszólván alig emiéksz 
történtekre. De ez term 
korszak volt ez ahhoz, 
vesen merengjen rajta, 
járt s mindenki érezte, 
egyezést törvény megib: 
a melylyel Magyarorszá 
függetlenül ért.

Nem tudom, más 
tette-e le Kónyi mun 
mint e sorok iruja, de 
ma! olvasni azt a sok : 
kamariUa Magyarországi 
meg akarta fosztani, m 
nem is a magyaroknak, 
folyícn megvert és nn 
életfeltétele. Most előtti 
kötet. Ezekben sines mi 
A magyar gavailérság j 
az országnak, vissza m 
dozott fel, s a magva 
olyan réseket ütött, n 
fognak talán helyrehozl 
május 22-én Parisból 
»A jogvisszaszerzés áií 
sikamlós terére jutottál 
nak meg van a maga ] 
rpn annyira látom ve 
fájdalommal kell kérdői 
adni való a nemzet ön 
feladni való mindazon 
Hiányos állami élet len; 
zik s melyek hazánk s; 
aokkal nagyobb becsest 
gokban bírhatnának, n 
más országoknak is 
nincsenek azon veszt 
gén érdekeknek eszköz«

Síre a levélre Deák 
Zattal telelt, helyette í

r* —


